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PREFACE 


Since  the  discovery  of  the  Bodleian  marginalia, 
which  are  here  reproduced  in  collotype,  three  finds 
of  lesser  importance  have  thrown  additional  light  on 
the  Codex  Turnebi :  (i)  in  the  Bibliotheque  Nationale, 
a  transcript  of  the  Bodleian  marginalia ;  (2)  in  the 
Bodleian  Library,  Scaliger's  copy  of  Plautus  with  the 
readings  of  his  '  vetus  codex ' ;  (3)  in  the  British 
Museum,  the  Burney  MS.  of  Plautus,  a  transcript  of 
which  was  used  along  with  the  Codex  Turnebi  by 
the  compiler  of  the  Bodleian  marginal  variants.  The 
search  for  these  documents  and  the  following  up  of 
the  clues  they  furnished  has  taken  a  good  deal  of  time 
and  trouble.  But  if  the  result  has  been  to  secure 
some  measure  of  certainty  in  our  knowledge  of  one 
of  the  three  chief  MSS.  of  Plautus,  I  shall  be  well 
satisfied. 

For  the  assistance  received  from  friends  and  corre- 
spondents in  France,  Germany,  and  England  I  beg 
here  to  express  my  gratitude.  Special  thanks  arc 
due  to  Prof.  Seyffert  for  his  kindness  in  looking  over 
the  proof-sheets  and  for  many  valuable  suggestions. 

W.  M.  LINDSAY. 
Oxford,  Nov.  1897. 
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INTRODUCTION 


§  i.    The  Newly  Found  Collation. 

At  the  sale  of  Nicholas  Heinsius'  library  in  1683,  lot  no.  47c 
of  the  'Poetae  in  Octavo'  was  '  Plautus  apud  Gryph.  1540 
cum  not.  marginalibus  MS.  Fr.  Duareni.'  It  was  bought  by 
Dr.  Ed.  Bernard,  Prof,  of  Astronomy  at  Oxford,  and  at  his 
death  in  1697  was  purchased,  along  with  the  greater  part  of 
his  famous  collection  of  books  and  MSS.,  for  the  Bodleian 
Library  \     Its  present  shelf  mark  is  '  Line.  8°  D  105.' 

Nicholas  Heinsius'  father,  Daniel  Heinsius  (died  1655),  may 
have  had  the  volume  presented  or  bequeathed  to  him  by  his 
teacher  Joseph  Scaliger  (1540-1609).  For  the  entry  on  the 
fly-leaf:  'Hae  notae  in  margine  sunt  manu  Francisci  Duareni 
Juriscons.  celeberrimi  ex  ueteri  Codice,'  is  in  Scaligcr's  hand- 
writing2. Its  history  between  Duaren's  and  Scaliger's  owner- 
ship is  indicated  by  two  names  on  the  title  page:  'Publii 
Coronae  Taboroti'  (i.e.  Etienne  Tabourot,  the  poet,  1549- 
159c)  and  '  R.  Belleau '  (probably  Tabourot 's  friend  and 
brother  poet,  Remy  Belleau,  1528-157 7). 

Francois  Duaren  (1509-1559),  to  whom  Scaligcr's  note 
ascribes  the  marginalia  of  the  volume,  seems  in  his  taste  for 

1  It  is  No.  150  of  the  '  MSS.  and  £i,  following  the   entry  made  bj 

books  collated  with  MSS.'  in  the  Dr.  Bernard  on  the  inside  of  the 

Catalogue  of  Dr.  Bernard's  books  cover,  '81.  20s.1 

which  was  compiled   by  Humph.  -  M.  Lgon  Dorez  of  the  Biblio 

Wanlej   with   a  view  to  this  pur-  theque    Nationale    baa    identi 

\\  anley  values  the  ' I-  al  the  writing. 


2  THE    CODEX    TURNEBI    OF  PLAUTUS 

Plautus  to  have  imitated  his  predecessor,  the  jurist  Alciat 
(Prof,  at  Bourges  1528-1532)  the  author  of  a  Glossary  to 
Plautus  and  a  treatise  '  de  Plautinorum  carminum  ratione  1.' 
He  devoted  a  good  deal  of  time  to  the  study  of  the  classics 
while  tutor  to  the  sons  of  the  famous  scholar  Bude 2,  previous 
to  his  election  to  the  chair  of  law  at  Bourges  in  1538.  After 
occupying  the  chair  for  ten  years,  he  left  Bourges  in  1548  and 
came  to  Paris,  but  returned  to  Bourges  three  years  later,  where 
he  died  in  1559.  Of  the  time  at  which  he  wrote  these  mar- 
ginalia we  have  no  certain  evidence.  I  am  inclined  to  refer 
them  to  the  period  of  Duaren's  stay  at  Paris,  and  to  believe 
that  they  are  a  transcript  of  a  collation  which  he  received 
from  his  friend  Adr.  Turnebe,  who  was  Professor  at  Paris  from 
1547  till  his  death  in  1565.  But  this  is  a  mere  guess,  the 
reason  for  which  will  be  mentioned  later.  All  that  can  be 
said  with  certainty  is  that  they  were  subsequent  to  1540,  the 
year  of  the  Gryphius  edition,  and  prior  to  October  1557.  The 
latter  date  is  the  date  of  completion  of  a  transcript  of  these 
marginalia,  which  has  been  made,  apparently  by  Passerat3 
(1534-1602),  in  a  Gryphius  edition  of  1535,  now  in  the 
Bibliotheque  Nationale  (Res.  pYc  232).  This  transcript  gives 
other  clues,  more  or  less  uncertain,  to  the  history  of  Duaren's 

1  Alciat's  Parerga  (published  praem.  Operibus  Collectis,  ed.  Lucae, 
1536)   is    referred    to    more    than      1765. 

once  in  these  marginalia.  3  M.  Dorez  tells  me  that  it  is  not 

2  '  Ibi  statim  cum  Gulielmo  Bu-  absolutely  certain  that  the  hand- 
daeo  eruditissimo  homine  necessi-  writing  is  Passerat's.  The  entry 
tudinem conjunxit :  atque  tanti  viri  at  the  end  of  the  volume  ' £vv  dew 
familiaritate  et  consuetudine  mul-  reXos  an.  1557  mense  Octob.'  is  not 
turn  quidem  in  latinis  graecisque  accompanied  by  any  name.  The 
litteris  et  in  totius  antiquitatis  relation  between  the  two  volumes 
cognitione  profecit  .  .  .  Neque  is  placed  beyond  doubt  by  the  re- 
tamen  eloquentiae  et  antiquitatis  currence  in  the  margins  of  the 
cognoscendae  studia  Duarenus  in-  Paris  Gryphius  of  entries  like 
termisit.  Ea  potius  juri  civili  et  these:  'est  in  excuso  an.  1540,' 
pontificio  jungebat,  quod  sibi  '  in  alt.  exc.  an.  1 540  a  Gryphio,' 
maxime  ex  usu  fore  arbitrabatur.  'in  altero  Gryphii,'  as  well  as  by 
Plurimam  itaque  in  dicendo  scri-  the  transcription  of  the  variant  for 
bendoque  ubertatem  et  copiam,  Poen.  63  as  qui,  whereas  in  the 
veramque  latini  sermonis  subtili-  Oxford  Gryphius  the  word  is  quia, 
tatem  atque  elegantiam,  graecae  clearly  the  right  variant,  with  the 
vero  linguae  perfectam  cognitio-  lust  letter  hidden  by  the  initial 
nem  assecutus  est.'     Vita  Duareni,  letter  of  the  next  line  of  text. 
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collation.     For  I  believe  it  to  be  the  immediate  source  from 

which  a  collection  of  variants  has  hern  taken  for  another 
volume  (Res.  mYc  371)  in  the  Bibliotheque  Nationalc.  This 
is  an  Aldine  Plautus  (Venice  1522),  which  Passerat1  has  made 
a  receptacle  for  the  collations  of  no  less  than  nine  MSS.,  of 
which  he  gives  us  an  account  in  a  prefatory  note,  and  whose 
readings  he  distinguishes  by  ink  of  different  colours.  That 
collection  of  variants  which  is  borrowed  ultimately 2  from  the 
Oxford  Gryphius  marginalia  and  immediately  3,  if  I  am  not 
mistaken,  from  the  Paris  Gryphius  marginalia,  he  describes  as 
the  collation  of  three  MSS.,  taken  from  a  Plautus  lent  him  by 
P.  Pithou  4  (i539-*596)-  His  statement  however  is  not  proof 
positive  that  P.  Pithou  was  ever  an  actual  owner  of  the  Oxford 
volume,  for  he  may  have  been  merely  an  intermediary  in  the 
loan  ;  nor  am  I  inclined  to  accept  it  as  sufficient  evidence  that 
there  were  really  three  MSS.  used  for  the  Oxford  marginalia. 
Three  is  the  number  that  would  be  suggested  to  any  one  by 
the  fact  that  for  most  plays  there  is  only  one  set  of  variants 
and  these  unprovided  with  any  mark,  while  for  a  few  plays  (see 
p.  4)  there  are  two  sets,  each  variant  being  normally  followed 
by  a  mark  assigning  it  to  the  one  or  the  other  of  two  MSS. 
But  this  disposition  is  equally  consistent  with  the  theory  that 
only  two  MSS.  were  employed,  one  of  which  came  into  use 
in  a  few  plays  only,  while  the  other  was  used  in  all.  To 
all  appearance  the  variants  come  from  only  two  MSS.,  the 

1  M.  Dorez  ascribes  the  writing  these  erroneous  transcripts  are 
to  Passerat's  hand  without  hesita-  found  in  the  Paris  Gryphius. 
tion.  For  an  account  of  the  volume  3  At  Aid.  637,  for  example,  con- 
see  M.  Le  Breton's  article  in  the  mltum,  care^ssly  written  in  the 
Revue  de  Fhilologie,  1895,  vol.  xix.  Oxford  Gryphius,  has  become  con- 
p.  255  (cf.  ibid.  1897,  vol.  xxi.  sullunt  ia  the  Paris  Gryphius,  and 
p_  i\y).  consulunt  in  the  Paris  Aldine. 

2  As  is  shown  unmistakably  by  4  '  Pet rus  Pithoeus  nobis  eommo- 
numerous  coincidences  like  these,  davit  Plautum  emendatum  a  capite 
At  Poen.  63  the  Paris  Aldine  lias  ad  ealeem  comparatione  trium  ve- 
qui,  the  Oxford  Gryphius  has  quia  terum  librorum.'  M.  Le  Breton 
(see  above).  At  Poen.  547  the  points  out  (Berne  de  Fhilologie,  xix. 
Oxford  Gryphius  has  the  two  vari-  256)  that  Boivin  mentions  in  I'. 
ants  mihi  and  mi,  separated  by  a  Pithou's  M4moire  des  livres  .  .  .qui 
partition-stroke,  so  that  the  whole  sont  brouillez  de  ma  main  pour  la 
entry  looks  like  mihi  sim.  The  plupart,  two  Giyphius  editions  of 
Paris  Aldine  lias  mihi  sim.      Both  Plautus  (1537  and  1581). 
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one  apparently  a  copy  of  a  MS.  now  in  the  British  Museum 
(Turn.  228) 1,  the  other  the  famous  Codex  Turnebi.  The  latter 
has  been  used  for  the  last  half  of  the  Pseudolus  (from  about 
v.  730  to  the  end 2),  for  the  whole  of  the  two  following  plays, 
the  Poenulus  and  Persa,  and  the  first  half  of  the  next,  the 
l!  it  dens  (to  about  v.  790),  as  well  as  for  isolated  passages  in 
the  Bacchides  (from  the  beginning,  i.e.  v.  35  of  our  editions, 
to  about  v.  80,  from  about  v.  570  to  about  v.  650,  and  from 
about  v.  810  to  about  v.  900).  Until  it  appears  on  the  scene, 
the  other  variants  are  unaccompanied  by  any  symbol.  When 
it  does  appear  (in  the  middle  of  the  Pseudolus),  they  get 
the  symbol  rp°ifd-  to  distinguish  them  from  the  variants  of 
the  Codex  Turnebi,  which  have  the  symbol  dr.  (sometimes 
do.,  du,).  But  where  the  Codex  Turnebi  is  not  in  evidence 
there  is  nothing  that  points  to  the  use  of  any  other  MS. 
than  the  copy  of  the  Burney  Codex.  The  entry  at  Men.  75  : 
alibi  in  alio  codice  invenitur  textus  sequens  '  Ni  caditat 
leno  modo,'  appears  in  this  very  form  on  the  margin  of  the 
Burney  Codex.  Where  a  reference  is  made  to  a  manuscript 
source,  it  is  made  in  a  form  suggestive  of  a  single  MS.,  e.g. 
'  sic  in  antiquo  3,'  '  sic  in  vetere  codice,'  '  sic  in  cod.  mascrip.,' 
never  in  a  form  suggestive  of  two,  such  as  '  in  altero  ...  in 
altero.'   The  few,  very  few,  cases  where  two  variants  stand  side 

1  See  Appendix.  usque  ad  scenam  quae  incipit  Serui 

2  Does  the  variant  at  v.  719  qui  desunt  in  veteri '  (des.  in  Burn.) ; 
'  arcessebat  arg.'  (presumably  arces-  Merc.  829  '  exemplar  manuscriptum 
sebat,  written  in  the  MS.  argessebat  hie  deficiebat  usque  ad  scenam 
with  the  common  substitution  of  cujus  initium  Aecastor  lege,  &c.' 
G  for  C)  come  from  the  Codex  (def.  Burn.);  956  '  desunt  hi  versus 
Turnebi?  The  Burney  MS.  has  in.  antiquo'  (des.  in  Burn.);  Bud. 
accersebat.  965  qui  (marg.)]  'sic  in  antiquo' 

3  E.g.  Ampli.  376  fidi]  '  sic  in  cod.  (qui  Burn. ).  The  entries  '  als.  expec- 
mascrip.'  (The  Burney  MS.  has  tant'  (Amph..i74),  'als.  qui  pugnis 
fidi)  ;  A11J.  9  auido  (marg.)]  'sic  in  os  exossas  hominibus '  (Amph.  342), 
antiquo '  (auido  Burn.);  Cure.  141  'als.  intuerier'  (Amph.  900)  are 
bitct  1  marg.)]  '  sic  in  vetere  codice'  explained  by  the  Burney  MS.  where 
(bitet  Burn,  i;  Cas.  648  num  hero]  at  Amph.  174  there  is  a  suprascript 
'  sic  in  antiquo  '  (num  hero  Burn.) ;  variant  '  al.  expetunt'  over  the 
Epid,  668  aspici  (marg.)]  'sic  legitur  expectant  of  the  text,  and  at  Amph. 
in  codice  antiquo'  (aspici  Burn.)  ;  342  and  900  marginal  entries  'al. 
Most.  802-41  '  omnes  hi  versus  qui  qui  pugnis  os  exossas  hominibus,' 
his  notantur  "  desiderantur  in  anti-  and  '  al.  intuerier.' 

quo'    des.  in  Bum.)  ;  857  '  reliqua 
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by  side  without  comment  in  the  parts  for  which  the  Codex 
Turnebi  is  not  in  evidence  do  not  imply  the  use  of  another 
MS.1  Some  of  them  that  do  not  appear  in  the  Burney  Codex 
itself  may  yet  have  been  present  in  the  copy.  The  rest 
probably  come  from  the  printed  text  whose  marginalia  have 
been  transcribed  by  Duaren  (see  below). 

I  can  therefore  see  no  reason  for  supposing  two  MSS.  of  the 
Italian  recension  to  have  been  used  for  these  marginalia.  It 
is  however  only  the  variants  from  the  Codex  Turnebi  which 
have  interest  for  us.  The  source  of  these  is  indicated  by  the 
note  on  the  margin  of  Pseud.  730  sqq.  (see  the  collotype) : 
'  Ex  fragmentis  monast(erii)  s.  columnae  (leg.  Columbae) 
senon(ensis)  urbis  Adriani  Tornebi' 2,  that  is  to  say,  a  frag- 
mentary MS.  from  the  Library  of  the  Benedictine  Monastery 
of  Sainte  Colombe  at  Sens  (department  of  Yonne),  in  the 
possession3  of  Adr.  Turnebe.  Duaren  did  not  take  them 
directly  from  the  MS.  itself.  His  marginalia  bear  unmistak- 
able traces  of  having  been  transcribed  (and  carelessly  tran- 
scribed) 'in  toto'  from  a  contemporary  original4;  and  that 
original  I  am  inclined  to  regard  as  the  marginalia  in  Turnebe's 

1  They  are  :  AmpJi.  210  expugna-  is  more  marked  in  the  Paris  tran- 
turum    esse,   expugnasse    (expugna-      scripts. 

turum  esse,  et  in  marg.  at.  expugnasse  3  That  the  possession  was   only 

Burn.),  Bacch.  966  inermus  vel  in-  temporary  we  learn  from  Turnebe's 

ermis  (-us  Burn.),  Cure.  358  Herat-  phrase  in  his  Adversaria,  xv.  7  :  'ali- 

lem  vel  Hercle  (hercle  Burn.),  Men.  quot   membranae   quas   aliquando 

210  gland ula »i,  glandionicam  (glan-  habui.' 

dionicam  Bum.),  391  baxeae,  bexee  4  The  numerous  mistakes  of  tran- 

(bexee   Burn.),    457   affatim   vel  ad  scription  are  a  proof  of  this ;  e.g. 

forum  (affatum   Burn.),  Merc.  487  at  Poen.  906  lie  has  written  earn  for 

ad  id  uel  ateritis  (atcritis  Burn.),  ca  (i.e.  causa)  of  his  original.    This 

Most.    846    perducat    vel   perductet  is  a  contraction  that  is  more  likely 

(perductet  Burn.).  True.  50  si  incre-  to  have  belonged  to  the  sixteenth 

bauit,  si  increbrauit  (Hi  increbrauit  century  writing  than  to  the  'per- 

Burn.).  Of  these  inermus,  Herculem  vetustae   membranae.'     At  Pseud. 

(marg.), gland ula m,baxeae,adforum,  1 175    we   find    S.   ceminus    malum 

ad  id  are  found  in  the  Gryphius  instead    of   Sce(na)   Minn*    malum 

texts  of  1535  and  1537.  (cf.  Poen.  358).    An  0  is  often  tran- 

2  The  continuity  of  the  sentence  scribed  r  (see  note  on  Pseud.  816). 
has  been  disturbed  in  the  Oxford  &c,  &c.  Turnebe  (Adversaria,  xv. 
Gryphius  by  the  insertion  of  the  7)  read  coctiores  in  Poen.  586;  but 
variant  for  v.  730  between  urbis  Duaren  has  miscopied  the  word  ae 
and  Adriani,  and  this  disturbance  cretiores  or  crctiores. 
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own  copy  of  Plautus,  for  the  notes  are  plainly  the  work  of 
a  scholar  of  eminence,  and  some  of  them  bear  the  impress 
of  Turnebe's  hand1. 

§  2.    The  Codex  Turnebi. 

Ouk  previous  knowledge  of  the  '  Codes  Turnebi '  (T)  was 
derived  from  the  few  references  2  to  it  in  Turnebe's  Adversaria 
(Bks.  I-XII,  Paris  1564;  XIII-XXIV,  1565;  XXV-XXX, 
1 573),  a  huge  collection  of  emendations  and  explanations  of 
passages  of  Latin  authors,  and  from  the  still  fewer  allusions 
in  the  collected  edition  of  his  other  works  (Strassburg  1600). 
Turnebe  speaks  of  it  as  a  fragmentary  MS.  of  great  antiquity 
(aliquot  membranae  pervetustae,  Adv.  xix.  12),  which  had  once 
been  for  a  limited  time  in  his  hands  (see  note  on  p.  5  above). 
He  states  definitely  that  it  contained  the  Poenulus  (Adv.  xix. 
12,  ad  Poen.  47),  and  quotes  its  readings  for  passages  of  other 
pla}*s  too,  the  Asinaria,  Cajrtivi,  Casina,  Curcidio,  Mostellaria, 
Pseudolus,  Rudens  and  Stlchus  (see  below,  pp.  9-1 1)3.  As  we 
have  seen,  Duaren's  marginalia  unfortunately  do  not  give  us 
its  readings  for  all  these  plays,  but  only  for  Pseud,  (from  about 
v.  730  to  end),  Poen.,  Pers.,  Pud.  (to  about  v.  790),  Bacch. 
(circ.  vv.  35-80,  570-650,  810-900) 4.  For  all  that,  they  are  our 
chief  source  of  knowledge  of  the  '  Codex  Turnebi,'  and  they 
clear  up  also  the  mystery  that  has  hitherto  attached  to 
two  other  suspected  sources  of  variants,  the  '  veteres  libri '  of 
Lambinus  (see  §  3)  and  the  '  vetus  codex '  of  Scaliger  (see  §  4). 
The  best  of  the  readings  referred  to  these  vague  titles  by 
Lambinus  and  Scaliger  are  now  seen  to  have  been  readings 

1  The  note   on  Bad.  753  quotes  Library  (see  Hagen's  Catal.  p.  543): 

the    offerhnenium    of    Paul.    Fest.  '  Fuit  Fr.  Sylburgii,  a  cujus  manu 

188  M.     It   was  Turnebe  who  in  Notae  ad  oram.'     But  the  actual 

his  Adversaria  (xvi.  12)  brought  the  author  of  the  notes  is  H.  Stephanus. 

line     into     connexion    with     this  2  Collected  by  Prof.  Goetz  in  his 

passage   of  Paul.  Festus  (see   the  introduction  to  the  Poenulus  in  the 

note,    p.    41  ;     cf.    the    note     on  large  Teubner  edition. 

Bud.  63).      Scaliger's   entry,    'hae  s  May  we   infer  from  his  com- 

notae  sunt  rnanu  Duareni,'  &c.  of  plaint    of    the     lack    of    'codices 

course  does  not  imply  more  than  antiqui'  for  the  Truculentus  {Adv. 

that  Duaren  was  the  transcriber,  xi.  21)  that  this  play  was  not  found 

There  is  a  similar  entry  by  Bongars  in  his  Codex  ? 

in  a  copy  of  Pollux  in  the  Berne  *  See  note  on  p.  50. 
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of  the  '  Codex  Turnebi.'  The  question  how  far  they  can 
supplement  the  list  of  T- variants,  whether  quoted  by  Turnebe 
or  entered  in  the  margins  of  the  Oxford  Gryphius,  is  discussed 

in  §§  3-4- 

We  learn  also  that  the  '  Codex  Turnebi '  was  a  fragmentary 
MS.  belonging  to  the  Library  of  the  Benedictine  Monastery  of 
Sainte  Colombe  at  Sens  x  in  the  department  of  Yonne.  If 
Turnebe,  as  seems  likely,  restored  the  precious  fragments  to 
the  monastery  library  after  making  his  collation,  it  is  probable 
that  they  perished  in  1567,  when  the  monastery  was  pillaged 
and  burnt  by  the  Calvinists. 


With  our  fuller  knowledge  of  the  '  Codex  Turnebi '  (or 
'  Fragmenta  Senonensia ')  we  may  now  assign  it  its  place 
among  the  MSS.  of  Plautus. 

It  belonged  to  the  '  Palatine '  family.  That  is  clear  from 
some  wrong  readings  which  it  shares  with  BCD,  &c,  e.  g. 
libyco  for  Liberi,  Cas.  640,  and  still  more  from  certain  lacunae 
which  it  shares  with  the  Palatine  MSS.,  e.  g.  Rud.  698  sqq. 
And  yet  it  exhibits  lines  in  a  correct  form  which  in  all  our 
'  Palatine '  MSS.  show  a  lacuna  or  a  wrong  reading.  For 
example  Poen.  qjj  appears  in  BCD  in  this  form  : 

fades  quidem  edepol. 

But  T  has,  like  A,  the  full  line  : 

fades  quidem  edepol  Pun  least :   guggast  homo. 

In  Rud.  519  BCD  show  the  corruption  das  easque,  whereas  T 
has,  like  A,  the  right  beginning  of  the  line  cas,  easque. 

Are  we  then  to  suppose  it  to  have  had  a  '  mixed '  text, 
a  '  Palatine '  text  corrected  with  the  help  of  some  MS.  of 
another  family  1  This  supposition  seems  to  be  excluded  by 
the  fact  that  certain  lacunae  are  left  unfilled,  e.g.  Rud.  69CS  sqq. : 
for  had  T  or  its  original  been  corrected  with  the  help  of 
another  MS.,  a  MS.,  for  oxample,  of  the  'Ambrosian'  family, 
these  lacunae  ought  to  have  been  supplied  (cf.  Pers.  623). 

1  The  Abbot  Lupus  of  Ferrieres  matters  of  classical  learning  to 
belonged  to  the  diocese  of  Sens.  Altuinus,  a  monk  of  the  monastery 
Among  his   Letters   are   some   on      of  Sainte  Colombe. 
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The  conclusion  to  which  we  are  driven,  to  which  everything 
seems  to  point,  is  that  T,  while  coming  from  the  same  proto- 
archetype  as  BCD,  does  not  come  from  the  immediate  arche- 
type (P)  of  these  MSS.  That  immediate  archetype  had,  for 
example,  in  Poen.  1355  aduersum  quidem,  instead  of  hand 
verbum  quidem,  while  T  shows  had  uerbum  quidem,  which 
was  clearly  the  reading  of  the  proto-archetype.  Again  it 
omitted  the  puzzling  phrase  Punicast :  guggast  homo  in  Poen. 
977,  a  phrase  preserved  in  T.  In  other  words  T  stood  to  B 
and  to  the  original  of  CD  in  the  same  relation  as  B  stands 
to  C  and  to  D,  and  so  supplies  us  with  a  check  on  BCD  in  the 
same  way  that  B  supplies  us  with  a  check  on  CD.  With  its 
help  we  can  detect  the  errors  which  were  introduced  into  the 
'  Palatine '  text  by  the  immediate  archetype  of  BCD. 

The  scribe  of  the  T-text  (i.  e.  of  T  itself  or  of  its  original) 
has  of  course  introduced  errors  of  his  own.  A  certain  bold- 
ness of  invention,  which  is  not  consistent  with  mechanical 
accuracy,  is  perhaps  discernible  in  the  attempt  to  fill  up  the 
lacuna  at  Pers.  623  ;  and  in  Pers.  310,  Poen.  926  we  seem  to 
find  other  examples  of  misguided  conjecture.  The  Maeoniaper 
of  Cas.  523,  if  it  really  is  the  reading  of  T,  is  probably  another 
example  of  the  kind  ;  for  the  faithfulness  of  the  other  MSS. 
here  is  assured  by  Festus'  quotation  of  the  line.  The  proto- 
archet}7pe  must  have  had  merulaper  or  mevumper.  Similarly 
its  peritent,Poen.  30,  where  B  k&s 2Jertant  and  CD  have pereavd, 
seems  to  me  a  mere  conjectural  emendation  of  pertant  of  the 
proto-archetype,  a  corruption  of  the  Plautine  pereant. 

If  the  scribe  of  the  T-text  had  this  inventiveness,  there  is 
a  possibility  of  our  wrongly  imagining  some  lacunae  in  the 
proto-archetype  to  have  presented  a  different  appearance  to 
the  scribe  of  the  T-text  and  to  the  scribe  of  the  original 
of  BCD.  The  two  scribes  may  have  had  before  them  the  lines 
in  precisely  the  same  defective  form,  but  while  the  more 
cautious  scribe  omitted  a  fragmentary  word  altogether,  the 
bolder  copyist  would  make  an  attempt  to  supply  the  missing 
part.  However  some  lacunae  (Bud.  666  sqq.,  698  sqq.)  show 
unmistakable  traces  of  progressive  decay,  and  prove  that  the 
P-transcript  was  made  at  a  later  time  than  the  T-text,  when 
the  proto-archetype  was  in  a  worse  state  of  preservation 
(cf.  Seyffert  Bed.  Phil.  Woch.  1897,  p.  797). 


INTRODUCTION  9 

Various  errors  of  T  from  which  BCD  are  free,  such  as 
noctu,  Poen.  926  {node  P,  docte  A),  a/mabitis  uos,  Poen.  121 1 
(habiit  suos  P.  ubitis  uos  A),  om.  a,  Pers.  4.77,  make  it  impossible 
that  Tcan  have  been  itself  the  archetype  of  BCD.  T  therefore 
was  a  MS.  of  the  '■Palatine''  recension  independent  of  the 
immediate  archetype  of  BCD  and  deriving  its  text  from  an 
earlier  transcription  of  the  proto-archetype  l. 

Here  is  a  list  of  the  readings  ascribed  by  Turnebe  to  his 
codex  in  those  parts  of  Plautus  where  the  Duaren  marginalia 
offer  only  the  '  Italian '  variants. 

Asin.  564  artitos  (Adv.  xxiv.  31  ubi  saepe  causam  dixeris  pendens 
aduersus  octo  artitos  uiros,  ualentes  uirgatores.  sic  enim  in  optimo  libro 
repperi).  The  Gryphius  text  has  astufos  and  there  is  no  marginal 
variant.     Lambinus  quotes  Tumebus  as  authority  for  the  reading  artitos. 

Capl.  arg.  3,  prol.  27,  31,  59  Alii,  Alios,  etc.  (Adv.  xxiii.  24  ego  et 
fide  librorum  veterum  et  al^btoritate  rerum  adductus  legendum  censeo 
Alii  .  .  .  itaque  in  argumeSito,  pater  captiuos  commercatur  Alios,  .  .  . 
eodem  modo  in  Prologo,  coepit  captiuos  commercari  hie  Alios,  et  paulo 
post,  summoque  genere  captum  esse  equitem  Alium,  aut,  ut  in  quodani  libro 
legi,  Aleum  .  .  .  ut  in  illo  versu  medicus  Menarchus  emit  ibidem  in  Alide 
.  .  .  quia  bell  urn  Aetolis  dixi  cum  Alidis,  nisi  quis  '  Aliis'  legat ;  cf.  Opp.  i. 
p.  71,  38  legendum  'cum  Alidis'  .  .  .  aut  certe  'Aliis,1  quod  magis  probo. 
.  .  .  Huic  emendationi  subscribit  vetus  liber  in  quo  Alidis).  The 
Gryphius  text  has  (arg.  3)  alios,  (27)  Aulide,  (31)  alium,  (59)  Aulidis, 
without  any  marginal  variants.  Lambinus  (ad  prol.  9)  says  :  in  Alide  .  .  . 
Sic  Adr.  restituit  Advers.  lib.  23,  cap.  27  ;  atque  haec  restitutio  porrigenda 
est  ad  omnes  locos  in  quibus  legitur  'Aulidi,'  'Alii,'  (al- ?)  'Aulidis' 
pro  quibus  legendum  '  Alidi,'  'Elii,'  (Al-  ?)  'Alidis.' 

Cas.  523  sed  facito  dum  Maeoni  aper  uersus  quos  cantat  colas  (Adv. 
viii.  11  longe  aliter  descriptum  in  antiquis  repperi  schedis,  et  anno- 
tatu  observatuque  dignum  duxi,  sed  .  .  .  colas,  a  quo  etsi  obscurus, 
tamen  aliquis  sensus  elicitur  non  inamoenus  .  .  .  Quid  si  '  Maeonia  per 
uersus'  legamus?).     The   Gryphius  text  has   sed  facitodum   memineris 

1  Considering  that  all  that  Dua-  may  be  inferred  for  Poen.  466  crede 

ren's  marginalia  give  us  is  a  tran-  '  credere,'  Poen.  433  ones  '  omnes,' 

scription,   often    inaccurate,  of  a  Bacch.  57  (see  note).     If  tantundest 

collation  that  has  been  compressed  and  tantandest  are  Turnebe's  alter- 

into  the  narrow  margins  of  aprinted  native    readings    of  the    word    he 

octavo,  it  may  seem  hazardous  even  found  in  his  MS.  at  Poen.  633  (see 

to  mention  the  slight  indications  below),  they  suggest  the  use  of  the 

that  we  can  gather  of  the  form  of  '  open  '  form  of  a  in  the  MS.     The 

the  'codex  Turnebi.'    The  recur-  sty-  for  str-  in  the  variant  at  Pers. 

rence  of  q.  as  marginal  variant  of  87  suggests  the  similarity  of  r  and 

-que-  (Pers.  399,  752,  824)  probably  y   in    early   minuscule.     Thai    the 

means  that  this   contraction    was  MS.  had  correct  inns  in  it  appears 

used  in  the  MS.   Other  contractions  from  Pseud.  7S3,  &c. 
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uersus,  quos  cantat  colax,  and  there  is  no  marginal  variant.  Lambinus  says : 
Sic  igitur  habent  plerique  libri  veteres1,  sed  f actio  dum  merui  aper  uersus 
quos  cantat  colas.  Nonnulli  sic,  sedf  actio  dum  Meoni  aper  uersus  quos  cantat 
colas.  Alii  sic,  sed  /actio  dum  Meonia  per  uersus  quos  cantat  colas.  His 
note  bas  the  appearance  of  being  derived  from  Turnebus'  Adversaria. 

Cas.  538  non  ecastor  ttilis  emptus  est  (Adv.  viii.  11  eadem  in  fabula  .  .  . 
repperi  non  .  .  .  est,  non  '  uili ').  The  Gryphius  text  has  '  non  ecastor 
uili  emptus  est,'  with  the  variant  uilis  written  in  the  margin.  Lambinus 
prints  in  his  text  non  ecastor  uilis  emtust  without  comment  on  the  reading. 

Cas.  552  catillae  turn  (Adv.  viii.  11  eadem  scena,  operant  uxoris  polliceor 
foras  quasi  catillae,  turn flagitium  hominis.  in  omnibus  editur  '  catillatum,' 
nee  a  me  damnatur,  sed  illud  alteram  indicatur,  ut  si  cui  arrideat 
sequatur ;  cf.  xvi.  3  reperitur  et  catillae  in  antiquis  libris,  ut  alio  loco 
docemus).  The  Gryphius  text  has  '  catillatum,'  and  the  marginal 
variant  is  catille  cum.  Lambinus  says :  catillatum  .  .  .  Non  dissimulabo 
tamen  in  nonnullis  libris  MSS.  scriptum  esse  quasi  catillae  tumflagit.  horn. 
In  uno  atque  altero  catillae  cumflagit. 

Cas.  639-40  nisi  Jiaec  meraclo  se  uspiam  percussit  flore  libyco  (Adv. 
viii.  11  in  illis  quas  appellavi  hoc  capite  schedis  repperi).  The  marginal 
variants  in  the  Oxford  Gryphius  are  mera  glose  and  libur.  Lambinus 
prints  in  his  text :  nisi  haec  meraclo  |  Se  uspiam  percussit  flore  Libyco, 
without  comment  on  the  reading. 

Cas.  729  dabo  ptya  kqkov  (Adv.  viii.  1 1  erat  .  . .  plane  et  litterate  per- 
scriptum).  The  marginal  variant  in  the  Oxford  Gryphius  is  Mechachon ; 
the  text  has  '  dabo  vai  Kanov.'  Lambinus  says :  dabo  fieya  kukov  .  .  .  Sic 
scriptum  repperi  in  sex  libris  MSS.,  duobus  Clericanis,  in  Titiano,  in 
Huraltino,  in  uno  Puteano.  Itemque  se  scriptum  repperisse  in  uno 
testatur  Adrian.  Turnebus,  neque  multo  secus  Carolus  Langius. 

Cas.  882  tanquam  senex  abs  te  decumbam  (Adv.  xvi.  3  legi  in  mem- 
branulis).  The  Oxford  Gryphius  has  the  marginal  variant  senex  apte 
decumbam.  Lambinus  says  :  ut  prior  quant  senex  apte  decumbam.  Secutus 
sum  quinque  libros  MSS.  qui  sic  habent  .  .  .  Alii  sic  habent,  ut  tanquam 
senex  abs  te  decumbam. 

Cas.  973  caninam  scaeuam  (Adv.  viii.  11  erat  probe  et  plane  scriptum; 
cf.  Adv.  xvi.  3  in  iisdem  membranulis  sic  exaratum  erat  hac  ibo  caninam 
scaeuam  spero  meliorem  fore).  The  Gryphius  text  has  caninam  coenam, 
and  there  is  no  marginal  variant.  Lambinus  says:  caninam  scaeuam 
.  .  .  Sic  hunc  locum  restitui  ex  libris  nostris  MSS.  quatuor,  in  quibus  ita 
plane  scriptum  est2. 

1  Not  '  libri  nostri  veteres.'  posed  emendation  Euthynico  Cas. 

a  This  chapter  of  Turnebus'  Ad-  1014  (legendum  suspicor  .  .  .  eaque 

versaria,  in  which  so   many  read-  nubet  Euthynico  nostro  herili  fllio). 

ings  for  the  Casina  are  referred  to  Other  lines  quoted  in  this  chapter 

his    codex,   and   which    concludes  from  the  Casina  are :  v.  524  cum  cibo, 

with  the  words:    'haec  cursim   et  turn  quiqui  ut  ueniant  fac'tio,  quasi 

properanter   e  vetusta   eruebamus  eantSutrium,  and  v.  815  sensim  super 

charta,  et  bonae  juventuti  transmit-  attolle  limen  pedes  noua  nupta. 
tebamus,'   contains   also    the  pro- 
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Cure.  485  operiam  (Adv.  xxvii.  27  legi  in  pervetusto  libro  apud 
Leucadiam  operiam  ut  sit  '  expectabo  apud  Leucadiarn  ').  The  Gryphiu- 
text  has  oppiam,  and  there  is  no  marginal  variant.  Lambinus  says: 
quod  Turnebus  legit  'operiam,'  pro  'opiam,'  et  ita  se  in  libris  MSS. 
scriptum  repperisse  testatur,  ego  contra  in  omnibus  nostris  septem 
oppiam  repperi,  in  uno  duntaxat  opiam  cum  simplici  p,  in  nullo 
1  operiam.'  The  two  words  'opiam  '  and  'operiam  '  would  differ  only  in 
this,  that  the  latter  would  have  a  cross-stroke  through  the  lower  shaft  of 
p  to  turn  p  into  per. 

Most.  760  nam  sibi  laudasse  hasce  ait  architectonem  (Adv.  xix.  31  ut 
' architectus '  dicitur,  sic  observavi  veteres  'architectonem'  dixisse  .  .  . 
ut  in  veteri  exemplari  repperi  nam  .  .  .  architectonem).  The  Gryphius 
text  has  'nam  sibi  laudasse  aedeis  ait  architectonem.'  Duaren  has 
expunged  'aedeis'  and  written  si  in  the  margin  as  variant  of  'sibi.' 
Lambinus  prints  in  his  text  nam  sibi  laudasse  hasce  ait  architectonem 
without  comment  on  the  reading.  Turnebus  says  in  another  passage 
(Opp.  i.  p.  19,  36)  :  Plautus  Mostellaria  nam  sibi  laudasse  aedes  ait  archi- 
tectorem,  ubi  more  Graeco  '  architectonem '  legunt :  sed  vetustatem 
retinendam  censeo  ;  but  his  language  in  Adv.  xix.  31  shows  architectom  m 
there  not  to  be  a  misprint. 

Stich.  732  catali  ut  ludiim  (Adv.  ix.  21  membranae  morticinae  habent). 
Turnebus  quotes  the  line  in  the  form  ohe,  iam  satis,  nolo  0!.  aedes,  Catuli 
■ut  luditm  nunc  nolo,  but  ascribes  to  his  MS.  only  the  three  words 
mentioned.  There  is  therefore  no  reason  for  supposing  T  to  have  had 
obcaedes  (cf.  CD)  rather  than  obtaedes  (with  B).  The  Gryphius  text  has 
catuli  ut  ludunt,  and  there  is  no  marginal  variant.  Lambinus  in  a  note, 
which  seems  copied  from  the  note  of  Turnebus,  says:  Libri  veteres 
habent  catali,  non  ut  vulgati  '  catuli.' 

The  Duaren  marginalia  show  that  some  of  Turnebus'  emen- 
dations were  based  on  readings  of  his  codex.  In  Poen.  1355 
Turnebus  proposed  haud  verbum  quidem,  where  aduermm 
quidem,  stood  in  BCD,  but  had  uerbum  quidem  inT(cf.  Poen. 
14  taciturn,  Bud.  417  uenies  uespere).  It  is  possible  then 
that  in  parts  of  Plautus  for  which  we  have  not  the  evidence  of 
the  Duaren  marginalia  some  emendations  of  Turnebus  may 
give  us  a  clue  to  ^-readings  (e.g.  Cas.  778  corbitam  cibi)  \ 

1  The  MSS.  mentioned  by  Turne-  Aid.  511  marobatharii  (Adv.  vi.  24 

bus   in    discussing    the    following  '  myrobrecharii  '   .    .    .    longe 

lines     can     hardly     be    identified  devertit  ab  antiqua   scriptura 

withT:  marobatharii) 

Amph.  prol.  32  pacem  (Opp.  i.  p.  Ca?*'   '  83.  aemuk.8  ■"'"'  .'"■'.""'.'  ** 

140,16'rationem'pro'ratione'  ['■"'■  ;X1V-  7  81C  antiqU1    ll'n 

...ut'aetatem'etapndl'lau-  „      ^terati  sunt . 

turn  in  veteribus   libris  Prae-  But   lfc   1S  possible    that    wo    haw 

terea  pacem  aduenio).  a  ^-reading  in — 

Asin.  prol.  5  gratis  (Adv.  xxiv.  31  Aul.  43.S  peruiam  (Adv.  xiv.  5  qui 

nam  in  veteribus  libris  gratis  angulos  hie  omnes  mearutn  ae- 

scribitur).  diumetconclauiummihiperuiam 

C  3 
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Turnebe's  Adversaria,  a  work  dubbed  by  Scaliger  the 
'  abortivus  foetus,'  is  often  said  by  Lambin  to  exhibit 
signs  of  hasty  and  careless  composition,  readings  in  Plautus 
and  other  classical  authors  being  referred  to  the  wrong  source, 
etc.,  etc.  (Lamb,  ad  Aul.  672  :  cum  ille  quippiam  ingeniose  ac 
praeclare  excogitarat,  in  suo  codice  perscribebat.  Cum  aliquid 
item  ab  altero  ingeniose  et  erudite  inventum  reppererat,  id  in 
suum  codicem  referebat,  tacito  interdum  autoris  nomine,  quod 
properaret,  non  quod  quemquam  sua  laude  fraudare  vellet. 
Ita  cum  longo  post  editionem  Plautinam  a  Camerario  confectam 
tempore  Adversaria  sua  conscribere  coepisset,  factum  est  ut 
et  aliena  imprudens  suo  nomini  adscriberet,  et  sua  quidem,  sed 
ab  aliis  occupata,  id  est  prius  in  vulgus  edita,  tanquam 
inaudita  et  ignota  ederet.  Again  in  a  note  on  Most.  757  :  ex 
quibus  verbis  apparet  eum  in  aliquibus  libris  scriptum  aut 
impressum  repperisse  '  consummauit,'  quod  ego  nusquam 
repperi.  Ita  vir  ille  doctissimus,  mortem  propinquam  prae- 
sentiens,  libros  Adversariorum  abortivit  verius  quam  peperit, 
etc.).  And  Turnebe  himself  in  his  prefaces  speaks  of  his 
trouble  in  arranging  the  '  Sibylline  leaves '  of  his  papers 
(interdum  oblitus  quid  ante  annotassem,  illud  idem  in  alia 
charta  iterabam,  omnia  quidem  fere  velut  folia  Sibyllae,  non 
in  numerum  digesta,  sed  nullo  delectu  ordineque  descripta 
.  .  .  temere  inconditeque  scribebam  et  in  pulverem  situmque 
abjiciebam),  and  of  the  numerous  mistakes  of  printing  (nam 
cum  exemplar  ejus  subitum  et  tumultuarium  multis  esset  locis 
deletum,  inculcatum,  transpositum,  male  scriptum,  operae 
librarii  in  transcribendo  saepenumero  manum  meam  adsequi 


facitis  e  reconditis  pluteorurn 
libris  lego  potius  quam  '  per- 
uios ').  The  Gryphius  text  here 
has  '  peruium,'  and  pendant, 
the  same  word,  is  written  in 
the  margin  (the  Burney  MS. 
has  pernios).  Lambinus  says: 
peniiam  .  .  .  Ita  habent  omnes 
libri  veteres,  uno  excepto,  in 
quo  est  pernios. 
And  we  probably  have  one  in — 
Capt.  640  (d)eruncinotus  {Adv.  xiv. 
7  legi  in  autographis  libris  turn 
igitur  ego  (d)eruncinatus).  The 
Gryphius  text  has  aerumnatus, 


and  there  is  no  marginal  vari- 
ant. Lambinus  says :  diu  me 
hie  locus  exercuit,  cum  in  libris 
omnibus  legatur  partim  aerum- 
natus, partim  erumnatus.  .  .  . 
Sed  postquam  Adr.  Turnebus 
docuit  in  Adversariis  legendum 
esse  '  deruncinatus,'  continuo 
ei  assensus  sum.  (The  derun- 
cinatus of  Adr.  xiv.  7  is  cor- 
rected to  erunc. in  the  'Errata' 
of  the  Basle  edition,  1581.) 
The  best  Nonius  MSS.  (p.  95, 
17  M.)  read  deunciatus. 
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non  potuerunt).  The  form  in  which  his  discussions  of  readings 
are  cast  did  not  always  admit  of  his  stating  the  exact  lettering 
of  a  manuscript  variant. 

When  his  reading  conflicts  with  the  Duaren  marginalia, 
we  must  not  believe  that  the  marginalia  are  necessarily 
wrong.  In  Had.  724,  where  Lambin  agrees  with  the  Duaren 
marginalia  in  non  licet  ita  est  lex  against  the  non  licet  est  lex 
of  the  Adversaria,  preference  should,  I  think,  be  given  to 
the  marginalia.  On  the  other  hand  in  Poen.  1033  where  the 
spelling  of  the  '  Adversaria  '  rnicd-  is  supported  by  the  reading 
of  BCD,  the  migd-  of  the  marginalia  can  hardly  stand.  Each 
case  of  conflict  has  thus  to  be  judged  on  its  own  merits. 

§  3.      THE  '  LIBRI  VETETIES  '   op  Lambixus. 

Lambin's  edition  of  Plautus  appeared  in  1577,  five  years 
after  his  death.  It  was  edited  by  Helias,  who  in  the  Preface 
speaks  of  Lambin's  trouble  in  procuring '  vetusti  libri '  (quantum 
subierit  laboris  in  conquirendis  undique  comparandisque 
vetustis  libris,  quorum  magna  est  penuria,  praesertim  bono- 
rum),  and  of  his  own  difficulties  in  deciphering  and  supple- 
menting the  notes  left  by  Lambin  (hi  commentarii  manu 
Lambini  ita  scripti  erant,  ut  non  codex,  sed  adversaria  vide- 
rentur  esse  ;  multas  lacunas  habebant  . . .  plurima  aduinbrata, 
quae  ab  operis  legi  non  poterant,  expressimus  ;  in  quo  ipso, 
non  tarn  a  litterarum  obscuris  notis,  quam  a  loci  sententia 
adjuti  sumus ').  Lambin,  he  tells  us,  based  his  commentary 
on  a  collection  of  notes  which  he  had  made  a  long  time  before, 
but  was  interrupted  by  death  when  he  had  proceeded  with 
the  revision  and  completion  of  these  as  far  as  the  thirteenth 
play  (the  Mercator 2). 

1  In  the  Bibliotheque  Nationale  disposal  at  the  period  when  these 

(Res.  pYc  235)  is  a  copy  of  Plautus,  notes  were  written.    In  Pseud.  738, 

once  possessed  by  Lambin  and  filled  for  example,  usque  a  cunabulis  of 

with   notes  by  his    hand.     More  the  text  is  left  unemended.     Many 

scratchy,    illegible   writing    could  variants  are    marked   'Pans.'   e.g. 

hardly  be  found.     So  far  as  I  was  fuge,  Most.  513,  meridie,  Most.  579. 
able  to  decipher  it,  I  found  nothing         2  The  Mercator,  in  the  order  fol- 

that  threw  light  on  the  source  of  lowed  by  editors  of  Plautus  at  thai 

the  good  readings  of  his  'veteres  time,    immediately    precedes    the 

libri.'    In  fact,  these  good  read-  Pseudolus,  which  is  followed  by  the 

ings  seem  not  to  have  been  at  his  Poenulus,    Versa   and  Rudens.     So 
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The  term  '  libri  veteres  '  or  '  vetusti '  does  not  imply  actual 
MSS.  It  would  equally  denote  collations  of  MSS.  entered 
on  the  margin  of  printed  texts  or  elsewhere.  Of  the  nature 
of  the  'veteres  libri,'  the  Pithoeanus,  Tilianus,  &c,  used  by 
Lambin  for  the  first  eight  plays  we  have  a  good  deal  of 
information  in  his  loquacious  commentary 1.  Through  the 
last  twelve  plays  his  written  source  (or  sources)  for  the  text 
is  usually  indicated  by  the  vague  phrase  '  nostri  libri  veteres ' 2. 


that  for  these  four  plays  for  which 
we  have  the  T- variants  in  Duaren's 
marginalia,  Lambin's  commentary 
had  not  received  the  author's  full 
attention. 

1  The  whole  of  these  '  libri  vete- 
res '  (or  of  their  sources)  used  for 
the  first  eight  plays  might  probably 
be  identified,  if  it  were  worth  the 
trouble.  The  full  number  was 
eight,  according  to  his  note  on 
Aid.  234 :  in  iis  omnibus  quibus 
usus  sum  (octo  autem  numero  fue- 
runt)  repperi  scriptum  mordicus, 
uno  excepto,  in  quo  scriptum  est 
tnorsibus ;  qui  erat  alter  ex  libris 
Claudii  Puteani ;  though  in  his 
note  on  Cas.  414  only  seven  are 
mentioned  as  having  been  at  his 
disposal :  sic  habent  omnes  libri  et 
mss.  et  impressi  quos  quidem  uide- 
rim,  septem  mss.,  totidem  impressi. 
Here  are  some  criteria  of  the 
various  written  '  libri,'  like  the 
criterion,  just  mentioned,  of  one 
of  the  '  Puteani.'  The  '  Tilianus  ' 
(qui  fuerat  mihi  ab  Io.  Tilio  olim 
episcopo  Meldensi,  nuper  mortuo, 
commodatus)  had  integument  it  hi  for 
mantellum  in  Capt.  520  ;  te  digno 
for  beniguo  in  Epid.  yog.  The 
'  Huraltinus  '  had  te  indigno  '  cum 
litura '  in  Epid.  yog  ;  and  vel 
erased  (?)  at  A»iph.  444.  The 
'liber  N.  Clerici'  had  in  the  margin 
at  Bacch.  627  the  spurious  addition 
sumne  ego nuttius pretii.  The  'Cleri- 
canus  '  (perhaps  identical  with  the 


last)  and  '  Pithoeanus '  had  memo- 
rem  for  munem  in  Merc.  105.  None 
that  Lambin  specifies  in  this  way 
can  be  shown  to  have  had  anything 
superior  to  the  ordinary  readings 
of  the  Renaissance  MSS.  of  Plautus. 
For  example,  memorem  in  Mere.  105 
is  the  reading  of  that  Leipzig  MS. 
(F),  which  was  selected  by  Ritschl 
as  a  type  of  the  '  Italian '  text  ; 
and  it  is  also  the  reading  entered 
in  the  margin  of  the  Oxford  Giy- 
phius.  For  the  connexion  of  the 
'  Pithoeanus '  with  the  book  lent 
by  P.  Pithou  to  Passerat  (p.  3), 
which  may  have  been  the  Oxford 
Gryphius  itself,  the  evidence  is  in- 
sufficient. At  the  same  time  there 
is  no  counter-evidence. 

2  In  the  note  on  Bacch.  602  how- 
ever we  have  express  mention  of 
different  MSS.  The  reading  scutum 
is  referred  to  '  nostri  libri  mss. 
aliquot,  in  his  Pithoeanus  et  tres 
Clericani  et  alii  duo.'  So  at  Bacch. 
500  in  uitio  nunc  is  quoted  as  the 
reading  of  two  MSS.,  immitiorem 
of  the  rest;  Mil.  1335  firmant  'sic 
habent  plane  nostri  libri  veteres, 
uno  excepto,  qui  habet  pro  firmant 
firmauiV  \  Merc.  105  'duo  codices 
mss.,  Clericanus  et  Pithoeanus,  ita 
plane  .  .  .  habent,  memorem  '  ;  Mil. 
784  aequi  istuc  facto  '  ita  habent 
nostri  libri  veteres ;  nisi  quod  unus 
habet  praeterea  parui ' ;  Merc.  59 
'  vetus  unus  codex  in  quo  scriptum 
repperi  commilcutium;  alter  in  quo 
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The  unsatisfactory  nature  of  this  indication  made  subsequent 
editors  question  the  existence  of  these  ' libri  veteres,'  in  spite 
of  explicit  assurances  by  Lambin  like  that  at  Rud.  724: 
'  non  licet,  ita  est  lex  apud  nos.  Sic  habent  libri  nostri 
veteres,  idque  ego  liquido  jurare  possum,  nequis  conjecturam 
esse  dicat.'  Kitschl  did  something  to  restore  Lambin's  credit 
(Opusc.  ii.  pp.  118  sqq.),  which  has  now  been  established  by 
the  Duaren  marginalia.  Ritschl  pointed  out  the  number  of 
passages  in  which  Lambin's  '  libri  veteres '  agreed  with  the 
'  codex  Turnebi  '  unsupported  by  any  other  MS.  This  agree- 
ment is  often  alluded  to  by  Lambin  himself,  who  accounts 
for  it  by  saying  that  Turnebe  had  perhaps  used  the  same 
'  libri'  as  he  had  (e.g.  Pseud.  738  hircum  ab  alls.  '  Hunc 
locum  sic  restituit  ex  libris  MSS.,  iisdem  fortasse  quibus  usi 
sumus,  Adr.  Turnebus  lib.  Advers.  20  cap.  10'  ;  Pseud.  1100 
det  nomen  ad  molds  coloniam.  'Sic  habent  nostri  libri 
veteres,  et  ita  se  scrip  turn  in  aliis  aut  fortasse  iisdem  repperisse 
testatur  Adr.  Turnebus  lib.  Advers.  20  cap.  10'). 

But  that  Lambin  had  actually  had  in  his  hands  the  '  frag- 
menta  Senonensia '  seems  to  me  very  unlikely.  Would  so 
2-arrulous  an  editor  have  omitted  to  mention  a  MS.  whose 
antiquity  would  at  once  mark  it  off  from  all  the  Kenaissance 
MSS.  of  Plautus  that  were  current  at  the  time  ?  Surely  we 
should  have  had  not  one  but  many  self-satisfied  allusions  to 
'  liber  ille  venerandae  antiquitatis,'  '  membranae  omnium 
antiquissimae '  and  so  forth.  The  same  consideration  makes 
it  unlikely  that  the  notes  just  quoted  on  Rud.  1 132,  Most.  1 158 
point  to  his  having  had  access  to  the  archetype  of  BCD. 
It  is  much  more  probable  that  what  Lambin  had  to  go  upon 
was  some  marginalia  like  those   of  the  Oxford  Gryphius  l. 

litteris  obscuris  commulcium' ',  Rud.  mala  aliqua  manu  extritum  et  in 

1 132    rem    (ex   procliui    pla)nam  talis  idem  esse  tentatum,  sed  non 

'  deest  hie  aliquid,  et  est  in  quibus-  perfectum.' 

dam  ex  nostris  libris  lacunula,  in  1  In  the  note  on  Stick.  321   he 

aliis  litterae  cxesae  et  nescio  quo  explicitly    ascribes    to    his    'libri 

pacto  deletae.'    On  the  other  hand  veteres'   what  is   unmistakably  a 

the   phrase   clearly  refers   to  one  conjecture    of    Camerarius.       The 

single  '  liber  '  in  the  note  on  Most.  '  libri   veteres  '    here    referred    to 

1158  'nostri  codices  ...  in  quibus  must  have  been  marginalia  oJ  the 

scriptum  est  talis  ludo,  ita  tamen  kind, 
ut  facile  appareret  in  ludo  a- esse 
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That  it  was  in  parts  a  less  complete  transcript  than  Duaren's 
is  suggested  by  the  fact  that  Lanibin  has  left  unfilled  the  gaps 
in  lines  like  Rud.  670,  700,  312,  but  that  it  was  in  other  parts 
more  complete  we  see  from  readirjgs  like  Pers.  622  Ah!  (where 
Duaren's  transcript  has  P,  i.e.  'Persa,'  with  omission  of  Ah  or  a), 
Poen.  778  rauio  (omitted  by  Duaren),  to  which  I  would  add 
cotidie  Rud.  295.  Its  derivation  from  Turnebe's  collation  is 
perhaps  indicated  by  Lambin's  reference  to  his  '  libri  veteres ' 
of  a  reading  which  appears  in  Duaren's  marginalia  as  a 
conjecture  (presumably)  of  Turnebe,  viz.  occentarit,  Rud. 
776  *. 

On  the  whole  the  balance  of  probability  inclines  to  show 
that  Lanibin  had  at  least  one  transcript  of  Turnebe's  mar- 
ginalia, which  was  independent  of  the  Oxford  Gryphius. 

The  readings  then  of  Lambin's  '  libri  veteres '  may  be 
expected  to  contribute  some  additions  to  the  list  of  T-readings. 
But  with  contributions  from  this  source  we  must  exercise 
great  caution.  Lambin's  loose  way  of  quoting  his  manuscript 
authorities  and  (in  the  later  plays)  the  absence  of  certainty 
that  what  Helias  has  printed  was  what  Lambin  actually 
wrote,  or  meant  to  be  printed,  make  it  an  extremely  difficult 

1  One  is  tempted  to  ascribe  some  The    note    on    Merc.   59,    already 

divergent   readings   of    the    '  libri  quoted,  where  '  alter  unus  codex  ' 

veteres  '  to  different  transcriptions  is  said  to  have  commulcium  '  Uteris 

of  words  illegibly  written  by  Dua-  obscuris,'  suggests  Duaren's  writ- 

ren    in  the    Oxford   Gryphius    in  ing     of    conuicium,    which    looks 

lines     like     Pseud.    1261     '  nostri  something  like  conuicium  or  comu- 

codices  .  .  .  partim  sic  habent  ut  chim.    But  Lambin's  description  of 

mammilla  nam  anicula,  partim  ubi  his  'libri  veteres'  at  Pers.  239  (ne 

mammilla   illam   amicula' ;   Pseud,  hoc  cuiquam   homini  dicerem.     Sic 

1275   '  sed  2xilHolatus  .  .  .   Secutus  habent    libri    nostri    veteres,   hoc 

sum  nostros  libros  veteres,  qui  par-  primum,  deinde  at  uetita  sum)  does 

tim  sic  habent,  partim  palliotatus,  not  suit  the  Duaren  marginalia  in 

partim  patturatus.'      There    is   of  which  at  not  it  a  sum  comes  first.    Nor 

course    also    the    possibility    that  does  Lambin's  note  on  Pseud.  1049 

these   divergent    readings   do   not  (auin  hiiic  comitamur:  secutus  sum 

really  represent  so  many  different  libros     veteres,     qui     partini     sic 

'  libri,'   but    are   merely   Lambin's  habent    litteris    liquido   expressis, 

own  attempts  at  deciphering  the  partim    hircometamur)   favour    the 

reading  of  one  single 'liber.'  Jotted  theory   of   his    having    had    only 

down  carelessly  in  his  '  adversaria '  one  'liber,'  and  that   the   Oxford 

they  may  have  been  worked  up  by  Gryphius. 
Helias  into  this  misleading  form. 
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task  to  separate  the  grain  from  the  chafF.  It  is  not  easy 
for  instance  to  believe  the  line  supplied  in  'unus  vetus  codex' 
at  Pers.  700  sed  scire  uelirnus  quod  tibi  nomen  aiet  to  have 
been' in  T,  now' that  the  Ambrosian  Palimpsest  has  furnished 
us  with  the  missing  line  in  its  true  form:  quod  est  tibi 
nomen  ?  (Nodi  id)  quod  ad  ted  attinet.  Lambin's  line  seems  as 
patently  of  modern  origin  as  the  stop-gaps  at  Epid,  144  (docti 
cujusdam  viri  fidem  secutus,  qui  se  ita  scriptum  repperisse  in 
antiquissimo  codice  testatus  est),  145  and  525  (hie  erat  lacuna 
in  libris  omnibus  MSS.  .  .  .  uno  excepto,  in  quo  sic  erat 
expleta  aliena  manu),  Mil.  169  (sic  hunc  versum  expletum 
repperi  in  uno  codice  ms.,  quanquam,  ne  quid  dissimulem, 
aliena  manu,  ut  suspicari  possit  aliquis,  hoc  totum  .  .  .  non 
esse  yvr\<riov).  Again,  the  extraordinary  reading  quoted  from 
'nostri  libri  veteres'  in  Stick.  432  can  hardly  be  anything  but 
some  contemporary  scholar's  emendation,  perhaps  entered  in  the 
marginalia  which  constituted  the  '  libri  veteres  '  in  this  case. 

Here  are  some  readings  from  Lambin's  '  libri  veteres, 
besides  those  quoted  on  pp.  25  sqq.,  which  are  at  least  worth 
mentioning  in  this  connexion,  though  the  list  might  be 
extended  as  well  as  curtailed : — 

Amph.  243  inudere  ('duo  cocld.  MSS.  habent')  (inducere  BD,  &c, 
inuadere,  Goetz  and  Loewe). 

Asin.  260  parra  ('sic  edidimus  libros  veteres  secuti,  quomodo  et 
Camerarius)  (porro  BlB,  etc.,  parra  B2)  (perhaps  the  word  '  libri '  refers 
to  Camerarius'  MS.). 

Asin.  395  auiisset  ('alii  libri  veteres  ')  (uenisset  BD,  etc.)  (abiit  sed,  Goetz 
and  Loewe). 

Aid.  151  excruciant  (' nonnulli  e  libris  nostris  vett.')  (excutiunt  BD. 
&c,  edd.). 

Bacch.  501  immitiorem  ('  libri  vett.')  (BCD). 

Bacch.  503  suo  meo  ('nostri  codd.')  (BCD). 

Bacch.  736  defrudauerim  ('nonnulli  libri  veteres ')  (fraudauerim  BCD, 
defraudauerim  Camerarius,  Goetz). 

Capt.  152  sqq.  (' Personas,  quae  hie  fuerunt  confusae  et  perturbatae, 
ego  aliquot  librorum  antiquorum,  quibus  usi  sumus,  auctoritatem  secutus 
in  suum  locum  atque  ordinem  restitui '). 

Capt.  413  exemisti  ('unius  libri  veteris ')  (emi&isti  BD,  etc.,  exemisti 
Schoell).  , 

Epid.  124  seruabit  tidem  ('nostri  libri  habent  partim ')  (s.  idem  BE, 
&c,  8.  fidem  edd.). 

Mil.  8  fartwm  ('sic  plane  habent  nostri  libri  vett.')  (fratrem  BCD) 
(fartem  or  -tun,  Skutsch,  Bed.  1'hil.  Woch.  Jan.  27,  1894). 
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Mil.  115  citius  ('repperi  in  MSS.'  Does  this  refer  to  Camerarius 
MS.?)  (uiuus  B'CD  edd.,  citius  B2). 

Mil.  1330  ('re tine'  .  .  .  '  Nostram  emendationem  libri  nostri  MSS. 
adjuvant ')  (te  BCD,  tene  edd.). 

Most.  141  postillam  obtigere  negligens  fid  ('libri  vett.  habent  partim ') 
(postilla  opticere  earn  n.  f.  BCD)  (obtigere  Camerarius,  etc.,  ea  Goetz, 
me  Leo). 

Most.  580  redetur  .  .  .  redetur  ('  scripturn  est  cum  uno  d  in  nostris  libris 
MSS.,  quomodo  in  suis  scripturn  esse  notat  Camerarius')  (redetur  B'). 
(But  the  mistake  is  a  natural  one  after  redito,  v.  579). 

Bud.  927  ut  liberet  extemplo  praetor  te  ('alii  libri  habent.'  Is  this 
merely  Pylades'  emendation  ?)  (ut  liberes  ex  popido  praeter  te  BCD). 

Bud.  1326  nunc  id  ('nonnulli  ex  nostris.'  Is  this  merely  Camerarius' 
emendation  ?)  (nungit  BCD,  nunc  id  Camerarius,  edd.). 

Stick.  691  in  triplio  ('in  nostris  libris  vett.  ita  scripturn  repperi') 
(interipiio  BCD,  in  trgblio  Turnebus,  intripillo  (?)  A). 

Trin  675  incidium  ('  nostri  libri  vett.')  (indicium  BCD,  incendio 
Schoell). 

At  the  same  time  it  must  be  allowed  that  the  slight  char- 
acter of  Lambin's  confirmations  of  the  T-readings  mentioned 
on  pp.  9-11,  warrants  the  suspicion  that  the  collation  of  T 
which  was  at  his  disposal  had  the  same  limited  extent  as 
Duaren's  marginalia. 

§  4.    The  '  Vetus  Codex  '  of  Scaliger. 

In  the  marginalia  of  certain  texts  of  Plautus,  partly  of  texts 
which  had  belonged  to  Joseph  Scaliger,  partly  transcribed 
from  texts  which  had  belonged  to  him,  occur  a  number  of 
readings  marked  '  v.  c'  (i.e.  vetus  codex)  or  merely  '  v.,'  many 
of  which  coincide  with  the  readings  of  the  Codex  Turnebi. 
It  is  necessary  therefore  to  investigate  the  nature  of  this  so- 
called  '  vetus  codex  '  and  to  determine  whether  any  readings 
so  labelled  may  be  added  to  the  list  of  T- variants. 

Ritschl  took  these  readings  of  the  '  vetus  codex  Scaligeri ' 
mainly  from  two  volumes  in  the  University  Library  at 
Leyden  : — 

(1)  A  Plantin  text  of  1566  (present  shelf-mark  755  G  16, 
formerly  XIII  D  204),  whose  marginalia  were,  as  we  learn 
from  an  entry  on  the  fly-leaf,  transcribed  by  Commelin  and 
Gruter  from  two  copies  of  Plautus  owned  by  Scaliger  (Quae 
Hieronymus  Commelinus  heic  annotavit  ad  oram,  sumpsit  e 
Scaligeri   Plauto.     At   alium   deinde   Plautum    habuit   idem 
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Scaliger,  ubi  pleraque  erant  quae  adscripserat  priori  libro, 
quaedam  tamen  ibi  minime  coinparebant.  Multa  tamen  plura 
ultimus  ille  complectebatur,  quae  heic  ego  Gruterus  adscripsi 
1620,  eum  nactus  a  Rutgersio  regiae  Suecicaemajestatis  legato 
ad  regem  (?)  Bohemiensem.  Interim  N.B.  multa  ita  euanuerant 
ob  literarum  exilitatem  et  atramenti  colorem  euanidum  ut 
conjecerim  potius  nonnulla  quam  descripserim.  The  title- 
page  has  the  following  note,  also  in  Gruter's  handwriting  : 
Omnia  quae  in  libro  isto  annotata  sunt,  Scaligeri  e  libris 
descripsit  Commelinus  aut  Gruterus). 

(2)  Fabricius'  edition  of  1558  (757  E  5,  formerly  XIII O  244)> 
with  a  few  marginalia  by  the  hand  of  Scaliger  himself  and 
a  large  number  added  by  a  later  hand  from  another  copy  of 
Plautus  owned  by  Scaliger.  (The  title  page  has  this  entry : 
loca  multa  ad  oram  manu  sua  emendavit  jos.  scaliger, 
followed  by  this  note  in  a  different  handwriting :  Reliqua 
manu  aliena  ex  ejusdem  altero  codice  margini  apposita1.) 


1  To  these  he  added  : 

(3)  A  Plantin  edition  of  1589 
(University  Library,  Leyden  :  755 
G  18,  formerly  XIII  D203),  contain- 
ing a  few  marginalia  of  the  same 
class.  They  are  all  by  the  hand 
of  the  owner  of  the  volume,  who 
styles  himself  '  Adrianus  Francisci.' 
He  also  mentions  a  transcript  of 
Scaliger's  notes  on  Plautus  in  the 
Bibliotheque  Nationale,  Paris  (MS. 
Lat.  8185),  which  has  the  heading 
'  Jos.  Scaliger  in  Plautum.  mdcxli  v. 
P.  Dupuy.'  In  this  transcript  the 
notes  on  a  play  are  often  followed 
by  a  list  of  emendations  for  that 
play,  some  of  which  are  marked 
'v.  c'  On  fol.  57  r.  is  the  entry: 
Finis,  30  Octobr.  1594,  Lugd.  Batav. 
and  on  fol.  60  v. :  Finis,  2  Novembr. 
die  Mercurii  1594,  Lugd.  Batavor. 
On  fol.  67  v.  the  title  is  :  Variae 
emendationes  in  Plautum  pag. 
resp.  edit.  Lugduno  Batav.  mdxxcix 
ex  off.  Plantin.  It  is  a  transcript  of 
the  notes  which  Scaliger  sent  to  Chr. 
Dupuy  along  with  that  Plantin  text 


of  1589  which  is  now  in  the  Biblio- 
theque Nationale  (Res.  pYc  242), 
and  which  contains  the  entry : 
Donuni  Jos.  Scalig.  Jul.  Caea.  F. 
1602.  (For  Scaliger's  correspon- 
dence with  the  brothers,  Chr.  and 
P.  Dupuy,  about  the  transmission 
of  these  notes  on  Plautus  see  Revius 
'  Epist.  franc,  a  M.  de  la  Scala,' 
ii.  74,  iii.  70,  and  de  Larroque, 
'  Lettres  Francaises,'  p.  341  >  with 
the  Dupuy  MS.  in  the  Bibliotheque 
Nationale,  No.  496,  foil.  137,  I38)- 

Another  MS.  in  the  Bibl.  Nat. 
(MS.  Lat.  1 1,305,  Notae  Scaligeri  in 
Plautum)  is  a  twin-volume  of 
No.  8185.  It  has  on  fol.  3  r.  this 
entry:  Josephus  Scaliger  dictavil 
nobilissimo  adolescenti  Abbati  d' 
Abin  Rupipozaeo :  ille  nobiscum 
communicant.  M.  Dorez  tells  me 
that  these  two  MSS.  (11,305  and 
8185)  and  the  entry  in  the  Paris 
Plantin  are  in  the  handwriting  of 
Chr.  Dupuy. 

A  Frankfort  edition  of  1 598  in  the 
same  library  (R&.  pYc  243),  which 
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But  a  better  authority  for  the  readings  of  the  '  vetus  codex 
Scaligeri '  is  a  volume  which  seems  to  have  escaped  the  notice 
of  Ritschl.  The  Bodleian  Library  possesses  Scaliger's  own 
copy  of  the  Plantin  text  of  1566,  filled  with  marginalia  in  his 
own  hand  and  a  few  by  later  possessors  1.  Its  press-mark  is 
'Auct.  S  5.  21,'  formerly  'Line.  8°  D  308.'  It  is  from  this 
copy  that  Gruter  transcribed  the  marginalia  used  by  Ritschl 2. 
It  is  from  it  that  the  additions  in  the  Leyden  Fabricius  come. 
And,  so  far  as  I  know,  there  is  not  a  single  variant  in  the  two 
Paris  manuscript  Notes  (8185  and  11,305)  which  is  not  to  be 
found  in  it.     It  is  therefore  the  best  authority  for  the  '  vetus 


belonged  to  Chr.  Dupuy  has  some 
marginal  written  variants  from 
Scaliger's  '  vetus  codex,'  e.g.  Poen. 
718  eadem  (fabulabimur).  This 
note  is  written  at  the  end  of  the 
book :  usus  sum  in  emendatione 
hujus  libri  primum  libro  illustriss. 
viri  Jos.  Seal,  in  quo  plurimae  turn 
conjecturae  turn  emendationes  ex 
codicibus  MS.  desumptae.  Plures 
tamen  erant  conjecturae.  Cujus 
libri  mihi  copiam  fecit  Nob.  vir. 
H.  G.  .  .  . '  (The  initials,  I  am  told, 
may  be  those  of  Jerome  Groslot.) 

1  On  the  title-page  is  written  in 
the  hand  of  D.  Heinsius  :  in  rcov  rot) 
Elvcriov,  then  in  the  hand  of  Rut- 
gers :  nunc  Dikii  dono  J.  Rutgersii. 
Then  in  the  hand  of  Rutgers  the 
line  :  Scaliger  Heinsiadae,  Heinsia- 
des  Dikio  Dikius  mi.  At  the  bottom 
of  the  page  D.  Heinsius  has  written : 
ex  libris  illustrissimi  viri  Josephi 
Scaligeri  tov  fjuiKaplrov. 

This  Plautus  is  not  mentioned  in 
the  auction-catalogue  of  Rutgers' 
library,  which  was  sold  in  1633,  so 
that  it  may  have  been  presented 
by  Rutgers  before  his  death  to  his 
nephew  Nic.  Heinsius. 

It  was  bought  by  Dr.  Bernard  at 
the  sale  of  Nic.  Heinsius'  library 
in  1683,  and  is  described  in  the 
auction -catalogue  {see  No.  103  of 


the  '  Poetae  in  Duodecimo ')  as  : 
Plautus  Sambuci  cum  not.  var. 
apud  Plant.  1566  (e  bibl.  Jos. 
Scaligeri  qui  plurima  manu  sua 
passim  addidit).  Lot  No.  105  in 
the  same  collection  (Plautus  apud 
Rapheleng.  1594:  huic  codici  D. 
Heinsii  notae  MS.  et  emendat. 
multae  accedunt)  was  bought  at 
the  same  time.  Its  shelf-mark  is 
'  8°  x.  23  B.  S.'  Heinsius'  notes  are 
merely  explanatory,  with  here  and 
there  a  conjectural  reading. 

2  The  comparison  of  the  two 
volumes  makes  this  absolutely 
certain.  For  example,  Gruter' s  note 
on  elaui Asin.  139  is:  enaui  prius  ibi 
fuerat  sed  exinde  delevit.  In  the 
Bodleian  copy  we  find  enaui  with 
a  line  drawn  through  it.  This  is 
one  of  many  instances  of  the  kind ; 
for  Commelin's  transcripts  often 
agree  with  the  older  series  of  mar- 
ginalia in  the  Oxford  Plantin, 
which  were  frequently  deleted  at 
the  time  that  the  later  series  was 
added  (see  below).  Through  the 
kindness  of  the  Leyden  Librarian 
the  three  Leyden  volumes  were 
sent  for  my  use  to  the  Bodleian 
Library,  so  that  I  have  had  the 
opportunity  of  comparing  them 
with  the  Bodleian  copy. 
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codex '  readings,  though  it  can  occasionally  be  supplemented 
from  Scaliger's  own  entries  in  the  Ley  den  Fabvicius '. 

An  examination  of  these  readings  marked  '  v.T  or  '  v.  c'  shows 
us  that  they  cannot  be  regarded  as  a  collation  of  a  MS.     They 
are  far  too  few  for  that.    Scaliger's  object  seems  rather  to  have 
been  to  improve  the  printed  text  which  he  possessed  by  adding 
in  the  margin  specially  selected  variants,  whether  (i)  conjectural 
readings  of  his  own  and  those  of  others  which  approved  them- 
selves to  him  (e.g.  itidem  Pseud.  810),  or  (2)  readings  either 
actually  found  in  MSS.  or  suggested  by  actual  manuscript  read- 
ings.    The  latter  series  he  distinguished  by  the  mark  '  v.'  or 
'v.  c.'    Of  the  readings  so  marked  in  the  Oxford  Plantin  many 
seem  to  come  from  the  '  codices  Langiani,'  so  often  quoted  by 
Gulielmius,  e.g.  (Capt.  914)  decribrauit  v.  (the  actual  form 
found  in  the  MS.  we  know  to  have  been  decribauit),  [Gas.  518) 
coaddito  v. ;  others  from  the  MSS.  used  by  Lipsius,  whether 
the  '  codex  Roverianus,'  e.  g.  (Pseud.  1 249)  sedendum  v..  or  the 
'codices  Vaticani,'  e.g.  (True.  54)  leptilis  v.  ;  while  the  use  of 
Gulielmius'  '  Plautinae  Quaestiones '  (published  1583),  Lipsius' 
'  Antiquae  Lectiones  '  (1575),  and  Gruter's  '  Suspiciones '  (1591) 
is  expressly  indicated  here  and  there  in  the  marginalia,  e.  g. 
(Awiph.  884)  rested  G.,  (True.  2)  moeris  v.  Lips.,  (Poen.  1177) 
opes  v.  Lips.,  (Poen.  1209)  pcdrueUbus  Lips.,  (Gas.  212)  (mulier) 
I  St.  Grut.  (possibly  in  Rutgers'  handwriting).    We  can  hardly 

1  Comrcielin's  transcripts  in  the  Oxford  Plantin,  and  'v. c'  in  the 

Leyden   Plantin   are  mainly  con-  Leyden  Fabricius  for  the  plays,  or 

jectural   emendations.      The   only  parts  of  plays,  for  which  Duaren's 

one  marked  '  v.  c'  is  at  Merc.  76  Invariants  are  in  evidence.    There 

eapse  mercis  ex  v.  c.  esse  se,  which  is  an   earlier   series   of  Scaliger's 

in  the  Oxford  Plantin  (n)  appears  variants    in    the    Oxford    Plantin 

as  eapse  mercis  esse  se  ex  v.  c,  so  written  in  brown  ink  and  a  later 

written  that  eapse    mercis   would  written  in  gray  ink.     These  I  dis- 

be   a   conjecture   for   '  ea    semper  tinguish  by  the  marks  (a)  and  0). 

cis,'  and  esse  se  a  MS.  reading  for  For  example,  at  Poen.  378  to  the 

'  undique.'     (The  Oxford  Gryphius  uerberet  Mud  of  the  text  there  is 

marginalia  give  the  reading  of  the  a  marginal  note  in  brown  ink  :  '  in 

Burney  MS.  atque  earn  semper  cis.)  membrana  Turnebi  ilium,'  to  which 

They    are  not  found  in  the  later  is  added  in  gray  ink  :  '  et  in  v.'  ; 

plays,  so  that  they  are  not  avail-  and  other  evidence  is  not  Lacking 

able  for  purposes  of  comparison  with  to   determine  the  priority  of  the 

the  Duaren  variants.     But  I  have  brown  ink  entries.    Scaliger's  vmi- 

given  in  the  notes  Cpp.  25  sqq.)  all  ants  in  the  Leyden  Fabriciua  I  dis- 

the   readings   marked   '  v.'   in  the  tinguish  by  the  mark  (y). 
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err  in  connecting  the  entry  at  Asin.  n  :  Diphilu'  scripsit 
Marcus  Attius  uortit  barbare  v.  c.  with  the  remark  of 
Gulielmius  in  his  Commentary :  '  sic  ...  in  libris  scriptis 
concipitur,'  and  in  referring  the  variant  at  Bud.  23,  heca- 
tomb is  v.,  to  Camerarius. 

The  larger  number  of  the  entries  marked  '  v.'  or  '  v.  c'  tally 
remarkably  with  Duaren's  marginalia  in  the  Oxford  Gryphius. 
In  Poen.  718-9  the  Gryphius  text  offers : 

ibique  reliqua  alia  una  fabulabiniur. 
equidem  narrabo,  &c. 

In  the  Oxford  copy  una  is  expunged,  and  in  the  margin  eadem 
is  written  as  a  correction  of  equidem,  but  without  the  usual 
stroke  under  the  corrected  word  ;  so  that  a  hasty  reader,  seeing 
eadem  in  the  margin  and  a  row  of  dots  under  una,  might 
imagine  that  eadem  was  meant  to  be  substituted  for  una. 
This  is  the  reading  of  Scaliger's '  vetus  codex' :  alia  eadem  fabu- 
labirnur. In  True.  501  the  curious  '  tuosfitio  v.'  of  the  Oxford 
Plantin  (/3)  is  explained  by  a  glance  at  the  Oxford  Gryphius, 
where  maffitio  (1  -do)  (clearly  the  right  variant)  is  so  carelessly 
transcribed  that  the  first  three  letters  are  as  like  tuo-  as  ma-. 
Scaliger's  note  in  the  Leyden  Fabricius  at  Aul.  9  :  '  aduio  v.  c. 
et  excusi  f.  auio '  is  perhaps  due  to  a  misapprehension  of  the 
Oxford  Gryphius,  where  aduio  stands  in  the  text  with  a  printed 
variant  auido  in  the  margin,  while  the  written  entry  '  sic  in 
antiquo'  seems  to  refer  rather  to  auido  than  to  aduio.  A  great 
quantity  of  other  proofs  might  be  adduced  to  show  that  the 
larger  number  of  Scaliger's  '  vetus  codex '  readings  must  have 
been  derived  either  from  the  actual  marginalia  of  the  Oxford 
Gryphius  or  a  volume  annotated  in  precisely  similar  form  \ 
Now  the  Oxford  Gryphius  is  associated  with  Scaliger  by  the 
fact  that  the  note  on  the  fly-leaf  is  in  his  handwriting 2 ;  and 

1  Tbe  Paris  Gryphius,  for  ex-  pJicatUisoicKaUas.  Cf.  v.  c. Vatic,  /ex- 
ample, is  as  suggestive  of  Scaliger's  tilts  aut  cleptilis,  and  at  Mil.  404 
mistake  at  Poen.  718-9  as  the  magnum  malum  ...  reperies  Vatic, 
Oxford  original.  both   entries    containing  readings 

2  Various  entries  here  and  there  from  Lipsius'  'Antiquae  Lectiones.' 
in  the  margins  seem  to  me  to  show  These  entries  of  Scaliger  (?)  are 
Scaliger's  handwriting,  for  ex-  not  transcribed  in  the  Paris  Gry- 
ample   at    True.   54:    plectilis  pro  phius,and  so  are  subsequent  to  1557. 
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it  would  be  dangerous  to  assume  that  Scaliger  had  another 
copy  of  Turnebe's  marginalia  besides  Duaren's  copy.  II  is 
safer  to  believe  the '  vetus  codex '  of  Scaliger,  in  so  far  as  it  ca  n 
be  regarded  as  a  single  source  of  variants,  to  be  nothing  but  the 
marginalia  in  the  Oxford  Gryphius,  and  to  assume  divergences 
like  herile  (Poen.  384:  fere  te  written  like /mfe,  Oxf.  Gryph.), 
vertitur  (Poen.  770:  utitur  Oxf.  Gryph.),  age  (sis)  (Rud.  481  : 
ago,  si  Oxf.  Gryph.)  to  be  merely  Scaliger's  arbitrary  altera- 
tions x. 

1  As  a  specimen  of  the   'vetus  409  Iuno  (y),  457  suppl.  mihi  (/3), 

codex '  of  Scaliger  I  append  a  list  469  a  semita  (/3),  481  del.  uxor  (a), 

of  all  the  readings  so  marked   in  518  coaddito  (0),  690  maiorem  (y), 

the  Casina  :—  729  mega  cacon  (/3),  757  coenam  (0), 

31  darumenoe  (a),  363  Adpone  (0),  752  inuitet  (/3),  894  del.  nupta  (a). 
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(Pseudolus,  Poeuidus,  Persa,  Rudens) 


488  AtTII     PLAVTI 

Hi  fciunt,qui  hie  dffueruntiuobis  peft  ndrrducro. 
c  a.  Quid  nunc  agimwi  p.  liberdm  hodie  tui  aimed  amplcxabm. 
c  a.  E gone!  v.tute.  cA.ego  ipfm inquai  p./i  qde  hoc uiuct cdput: 
Si  medo  mhi  honune  inuenietit  tppere.  c  a. qua  facie!  p.malu, 
-fy.  -ly^  „r^Ca!liduiv,dcttum:qui  qudndo  principium  prchenderit, 
^  -     £■  r-f  Tporro  uirtutgjudicnedt,quid  fefaccre  oportedt: 
7HVmf     fAt($ eum  3W* bltfuffliifititmfepefiL  ch.  fiferuosejl, 
h  -<tw  n*?i  zfsmqmd  refcrt!  p.  ima  multo  mduolo,quam  libcrum. 
C^r&'fc&Pf  Pcffeopinor  me  ddre  honunem  tibi  malum  cr  doclimjnodo 
^*rr fpt )**  ^ Qui d  patre  dducnit  Chdriflo.necdum  cxijt  ex  ccdibut 
■ncf\  ?*{**•  Qupquamsne$  Athena  dducnit  unqudm  dnte  he&crnti  diem. 
U* *<f ,  r*^^  b enchibsL,  fed  quinq;  inuentU  opm  eft  drgenti  mnis 
j  \M*«j  *M+.      w  uiui^quM  hodie  reddaminm  utuan  hum  mhi  debet  pdter. 
Tl^***1 '.  _c  h.  Ego  dabojie  qaere  dliunde.  p.  6  honune  opportunism  tmhj 
o  Uff  '       -rt-^tidm  opu'ft  chldmyde,zr  mdchd>ra,ey  petxfo.  c h.4  me pof* 

\  fww  ddre, 

*ijs>m  -*■   P<  Dij  immortdes,non  Chdrinut  mhi  hie  quidem  eft,  fed  copid. 
tnn  etrwe  .     5^  ifthiefcruos  ex  Qbdrifto  hic^qui  dduenit,quidfdpitf 
j      *>  ^j  .  cH.vfykcundbulis.  v.mdnuledtim  tunkdhdbere  honune  decet. 
hryfa  **>  t^S  e  cquid  hdbet  is  homo  dceti  in  peclore!  c  h.  rffrj;  dcidijfumi. 
™^  '        j  j.  QnidfiopMfityUtdulceprcmdtindidciecqdhdbetfcH.rogM* 

•f-L.    f$fyu™hinam,pdffum,dcfiutum,mellindm,mcl  quoiufwodi. 
^/ v^i/d^tiM  i"  C0Y&e  inftruere  quonddm  cccpit  anopolimL- 
m*nt<wm>4vf-E_  ugepetlepide  Charine,me  meo  ludo  idmjieds.    j ***-b?r  *p 
h+niCM.,  m  G-^  Sed  quod  nomen  effe  dicdm  ego  ifti  fcruof  c  h.  Shhut. 7  c  y^^ 
•  i  p.  Scit'ne  in  re  dduorfd  ucrfdrii  c  h.  turbo  non  deque  eftfjeitut. 
tf^  p.  Ecquiddrgutmeftf  ch.  mdlorum jicinorwm. fcepiffume. 
I  p.  Quid  quommdniftRo  tcneturt  cw.  dnguiMft^eldbitur.  ^ ef^ 

t*  #4  >'■<  -  T'  E  cciu^  **  hrmoJcitMt  c  h.  pkbifcitum  non  £quefditwijLfa  ^ 
i*JeA"%K  ■  p«  Trcbut homo e]i,ut prcedicdre te dudio.  c h.  imofifcidf,  *U w* 
(lu'WJi  v/r  poii&i te  dj^exerit3ndrrdbit  ultro  quid  effe  uehs.  &ifa  "i 

J  9 « 'u*/f-i  ST/  S™  1U*A  es  a^urm'   p*  fcdMwbi  hominem  exornauero,  *fl 

Subdititium 


P  S  E   V  D   O  L  V  $.  499 

Subiitititm  fieri  ego  ilium  militis  fcrttom  nolo,  ^rfprh^  fi  Cfc  tuu 
Symbolum  huncfvrat  lenoni  cwm  quinq-,  drgenti  minis,  qnom 
jAulierem  db  lenone  abduat.  hem  tibi  omnem  fibulam, ^ 
Ctterum  quo  quicq?  pudo  facidtjpfi  dixcro.  c^fryVL-  a  too      ^ 
cH.Quidmmcigiturjhmutt  p.honunejcjvm  orndmem  omnibuA  a^^'Xi. 
Exorndtwm  ddducite  dd  mejdm  dd  trdpezitun  Acfchimm. 
Sed  propcrdte.   c  h.  priwt  illic  erimut,quctm  tu.   v.jrgpHK* 

tc  ocyw. 
Quicquid  incerti  mihi  in  ammo  prim^dut  dmbigutm  fuit9  -, 

Hunc  liquet,nunc  dcfccdtum.fi  cor  tmhi  nunc  per  uidm  eft.    >rr  v  »^_r  «  ~ 
Cntnc  s  ordincs  fub  figmt  ducdmjegioncs  meM  "i££*fyt  mJ 

Aui  fmiftrd,dufticio  Uquido,dtqi  ex  fententid:  dr  ■ 

Confidcntid  cjl  initmcos  meos  me  pojfe  perdere. 
N unc  ibo  dd  firum,dtq;  onerdbomea  pr£ceptis  Simidm,     1+ru  s 
Quiddgdt,nequid  titubetjofte  ut  hdnc  fxrdt  fiUdcidtn. 
Urn  hoc  ipfum  oppidwm  expugnatum  faxo  crit  lenoniuty.    cjH 
""    ACTVS      TERTIVS.  ° 


a 


P   V  E   R.  J**4ri'  ?Utf> 

Voi  feruitutcm  dij  ddnunt  lenonidm        Cu* 
_  j*J>uero,dtqi  eidemfidddunt  turpitudincm, 
m<e  illi,qudntum  ego  nunccorde  conditio  meo, 
hldlm  ran  mdgndm,multmsq;  trmnx  ddnunt 
Velut  htc  mihi  euenit  feruitm.ubi  ego  omnibm 
Pdruri  mdgnriq;  miferijs  pjrgfidtior.         p  <rcvj->*  l%*>  y 
N  eque  ego  dmdtorem  nuhi  inuenire  ullum  queo, 
Quidmetmeyutcurettindemnitidiufculer 
Kuvir  Uuir  1mni  eft  hndi^ndtdis  dies:       ^di^ff- 
Jntermindtm  eft  a  minimo  ddmdxumwm, 
Siquis  non  hodie  munm  miftjfet  fibi, 

Emcrdscrucidtumdxmofeprtbitere.  ftr*i*~re  ftifh£-  »++£■*** 
Uuncnefciobercle rebus  quid  ficifmmeisi  prriiH-ye.  J^  ■     mifi. 
^cqueego^udpof[m,quodillifqMpoffuntyfolenU  A  **/  /  ptith^. 


th> 


1 
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Nunc  nip  lenonifmmuhodiemifero,  ..     ,. 

^  Cm  mihi  potandm  fruftw  eftfulionw*  <??t'.<?  ! '  - 

-£TA*<*c    ^-Hf«  quam  iUe  eft  berclespo  etiam  nunc  fum  pdrunltfa  ^  J 

Atque  <edepol  ut  nunc  male  earn  metuo  imfer*  iliv.  yvn 

*ia*  Si  quiftiam  det^quoimanm  graui&rfieti  1  Hi . 

3  Quanquam  Mud  diunt  magna  cum  gemitu  fieri, 
Comprimere  dentes  uideor  poffe  atique  modo. 
Sed  comprimenda  eji  mihi  uox,aique  oratio. 
Hew*  cecum  recipitfe  domivm^  ducit  coquom* 

BALLio,  leno.    c  o  a  v  v  s,  puer* 
*.  "pOrwm  coquinum  qui  uocant,  jiulte  uocant. 
JL   Nam  non  coquinum  efi^uerumfurmwm  eftfurim* 
Nam  fi  ego  iuratm  peiorem  hominem  queerer  em 
Coquom,non  potui,quam  hunc>quem  ducoyducere, 

Quin  ob  earn  rem  Horctw  recipere  hunc  ad  feminity 
Vt  ejfet  hic,qui  mortuis  coznam  coquat, 
Nam  hicfolttt  iUis  coquere,quod  pUceatjpoteft, 
c.Sime  drbitrabare  ijlc  paftoyUt  prfdica*, 
Cur  eonducebati  b.  inopia:a\im  non  erat 
a  Sed  cur  fedebat  in  foro^ji  eras  coquos,  ^ 

4"Ft-  Tu  fohu  prrter  aliost  cegodicotibi,  xJtCa, 

•tu^^CH'A    ^ominimMdritidEdwftmimprobiorcoquos, 
m    fw&jttePon  moPte  wgemo.  b,  qua  ijihuc  rationed  c.  eloquar: 
*>        p      JQuia  c  mm  ^Mom  ejfgemjjlojieniunt  conduttum  coquwm, 
ty  emfl*        j^,  jj^  quarunt^qui  optwrnw  er  carifiitm'jli 
"*       jUum  conducunt  potiut  qui  uttiffwrntfjl. 
Hoc  ego  fiii  bodiefolm  obfeffbr  fori. 
d//L'd-,     J    jJlufjiMJi^nm  miferi :  me  nemo  poteft 

4  fern*  wf/Ww,non$  ^fiuam  nmam>,utfurgamjubig€re, 
^I'^L^  Non  ego  item  c&nam  condio,ut  alij goqui,  Cod 

tyCd  \J      li  vjS^'  m^  c^JlStA  t?™  *  V*tinK  t*0 fount, 
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mes  qui  conuiuds fkciunt,herbdx%  dggerunt,    ofairrnn  t 

EdtherbMkerbisatysporrocondiunt,  "       . 

lnduntcomndrum,f(xnicuhm>a^^,atrumholws:   *h*  &  v»r,   J 

Apponmtrumicmitn'dfiicdm,befrmiblitwm: 

Eo l^r^librampondo dduunt  ^ ^   .     •    •  ,     f 

VriM,qumtriununt,ocuUutcxti&ent9jicit.      rc%a$?fr-  o 

Et homines canMJthi caquant:quom condiunt,   StwApif  ctlrm.J^ 
Hon  condiment*  condiuntfedftrygibut,  c^  u%-  U9imni^  ,  ~7? 

M*  conuiu*  inte&ina  qwe  exedunt.  jj^  i'^X^-jJ 

Hoc  hie  quidem  homines  am  breuem  uitm  colunt,     <£<  ^^T^ — * 
Q»om  hdfee  herbdt  huiufmodi  injutmduwm  coneerunt,  y  ■»  f„*£ f+  U+~  *** 
JaagidpjpjQf  diclu,non efu modo.  f-* r n»  jUUfu^ .  1E%, ■  &£■  - 

avAS  herbas pecudes non eduntjiomines edunL 
i.  Quid  f  tu  diuims  condiment*  utere, 
Q»i  prorogdre  uitm  pof>*  hominibm, 
Qijs  ed  culpes  condiments  f  c .  auddfter  didto, 
t .  Udmurt du££MUnnos poterunt urnem.        Am  TU s 
I'fcjZeM qui ejuzbunt efcdsjudt ego coMeco.  c*i*A<,J*74  -_v[c<*4  <*«+{  u»r  \ 
**"*N<<m  ego  cicilendrum  qudndo  wpdtindfandidi.  cUmv*  •~jV-. 

M p pnltndriL>m,dut tnrd£Jdem.AUt  f&nk  Cdpttiott?  1ft  >*  /*.**  t»<LM  . 

(eft  Z£ipf(eJe_pMin£.jnuefiiauntilUco.  ,*•**  <^«^*^p  )  <**»**  »**«*«*_ 

H<ec  ad  Neptuni  pecudes  GondimentifunL   ****  '  **+f*~*  c+* u A t**^*- 
Terrejlres pecudes ceamdndro  tondio^         <1-^'^m„J.MJJtlT    ,3k  • 
Aut  pdropjide^dc dtbdratbrio.  b.  at  tt '  luppiter  \y«p+  L*R\%  J  ***- 
(n&Dify  omnes perdant cwmamdiment* tu*,        c*. u* *>■** hfV»a  .  -9%  . 
Cmct  tu*  i&*  omnibm  niendaajs. 

c.  Simps  loqui  me.  b.  loqucreMfy  in  md<m  emem. 

c.vbi  omnes  pdtin<e  feruent,  omne*  aperio:  ^ 

is  odos  dimifi*  pedibuA  in  cxxiypn  uoUt.    4e»rtf**f  ■  •>&*-   - 
E una  in odorem  candt  i uppiter  quoridie.  &, ^^ue . 

b,  Odor  dimifi* pedi'Mt  c.  peccm  injaens. 
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n.Quidejit  c.quidJwfij&mdnibmuoluidicere.  at«*4rmj 
■?**»& j**'{tf(Sj nufqudmis  cottwmtquidndm  cccnat  luppitert    A  -S*-' 
c.  It  inccendtwi  cubitwm.  a.  i  hinc  in  maUm  crucmi 

Iphdccine  cdujfd  tibi  hodienwnmum  dabo  ? 
r..  Ydteor  e^uidem  e^ejmecoquom  cdrifiwmm: 
Varum  pro  pretiofkcio  ut  opart  apparent. 
wa/jtu>  c*n 'WUU qujLiSJidu^uiuenii  b.  ad  jurdndwm  quidm. 
At*S~Jf  d&c.  an  tv  in  venire  pofiulas  quenquam  co  quimt 

Hip  pt  mduims  aut  aquiums  unguliti 
lTf  rrf         »•  An  tu  ^"wdftwnjre  quoquam  poftuUs, 
Quin  ibi  conftriclis  unguhi  canam  coquati 
Hunc  ddco  tu  qui  mem  es,idm  edico  tibi9 
Vt  nojird  properes  dmoliri  hinc  omnia: 
C     ^   .       ■ Twmutbuiutoculosinocultohdbeaftuis: 
>frt  tanhrTtQuoquS  bicfyefaJutjo  tu  faefato  pmul       4yf>  .v^, 

f.  Jihi^tw^progredietur,pdriterprogredimm.  >^^. 

jr.^w  mr  ■    IAatum  p  protoUet,??  pdriter  projtrto  mdnwm.  oroiviAi- 
Suwm p  quid[met,o-  id  tu pnito  fimere.         nnmt 
Sinojhrwmfumet,tutenetodltrinfecM,  f^f 

Siifteibitjtoift&ityri^pmul  **o 

Si  conquinifcet^ojjfiWnfcito  pmul 
I  tern  dqcipidiiJhti  prm  cuftodes  dabo,  JL#§*  iti'fff 
c.  Hdbe  modo  dnwtMntbonwm.  b.  qutfo  qui  popim,doce9 

Animwm  bonwtn  b<were,qui  te  dd  me  ddducdm  domwm* 
c^  Quid  forbitione  faciam  ego  te  hodie  met 


feltu.  ■  pxfJfiltemyUt MededPelidm concoxit  fenem, 

*        ^;Q«««  medicdmento,&  fuis  uenenii  diciiur 
felfattvt  ■  Sl  feciffe  rurfus  ex  fene  dddelcentulum,,     4  dtJbJun  t*<* 


^;Qtt«w  medicamentoi&  fuis  uenenii  dicitur 
>l  Teciffe  rurfus  ex  fene  ddokfcentulum,     4 
•ilwrf^  Itemtejfgojaciam.  b.  ehb  an  tu  etiam  ueneficMt 

c.  Ifflo  &depol  uero  hominu/m  ferudtor  nu&s. ±  mi 

uindrepert 
ipUs  mhi. 


c.  imo aaepoiuero nomnwm jeruaior magix 
f  f  Sk,   B  • HfW  manefiudnti  iftbuc  mwntcoquindre  perdocesS 
'  c,  Quidi  b,  uttefcrucm^nequidfurripidtm 


Si 
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c^MimmmoiJ^ijneos}nemetUMquidem.  Sicrel^  nm*  '}  „s  -^ 

Sed  utrum  amitis  bodie,dn  inimicU  tuti  ymn^s  4  mJiem  i  5£  -  Xv . 

DtiwrM cocnmt  B.polegodmicUfcilicet.    UffcSnf?*  *»*^. 
Ct  Quin  tu  idos  inimicos  potiws,qutim  dtnicos  uocrii 

N M  eZ°  |M  conuims  ccendm.  condit&m  ddbo 

Hodiei*tqueia[mitqt.®»ditw9      $%*»ii*+%.  cs-m)*m  -Sz. 

Vt  quifquc  quicquid  conditm  gujhuerit,     j  puCuitir 

I  pfos  jibijacim  ut  digitos  prxrodat  fuos.  •* 

b.  Qutfo  bercle  prim,qum  quicqum  conuiuis  dabis, 

Gujh  tute  priiUyZT  tuis  difcipultt  ddto9 

\t  prxrodutis  ueflrtf  ftirtificMmanM.  ^  ' 

cJomjfehxctununcnuhinoncndj^qualoquor,     cy^M  .  -3t>  .       .  . 
b.  Molejfot  ne fujiimuMJauLtumhi non places.    ^ •fe  ^^S  \*+»  h*~~f 
&  liem  iMc  ego  hdbitoiintrb  dbifu,w  ccendm  coque  ^  .  £2^.  *&* 

tropere.  c.  quiiusjiccubitwmio'  conuiitM  ceiio:    qvSj  i-^i^.  J^        ^ 

QoxximptiuY  idm  cccndjiem  fybjolst  f\$  uide.         J  Cory  i***^  u-^  .  pAole  . 
b.  urn  hie  quoqi  fekjk&jfl  coquosjitbinc_cgni}cw.  fiel?f¥«<f£_  u]v"fi$~- 

Vrofcfto  quid  nunc  primumeduedmnefcio:  Irttdm*  ^~-3z__ 

Itt  in  £dibMfuntfiire$9pr<edo  in  proximo  ejl  " 

UmhicuicinuidpudfvrwmpdulopriiK      ^  vm/*'. 

Vdtcr  hum  CdUid'ori  opereficit  maxtmo, 

\t  mbi  cuuerem  d  vfeudolo  feruo  fuo9 

N  eufidem  ei  haberenv.ndm  etm  circtmire  in  bmc  diem, 

Ytmefi poffet,i?iuliere interuorteret:  A  *  ^r  t***  hre  j .  /wr'<T7^ 

E  tun  promijijfe  firtniter  dixit  fibi, 

Scfe  abduclurum  d  me  dohs  Vbceniciwm. 

Hunc  ibo  intro,dtq;  edicdmfamilidribtM9 

Vrojitto  ne  quit  quicqudm  creddt  vfeudolo, 
ACTVS     QVARTVS. 
p  s  e  v  d  o  l  v  sfiruos.     s.  1  m.  i  Pifycopndntt. 
p.  ri  1  unqudm  quenqudtn  Dt/  immvrtdes  uoluere  effiduxilio 

>5  Adiutmjwm  me  er  CaUidbrim  [erudtm  eflcfrolunt: 

Et 
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gyjhric  h^  £f?Etlenonem  extin&wm^quom  Siddiutoremgenucre^te 

T^tm  doftwrnWomine  dtq$  dflutwtifed  ubi  lUhic  efttfwmne  egd 
Homo  inftpiens^qui  nunc  hlc  mccum  egomet  loqudr  [oIm* 
Dedit  uerbdmihi  hercle^t  opinor.u£  mhi  'mdwi  cum  mdo 
StultecduixumpolegointerijMmofiittedbijt:  eu.utl- 
$ecfc  hoc  opux,quod  uolui,ego  hodie  efficUm.  fed  uideo 
-t"«iw»  fr""^«~.  EccuwuerberedmjJMumidtutmdgmficc  infirt  fefei  ftnhitn 
.  P2J.  Hem tdhcrdccircunfpefta,bdm:nimii metuebdm male,  yt  £,y 

-v)-  -fuce-reto  **  vW reRiterMi  s.  ubi  mihi  libitum  eft.   p.  ifthuc  ego  pit  fen. 
K  f^r .  s*  Cur  ergo  quodftisjnc  rogMi  p.  at  hoc  uolo  monerete. 

'  s»  Momndm  ne  me  moneat  p.m'mw  t&nde  ego  dbs  te  cotmnm, 
Clm'Pf*  flff    s>  Quid  ni  ego  te  contemnamjlrdtioticm,  homo  qui  cluedrl 
remaH*       f*  i am  hoc  uolo  quod  cotptu'ft  dgi  s . nuquid  dgfre  aliud  me  ttifofr-. 
fh*nt  (Jm'sL    *•  Ambuld  ergo  citb.  s.  imo  otiofe  uolo.  J$.  hec  ed  eft  occdftoi 
j  Afe*z  ©w"1  &e  dormit^ujibjiiLprwrjjLoccupes  ddire.  s  quiiprnperMf 

*)t»k>  hi  prtor-ltffteM**™ timf  •'"*  *^c/*x!'  J uppiter,ut  iRe  paUm  ibi 

<7*ww    Pfflft'**  quifqutt  Me  eji^qui  ddefl  a  milite^ut  nunqum  £depol 
;  1  ii  w  unite  a  [^fritiUe  potior  Hirpdx^quam  egoihabe  modo  anun'^bomm. 
\  9tt  '  /t/*110  /J^^^±^^^°^^^m  Mi  rem  ddbo:fic  e£o  Mm  dolts 

I     ^»    Fc  ^»'At<j$  mendacijs  ddbojin  timorem  milittrem  dduenam, 
Apide  zth'th-   Ipfefefe ut  neget  ewm  effe,qui yietjncq:  ut cfje dutwmet, 
tj-mf^vu^  }Ue  Qta  ipfui eft.  p.quipoteftt  s.occidisme3cwm ifthuc rogt& 
tfp  •   ^3£""T         p.  obofwnrm 

hepidumje  quoq$  etidm  dolu,dtq;  ctUm  menddcijs 
A  fr      luppiterjnibi  feruet.   s.  imdmihi.feiuide,dnQ£ndtmhic 
s~f    j-,'  C  '  Me  fdw  condeceti  p.  optwme  hdbet.  s.  efto.  p.  t&ntu  tibi  bom 

HLtiH  ^  immortnles  duint,qudntwm  tibi  optes.nam  ft  ego 

Exoptem  quantum  dignws,antum  dent:tmnw;  nihilo  eft. 
^i^mqudmego hoc hoimne quenqudm  uidi mdgk malum, 


B.t  maleftcum.  s.  twC  ufimbit  p.  ftceo.  fed egiquje  tibi  A^ 

o  Doim  dabo?®- fkcidm3fi  quidmhmcim^ccM^fobriet 

,  •*?  Potm' 

by  {4  yrm  *cuv+r0u?<rrt  ^7~»  . 


t    r>-\Vyrw> 
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8,  VoHlC  Ut  tACeM  ?    M    B  M  O  R  E  M     IMMBMOREM  facti, 

qui  monct  quod  manor 

lAemmt.teneo, omnia  in  peclore  conditafuntmeditm 

Sunt  doli  dofti-.  ?.  probm  hie  eft  homo,   s.  ne%  hie  eft  pro* 
bm,nequeego.  ^     (^ 

p.  At  tu  uide  ne  titubes.  s.  potin*  ut  ttcedxt  p.  ia  me  dij  ament 
sAnnonficient,mcrdiammenddctifiin<luL,  p .  ut  ego  ob  turn    -fit+nL 

Simid  pcrfidiam  te  dmo,te  metuoje  rmgaifeciot    ?**+**?■  fi-c*  **tv7j> 
s.  Ego  ijtimc  dlijs  ddre  condidicijnihi  obtrudere  non  potes 

Pdtpil.  v.ut  ego  te  hodie  decipid  kpide3ubi  efftcem  hoc  opus, 
s.  Hd  hd  he.    p .  lepido  uiclu,  MnguejUisfitino,  er  inter  poculd 


Itidcntddmt  mulier  lepida^jduidfuperfduia  /(  tr&  /  f^m.  {***<*  ^ 
Qu£&et.  s.lcpidedccipisme.  p.  into  pejficiSjtu/ixomdgp  ^r±  . 

Diets.  s.nijriejjvcero,auciatumedcsi^ito^nufex.    ^e*^**^'^*/ 
Sed  proper d  mhi  monslrare  ubi  fit  lenonis  tedium  tivt+pif+f:  >~*  ^cc*  . 

Oftiwm.  v.tertiumhoceft.  s.  tacc^deshifcunt.  p.  credo  As  y,u  t  SxH. ' 
nimo  male9 ft         <^  ^^putf-t^cv^ 

Aedibus.  s.quidiamf  f.quiaadepolipfumUnoneeMnmtj™**  //***€, 
B. lUicane eftf  vAUceftff^d\dmerxe$.  v.fflhucfisuide    *$  &£***> ++f  *^'a 
Hon  pror[M,uerum  ex  trahfuerfo  cedit,quap  cancer folet     **  •  jr^'w^i  \>% 

BALLIO.   PSEVDOLVS.   SYCOPHANT  A+'Ht*^-,**t'rCt/r~} 

B.*f^lnu4hun^almhominmejfeopinor9qumef[e  cen*  S^*  ^t< 
JV1      febdmcoquom.  V+£J*2^\ 

Ham  nihil  etiamduvnharpagauit  prater  eydthu\&  cdnthdni  Q.  ~CC- 

p.  ri««  tu,nunc  ocedfio  cftj&  tempm.  s.  tecum fentio.  ^^f\ '  r^b  £°Q 

p.  ingredcre  in  uidm  doUs,&-  ego  hie  in  infifys  &<>■  cui*m¥  vugh-L. 

s.ttabuinmerumfedulojioceftfextumaportaproxu/mwn  *^f&\0~><' 
Angiportrnniin  id  dngiportum  mejleuorti  iufjerat.       ^z~    .yCl/ 
Qjftfflf  W*"  ^'vwf^i/f  ego  ddmodtm  incertb  fcio.  dicerh  ■  -ft*  \ 


O^ftm  tri"'*  J'vrrjtJ'i  ego  ddmodum  incerto  few.  Aicurh  ■  /»>  Lf  .  J^, ,  ' 
b.  QuishCc  homo  chlamyddtu-'ftydut  unde  eft,aut  que  qumt&ti  ^P 'JCfUcfc'  ' 

Vere&rind  facie*  uiAptuY  hnytink^dM-  ionnhiliA.  'i     /     •*  .     J .  .      /  ° 


Veredrina fades  uidetur  hominii,dt%  ignobito.  *  fa£  ^Pi^rh  t4*C 

s,  %cd/eccm  certo  quifadetmbirfuod  quero^certiw, 

find u**«j  #Jif  /~$C-      W^t ■  £fi    'V tycf-fno, eht-C.' 

U<4  ■ 
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b.  Ad  me  dditrettdiunde  ego  hominem  hunc  ejfe  dicdm  gentium? 
s.  Hew  tu  qui  cum  birquindfks  bdrbdjeftonde  quod  rogo. 
b  .  Ebb  dtt  non  prim  faluas!  s.  nuUd  eft {djuj/hWtlfa&rid. 
±rA*         B.tiapolbinct&ntudeaccipies.  p.idmindeaprincipioproJw, 
J  s.  E  cquem  in  angiporto  hoc  hominem  tu  nouihije  rogoi 

b.  Egomet  me.  s,  pavci  i  s  t  h  v  c   f  a  c  i  v  n  t  bo* 
mines,quod  tu  pwdieds. 
N<wi  infiro  uix  deewmut  quify  eft,qui  ipfut  fefe  nouerit. 
.  p.  Sdluos  fwmyiam  philofophdtur.  s.bonune  ego  hlc  qmro  mdut 

> — e^rty^u^j^gjrn^ ^impiwm^eriuYUy  atefc  improbum.  b.  me  qutrtot. 
p^  tut^^t  .   j^arn  ilia  funt  cognomenta.  nuhi9nomcn  fi  memoret  modbjc,- 1  ^ 
.         Quod  efl  ei  homini  noment  s.  leno  BaUio.  b.  fuMievor'$*-fciM 
(-£,  j/fa  ^M -ipfe cgofwm ddolefcens^quem tu  quxrms.  s.  tune es Bdttioi  tf 
U^uinf .  -3^b  .  E  go  enim  uerb  isfuM.  s .  ut  ue&itM  efl  perfvffor  pdrietwm.   . 
b.  Credo  in  tenebrit,conft>icdtut  fi fis  me^bRineM  mdnu/m. 
.  r  js  .  YUxm  wpjihifdlutem  multtm  uoluit  dicere. 
V*V?  **   *«J  * '  Hdnc  ebi&olam  decipe  k  me  Jain  c  me  tibi  ittftit  dire. 
,        r       tb.  Qtttf  U  homo* ft  g  lujittt  v>. peri], nunc  homo  in  medio  lutoejly 
'     y       jsomenefcitfaretbteres,  B.quehk~cmififfeddmedutwmM{ 
-^s.  Nofce  imdginemitutc^iu^nomen  memordto  mihi, 
olyt,    .>*..    vtfcidtnfidftionenyteejfcipfwm.  B.cedbrmhiepiRoldm. 

s.  Accipf,cr cognofce  fignum.  B.ehoPolymdchjcropldcideS) 
>***w  p/f-  P"^  Vutm  cjLipfut :  noui.  hews  Volymacbxropldcides. 
^a^.  0  *•  VUridp  eft,  fcio  wm  tibi  me  rede  dedijje  epiftoldm, 
pohqudmVolymdch£ropldcid£elocututnomen€!i, 
til  \>M*A»\.  Sedquiddgitvsi  s.qd'homo£depolfbrtis,dcbetfdtc$probM. 
P  Sed  properd  hdnc  petlegere  qu£fo  epiftoldmiitt  negotiwn  eft: 

Attydccipere  drgentwm  dttutwm,mulieremcfc  etnittere. 
Ham  neceffe'ft  hodie  Sycioni  me  efle,dut  eras  mortem  exequi: 
I  &  berwi  meuA  eft  imperiofux.  b.  noui>noti/s  pr£dic<ts. 
s.  Froperd  peUegere  epiftokm  ergo*   b.  id  dgo9fittceM  modb, 
miles  lenoni  BaUioni      <\  l*-7 . 

'  Confaiptm 
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ConfcriptAm  mittit  PolymdchteropUcides  imdginem 

Objignatma  qu£  intsx  nos  duojlm-owuinit,  er  fymbohm.  -**/  ^**  c*,„. 

sSymbolum  eft  in  epistoU.B,uideo,w  cognofco  fymbolum.    "**»'>*•' ^l  *  k-t ' 
Sed  in  epistold  nutiam  falutem  nuttere  fcriptm  foleti  f*f  *^M 

s.  iw  8f#«ri$  difciplind  eft  BdUio: 

''M<mu  falutem  nuttunt  beneuolentibut. 
Endem  malm  rem  nuttunt  maleuolentibus. 
Sed  ut  occepift^perge  opera,  cxpcriricr, 
Quid  episiola  ijh  ndrret.  b.  dufcultt modo.  /->     i 

Harpdx'calatqr  mem  eft^ad  te  qui  uenit,  *     r  ' 

Tjfctettj^ar£axl  s .  ego  fum,dt$  ipfe  Kdrpax  quidem.    iu  e^  f«r  /^ 

B.^mtplstoldm ijhmjbrt,ab eo drgentum dccigies:      ft  co,pC 
^m^vml'nuUjr^dbstc  nutti  uolo.  *>  ^^  ^  n^  ^   >MM . 

Salutemfcripttm  dignwm  eft  digntt  nuttere:  Li^ou~ 

Teji  arbitrdrem  dignum,mififjcm  tibi. 

s.Qnidnunct  b.  argentum  des,abducM  mulierent*  *.,      _ 

s.Vterremoraturt  b.  quin  fcquere crgp.intro.  s.fequor.  j 

PEiorem  ego  hominem,maglsb^uerJute  malum 
Nunquam  £'depol  quenquam  uidi,quam  hie  eft$imi<i: 
Nimisq;  ego  ilium  hommem  metuo  crfirmido  male, 
Nc  malm  item  ergd  mcjlt,ut  erga  ilium  fait: 
Ne  in  refecunda  nunc  nuhi  obuomt  cornud, 

SioccafwnemceperititiamxAtitiatji;       Cr}fv+.  c«pfaq*uf+f~y^L*f, 
QuiftmdiKmc^^-depolequidemnolo^    '  /'       '      '  '~2| 

Ham  illi  bene  uolo.ttunc  in  metufum  mdxumo 
Triplici  modoiprimum  omnium  iam  hunc  compdrcm 

l\etuo  meum,ne  defer atjne^atq;  ad  hofteis  tranfeat:  * 

Lletuo  autem  nejedcatperm  etiam  dim  a  (pro: 
Nc  cdpa  prsda  capti  prtdones  fiant^   j*  a  **-  i 

Quom hoc metuo,metuo nejllhic hue HdrpdxuenuU     r  **  )  *+*<•  I  **•■  - 
Vrii^hmc quam hie ti'd'rpdx abierit cum rmliere:        f**>   *J*«„,«.h 

- ~~~~~    <4u»yl  '<?£!?$ L^  L\ 
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to*. ^Utt^&T1]  hercle nimium^d^  cgrediunturfDM. 
'  O^Cur  colligatiSHafts  expert  meum, 

Si  non  cducat  mulierem  fccum  fimul, 

•v)-  (y-feUli*.  VtjxuUtiw  ex  pcRorefugidtmco. 

Viftorfum,uici  cdutos  cuftodes  meo$.    '^>*r«i*i 


NEplo 
Verm 
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E  plora,nefcis tuutres  fit Phanicium:  $Z- 

\m  b.tui  multo  pbfifkxo  fcibis  decubans 
Non  ego  te  dd  ilium  duco  dentation  uirwm  *      — 

r>  Mdcedomeiifcm,quilQwncn]jk]ite^^ 

l~im«  ejSe  W  __cmoi4Jtvtejii/efpe  maxmejd  eum  duco  te:    J1*"1***' 
f    v  vj  y^pc  ^  cafoAomm  baud  multo  poftfaxo  dmplexdbere.  -f  ^  *"** 
*•  Quid  tu  intm  qu<efo  defediftitqukm  diu         yj ^  m-i*'- 
Mibicor  retunfu* ft  oppugmnio  peiloret     *>**fUi 
,~  s  •  O  ccafioncm  reperiRi  ucrberoy 

rjpf*-  c%u^^Cu^Tbi^contem  me  infidijs  hoftilibiKf 
4k*  >***-  I '  Q&n  bin c  metiinur  gradibut  nutlt&rijs? 

P>yY£-  i^yuc  '  A£fe. tiiepQljqimqumji^mhortio esjette  mones. 

T7    /     L     /     T)  kb£  nunc  dcmuwjokbi  animus  m  tuto  eft  loco, 
-w*»**<l  J?  >^T-*--'Po^c?v  m  lrc "inc  abi]t,dtq;  abduxit  mulierenu 
Lubet  nunc  uenire  Vfeudolum  fcelcrum  caput, 
E  t  abducere  d  me  muUercmfittdcijs. 
Concepti^  berclc  ucrbii,fdtu  certo  fcioy  <- 

j>i'tMY-A  v<      £g0  ^ierdre  mduellem  me  mdlies,      -?>*+  ^W^**i  >  <**■  ■ 
Quam m<bi  ilium  uerbd per  dcridiadum ddre. 
Nunc  deridebo  berele  homincm,fi  conuencro: 
Verum  in  piRrinum  credo^ut  conuenitfire. 
.  r      A     Nunc  ego  Simonem  nubi  obuidm  uenire  uelim, 
jtYt^/z+y'i'e+yt  mea  ytfa  [£m  promfcuafict. 
j/y-o  tn'/isA.  v  h  *  j-  SiM  oyfenex.       b  a  l  l  i  o,  leno. 

v»  txh K^u*..     V  ifo  quid rcrwrn  mem  ylyfics  egerit? 
trti  ■  ~\   ■  Idm'tte 


,r\ 
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Unite habcdtpgrum ex drceBdUiouLt,      L* H  ^  ^^  .  ^ ^- M*i.w 

t.r?  fortunate  ccdo  firtunatim  manum 

Simo.  s.quideflt  B.iam.  s.quididt  B.nibil  eft  quod  metUdf. 
s.Quid  eftiuenit'ne  bemo  dd  tct  B.non.  s.c[uidigiturfbonieft{ 
h.hUnx  uiginti  fanx^dc  fdlu£  funt  tibi 

Hodic>quM  dbs  te  indc  eft  inilipuldtm  Pfeudoliit.  >    v* 

s.Vclim  quidan  bercle.  b.  rogd  me  uiginti minM^ 

Si  i'Mcbodie  iUd  fit  potitM  muliere,  n  /A- 

Siuc  earn  tuo  gndto  hodic,ut  promifit,ddbit. 

Rogito  obfccrojwcle  geftio  protmttere: 

Omnibus  modis  tibi  ejfe  rem  ut  fttludm  fcidf: 

Atqi  etidm  babcto  muliercm  dono  tibi. 
$.Uullw>npericulumsft,quodfcidm,ftipuldrier.  Jn^rtclm  ' 

Vt concepi&i ucrbd,uiginti $/j<tf  dabin'f         y-**,-*,^  . 
B.Dabuntur.  s.  hoc  quidcmigiturdttu'ftbdudmdle: 

Sed  conucnift'in'  honunem  tut  b.  imo  dmbos  ftnwh 
s.Quid  diti quid  ndrrdtfqiuefo  quid  dicittibii 
e.Rugds  tbcdtri^uerbd  qux  in  comcedijs  n. 

Solent  lenoni  dici,qu<e  puerifciunt: 

bUlum,o~  fceleftum^cr  periurum  diebdtejfe me.       «sU<  i  ***-n- 
s .Vol  bdud  mentitut  eft.  b  .  ego  hdud  irdtm  fid:    t         , 

Ndmqtiintireftrteinecntte dicer^  ^^hHr  ^^h  \  life* 

Qui  rette  nihil picidt}quiq;  inpcidi  non  edtf     w  „-,•  ^t^  ^Vtv  • 
t.QJiideft,qul  nonmetudf  db eotid dudire expefto^     ^  *,,,/^, ,        *'  *A" 
b.  Quid  nunquhn  d  me  dbducet  jnulierem  idm3;iec  poft.      *>*  t^^fi . 

Meminiftin'  obfecro  tibi  me  dudim  dicere 

Earn  ucniftc  militi  M dcedonicoL    1M  *  <W  - ^*^»  • 
s. M einini.  c .  hem  illim  fcruos  hue  dd  me drgentwtn  dttuliU  . 

Etobftgndtumfymbolum.  s.  quid  potted*    £/  ^t>  tlf*  *  *+  u* 
h.Qui  inter  me  dtq;  ilium  militan  conuenerdt: 

lsfccum  ubduxit  )nulierem,bdud  multo  priu*. 
i.Bon<m'  fide  ifthuc  dictii  b,  mdc  edfit  tnihi* 
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£fif)^[^L  s-  vide  mQdbnz&hic  fit  contechndtusquippidm. 
^  b.  Ejrijlolciidtfy  imago  me  certum  fkeit.  ?*> 

bfj  t*4*^    .  Qjiin  ffam  quidem  iamin  Sicyonem  ex  urbedbduxit  modo. 
^r\^-x '  *s:-Veneherclefittum.  quidegocefjovfeudolum 

*/*  *tr[   '       Tdcere,ut  det  nomen  ddjnoUriam  cdonidmi 

^Ji  -y—liy  c«.Scd  quit  hie  homo  eft  thUmyddtutf  b.  non  tdepclfcio, 

U>  t++*-f  .         Hifi  ut  obferuemut  hie  quo  edt,dut  qudm  rem  gerdL 

f     CujL*       J-  fLy^  H    A   p   P   A    V.       fi.I_M  O.^bTli'i  O. 

h.  x  jalvs     et   ju_a  v  A^Jwmokj^qui  nihiliim 
>>  «<vn*ji-  •         j\\.      geriwm  fui  tieri feruosjacit. 
<yy?y  ««-»»•*/«*-  j^TjjIj  ej^dutemyfuwm  qufbfficiwnjacere  eft  immemor, 
U*  y++*  -         .    n  ifi  ddeo  monitM.  ndm  qui  liberos  efje  illico 
*>*  l*i}  ^**  h"$e  arbitropiur,ex  confyeftu  herijmifije  dbdiderunt, 
p+*~S  •  /  ^^^uxuriantMrJuHrdntHr^comeduntiquod  habent  nomen  din 
fafgLiAMj.        UferuituttsfMnt:nrcbomin£enijquicquminhiiineftt 
cf't^fi '  err  j^i^u^im^robisffejrtibm  tenedntictm  ijs  mhi 
^n*9rn  l*y     k; ec l^(M^q]ermoJonMtnityiifs nunqudm nobihs fiti*  ] 
.<m[\\/i  *  J^-jEgojutpipeTrdtumeflyetfidbtf^ 

ilj  +«*r{>-  yv*  j$Un\  ego  ilium  metuo,quomhlc  no  ddefhnec  cuddfiet,metti  ^ 
\r<h*++v\  ■  ¥.lre\  operdm ddbo.nam in t&bernd ufy ddhuc JmeretSymp^ 

S f****rL  / &?43MiJymbolum  dedi:mdnfi,ut  iufferaldeno ubi effet donti, 
£+j)y  ++J**~.  i*$\e  dicbdt  drcejfereMerum  ubi  w  non  uenit,nec  uocdty 
>m*    /*   ^C^Ctveniohuc.ultrOiUtfcidm  quod  rci  fiet,ne  iHhic  homo 

,  tyeludificetur.ncq;  quicqudmejlmeliM,qudmuthoeoftiw 
P.ultem,dtqj  dhquem  euoeem  hinc intto.leno  drgentuhocuolo 
A*  me  dccipiat,dtq;  enuttut  mulierem  mecum  fimul 
e.  Heuttu.  s*  quidutii  fk-bichomo  meu'ft.  s.  qui  dm?  s.quu 
prtgddh£cmedefl. 
Scortwm  quaeritjidbet  drgentum,iam  ddmorderehunc  tmbi 
.  .  "Lubet.  s.  idmne ilium  eomefurm est  b.  dam recens eft,  0 

Ae  ut-vmri  Uqu/m  ddturjwm  calet,dum  deuorari  decet.njm  Hfoni  uiri — 
^^    ^u^€pauperdnt;improbidlunt.dugentrmmeanmdio 
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Vopuiiftrenui tMmptiM^esfunt  s.malm^uodd^       j^^L^I^ 

jibijabuut7utjceldtm(  n.me  nunc comoror,cumh.x  jbreii  f~«-  . 
.,.^njbrio,utfciamJtFne Ballio  d^mi.  B.  venwt  nuhi htc       /**<>  *'(*'  J*.  ' 

Vorid  ddt.quom  hos  hue  ddijcit  lucrifugM,  ddmnifui  cupidot.  *+*>  "~*~  ~*  /t  c 

qui  fcjuam  ];  £t*tem  bene  curdntfeduntybibunt,  ftrtrju^ 

Scomnturjlli  funt  alio  ingenio  dt$  tu,qui  ne% 

Tibi  bene  ejfe  pdtere&  ilhs  quibut  eftjnuides.  jSr^f  **+  *>  I  I 

H.Hfltt ubiesitf  uosi  b.  hic^uidemad me redd  hdbet reftd  uuLu**  p^rjlu*. 
H.ticMubieftrt  uosi  b.  ddolefcens.qmd ifticJebetur  tibi?  ]  4L0J+  ^  i>TvL\ 
H.Ecquis  hoc  aperitt  b.  keut  cldmyddte,quid  iftic  debetur *&&/<#»*  psffrilX 
HMdium donunwm lenonemBaUionem quxrito.  A&~       +AIZ  1>J  ' 

s.Qnifqutf es,ddolcfccns, operant  fac compendi  quarere.  u^l^l.^  C>1»^ 
H.Quid iamt  s.quid  tu  ipfus coram  prtfens  pr/fentem  uides.  r«*,,„  ,VJ-  ***,(+,: 
H,Tk'  i/i  est  s.  chlamydate  caue  fts  tibi  *  a  diro  infbrtunio,       ^  curio 

At$  in  hue  intende  digituihic  leno  eft.  b. at  hie  eft  :4r  probui. 

Sedtutwnuiresiftagmref£peMdamdr£.inf6ro      Y'f*  cL^p^^^, 
.  Cttw  Ubetto  nufquam  eft,  nift  quod  leno  hie  fubuenit  iibi. 
h. Quin tu  mecum fabuhre?  b .fkbulor.  quid  uii  tibi? 
K.Argentivm  accipids.  h.jmj^udwndes^poneximanw/n, 
H.AccipcMc  funt  quinq,  argenti  letl<e  nwmerat£MM.i 

Hoc  tibi  hem  me  iuftit  fare  ?olymdchteroplacides9 

Quod dcbcretiatq;  ut  mecum  mitteres  vhccniciwm. 
i.TwyfoeTut!  H.mdico.  b.  miles?  H.it&loquor.  b.  Mace* 

doniut? 
H.hdmodum  inquam.  B.tead me  miftt  Volymacharoplacidest 
a.Vcrd  memory,  h.hoc  argentu  ut  mhi  dares? a. ft  tu  quide  es 

Lena  BdHio.  B.atq;  ut  a  mc  mulierem  abduceres?  n.ia. 
i.Vhocnicium  ejfe  dixit?  h.  rettc  meminifti.  b .  mdne, 
HJl+Jdtnrcdeo  dd  te.  H.^tmMMLdtejproperd.ndmpropero.uides  ymU^rA^c? 

Urn  did  multwm  effe?  b .  uideo.hunc  aduocdre  etiam  uolo. 

Mdnemodoiftic^idmreuomrddte.  quid  nune^imo?   A  J/,~e*~ 

Quid  agimm?maniftfto  h*c  homine  teneo,  quurgctu  dttulit. 

^  J      ,  QUli 

-?>r«A.  -h+c  -fax  /• 
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-s.  Quid  idm? B.dn  nefdsdutejh  hxc rest  s.iuxtk  cii  igndriffumii„ 
9,  Acdcpolucrbergnmfominem  vfcudoluwjit  dotte  dd\m     . 
Comments ftt Kntundem  drgcnti,qudntu.rti  miles  debuit,  aWhtn 
Dcdit  huic.dtc^  hominem  exornduit,nwliernn  qvidrceffrret: 
Yfeudohr,  tuns dUcgduit hunc,  qudfi  k  M dcedorio 
L\  ilite  ejjct.s.hdbes'ne  drgetu  db  ho\ninet  B.rogitis  quod  uida* 
s.  Hew  memento  ago  dimi.diu.rn,  ijlhuc  nuhi  dc  prxdd  ddrc: 
Commune  ijlhuc  ejfeoportet.  B.quiLm^umtid  totii  tuwm  e/h 
J«f  ■  S". •  £  U Qum  mox  nuhi operdm dd&i  s . dpjquidcm  nunc,  b a 


f*y*t'<£t^  ■       esdutorSimot  ^ 

£i+*Ut*+*~c.st  "Explordtorcm  huncfacidmmludo  fuppofitititm. 
b.  Donicumfideo  ipfut fefc  ludos  fieri fenferit. 

.Sequere.  quid  dutncmpe  tu  illmferuos  est  H.t^iffwme, 
b.  Qudnti  teenutt  H.fudrum  in  pugnd  uittorjdjuiriwm. 
H  dm  ego  erdm  domi  imperdtor  fummus  in  pdtrid  med. 
b  .  An  etidm  iUe  unqudm  expugnduit  cdrcerem  pdtridm  tudmi 
z?X  £'C+i?i4 &•  Contuvnelidm fi dices ,dudies.  b . quidHun*  hodie    d+*oUv»+G 
*Uwn>  *JL *c**£x  $icy°ne  ht*c  perueniftit  n.dlto  ddhuc  meridie^   ^* 
JUgm  .  b.  Sirenuh  mehercidiiftiAWdUK  pcrnix  hie  eft  homoifuTdm  ubi 

c  .  <*u»  uHyp+i  A$icUs9fciM£um/j>oJJe  gerere  crdffds  compedes. 
&g{jLs  ■  f  ■  C*  htr-Quid  an*  tunc  etidm  cubi&re  folitus  es  in  cuni<s  puerf 
+*** ?**Ai+***i .v.  Scilicet  [qlitumcjfe.  b,  etidmne fkcere QAitm es puerf 
-Ccrrt  C<>  LuT' Sc'inljl}*Mloqudr!  a.fdni'ne efhs?  B.tfttMoc,quodterogo$ 
rf  .  £c*»»  a^X^odu  in  uigitidm  qudndo  ibdt  nules,tum  tu  ibdtfiimU 
ioqyt**-    Vr?.  Conueniebdt'neintudmudgindmmdchfrdnulitti*      ^ 
PeU'lS''  H  '  "•  1  in  mdldtn  crucem.  b.  ire  liccbit  tibi  amen  hodiej&ttperi* 
*  Pc    (a »m' v%i h-  Qui}l tu mulierem nuhi emittti,aut reddis drgcntwmt  B.mdnc. 
f.J     -If  h.  Quid  mdncdmt  B.chldmydem  hdnc  commemores  qudnti  con* 
«**1"r**:        dufa%u.quidefti 

b.  Quid meret  mdchxrdt  uMeborwm  hifce hominibm  opw  cjt. 

B.ehos 
h.  Mitte.  b,  quid  merced»  petifm  hodie  domino  dementi 

Quid 


/ 
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K.QMtci domno^quidfomnidtistmed cquide \)£c hdbeo omnia,    {>**J "Ly*,-^ 

l&co  peculio  empn.  n.hoc  quodfccminafummdjufiinct?   «*[•  <-j'  ^^J/o^ 

vnfciibi*  H.bifenttfric^fefecxantiqtoUolilhtS'   *'-*?'  i2**^' 
t.Ke'^ondcobfeaoherclcbocuer6ferio,qub^terogfh^y^f"<^  -  ?• 

Quid  merest quanti'do  drgenti  te  conduxit  pfeudoliut    ^**^^>-  /g  s™? 
n.Quiijihic ?JkudQk'j¥h:pf&c£tortuut,qui  tchdncfatUcti     \  f***/.  *». 

DocuityUtfiilacijs  bine  dmejudierem  dbducercs.  **  ~*^ ' 

v.Qsuem  PfeudoltmtquM  tu  nubi pnedicM  filldcUs!    /\.  U^_ 

Quenvego  honunem  nuili  colons  notri,  b ,  non  tu  iflinc abist   ?*<  ^ ' 

nihil  cji  bodie  hicfycophdntijs  quxftm,  proin'tu  Pfcudolo 

HUlttic  Mduxijfejlio^nedam  qui  occurrit  prior  A  /  /^  *  lAyc-* ' [u>, 

Hctrpdx.  a.isquidej.aepol£gofim.  n.imo  tedepolejfeuis*    ^^     i  J*.. 

Tunis  putm  bicfycophdna.  eji,  h.  ego  tibi  drgentwm  dedi:  i>~tP       ""f"*- 

Etdudum  ddueniens  extemplo  fymbolum  fcruo  tuo,  ^* 

Heri  imagine  objtgndtim  epiftolam  hie  ante  oftium. 
a.Heo  tu  dedislijtpidoldm  feruot  quoiferuof  tf.  Syro.  ' 

B.mmj&n&dtidi&p^^    nequd  eft,  nugtf  meditttur  rude,  2y  #d*p+l  J^ 

liam  iHdm  episto(Um  ipfus  uerm  Hdrpdx  hue  dd  me  attulit*  ?*•*****»«    v  *r£*** 
n.Hdrpdx  ego  uocor,ego  feruos  fum  Macedonia  milittf.     -y*^*^>  j>fei*M>L**r*  z 

Ego  ncc fycophdntiofe  quicqudm  dgo,nec  nidleficL  ^^-hffct  MUu^J^^^f 

Nc$  iftum Pfcudolwm  momlrt  qui  fuynoui,neqj[ciot  >>***+(i-  i^*U*~J  **** 
s.T«  raft  nuru'ftyleno  pldne  perdidiiii  muliercm.      <***4h*t« '/&  U*~  *&  lr^ 
z.hedepol  n£  ifthuc  mdgis  dc mdgis  mctuoycu/m  uerbd  audio.  dfC-uit_  jT  dfd**, 
s.Mibi  quoq;  cedepol  dudum  ille  Syrus  cor  perfrigejkeit,  L*>ic,  u^L  U^^ytC 

Qui  fymbolum  hoc  dccepit.mird  funt,m  Pfcudolus  eft*  ^w  «,  ^Jl^  /• 

Ebo  tu^qudfaciejuitdudum^quoidedijlLfymbolumi    v*.^  // 

h.RkjJIk  quddm^uentriofi^adjfiK^S^mger,       ^*]Ay^^^ 

Mdgr\ocdpite,dcutisocuhi,orerubicundoddmoduYsi>  ^"  *^***»  « ^**>i  (rg 

Mdgms  pedibus.  s .  perdidifti  poftqukm  dixisli  pedes: 

Pfeudoh'A fiiit  ipfur.dclam  eft.  b.  idipfwM  cft,emorior  Simo.   j-nfot  {~L  &*+x 
sMerclehdudtefindmmoriri,mfidrgentwftinuTwMitur,>****+*ic   ^v^o  ■ 

Viginti  mn£,  h,  dtfy  etkm  mihi  d\U  uiginti  m<e.     */¥■>*++,  rfP/C/  >*•<- 

I         Aufbrxtar  J^*tn  y^  **** 
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b.  Auftret ur  id  pnenuwm  a  me,quod  promtfi  p  er  iocumf 
s.  De  improhs  mm  dufbri  premium,  er  prceddm  duet. 
b.  Saltern  PfeudoXum  nuhi  dedas.  s .  vfeudolum  ego  dcdam  tibi? 

Quid  deliquittdixin',db  eo  tibi  ut  cdueres,centiest 
B.  Verdidit  me.  s.  <tt  me  uiginti modicis  tnulaxuit  minis. 
'    b .  Quid  nuncfacidmt  h. ft mihi  drgentum  dederisje fufyendito. 
/.  U+-o    b.  Dij  tepdat,fequere  bacfts  me  ergojid  fbru,ut  folul  u.fequor. 
b.  Q&id  egotperegrinos  dbfoludm,crdt  dgdm  cum  ciuibut. 
pfeudolut  nuhi  centuridtx  hdbuit  capita  conutid, 
Qui  ilium  ad  mc  hodie aUegauit,tnulierem  qui  abducerct. 
y-,  Sequcre  tu  nunc,  ne  expecletis  du/m  hdc domurn  rededm  uid. 
A*uf+.'tx>**^  -lares gejh eft,dngiporto hoc certum eft confeftnrier. 
jjLJtoia+K.  Si  grdde'rerc  witwn,c[uantum  bquerejamjjjesjdforum, 
^Vc  b.  Certw'jt  huncfruhi  emortualem fkcere  ex  natdi  die.      e\l  < 

s  i  m  o,fenex.  */5<%. 

)Ene  ego  Mum  tetigi,bene  autemferuos inimicumfum. 
>N«nc  mihi  certum  eft, alio  pafto  Vfeudolo  inftdidt  dare, 
Quam  in  alijs  coma  dijs  fit, ubi  cum  fiimuh^dut  fidgrts 
j  yyt«: U^      j nftdidntur. at  ego  idminultmjprcmdm  uiginti mnu, 

quas  promifip  effvcijjef.obuidm  ei  ultro  deftram. 
j-  H\  c        "  N lnMS  $k  mortdtt  doclm, nimis  uerfutmjrimiA  mdlut: 
\      \.    r  Supcrduii Troidnum dolum,dtq; uicitFfeudolut. 
Ji^h^ ^y-r  nunc ibo intro9drgcntmpromdmivfeudolo infidis dabo. 
rftZsLUy.  Ac  TVS      Q.VlJiTVX.. 

psevdolv  sjferuos  ebriut. 

QVid  boctfjccmefit  bocpedesijhtin'an  not  an  iduolto, 
^yt  me  bine  idcente  dliquis  toUattna  hercle  ft  cecidero, 
Veftrum  mt  ftagitium.pergitin'  pergerefah  feuiendtm  nuhi 
Hodie  eft.  mdgnwm  hoc  uitium  uino  eft,pedes  cdpttt  primum. 


B! 


kv 


■L,u£htovdelofu>ft.t>rofttt6  xdepol  ego  nunc  probe  hdbeo 
MddiitptmjtA  excurdto  mftuja  magna  rmnditijs  rh*<<*4f. 
~  ■  ' Digm 
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D \gni  hibitiidiq;  loco  ftsliuo  feftiue  dcceptjfum'iii.    4* y^,  -  ^  . 
Quidopmmc trwlas dgeredmbdgesihochomini  eftqifaobre  Uco  .  ~ 
Vitzun  ametnic ^nnes  uoht^aJtes^    **+9*4  "-yr?  U*  ,   ^  f.  /^ 


Quid  opiumc  tmlas dgeredmbdgesihoc  homini  eftqtfdobre  Uc* 
In  hoc  omnts  uenujhtes  funt3das  proxumum  effe  drbitror.  °  fc  ***** 


Ham  ubi  dmans  complexu'ji  amdntan :  ubi  ad  kbrd  labelld    Nt*m. 

adiungit: 
vbialter alteram bilingui mdnifefto interprehmiAunU^  4wt+rft,  «,  )U>.P«£ 
ybi  manu  mdtnilld  opprinutur,  ac etidmfijubet  corpord  cotu  m  If  nn1    r.  ^  • 

duplicant:  -f\-  *~~^^f*->J£jt''*~'  '  f>  *  ff  •  4T: 

lAanu  candidd  cdnthdrum  dulciftrti/m  propindre  nutiffmdtnf  !%**»+?■  ' 

anuatiam:  ~^t^/j      u  ° 

Nf que  ibi  effe  dliwm  dlio  odioiibi  nee  moleftwm,nec  fermonU      *"**  r™  '^*1 

bus  morologis  uti,     -L  fi^^  fa  £2£       l^T 

Vnguenti,atquc  odores,  lenti[cos,coroUds  ddri  ddpfiles,  non  KJ^-t**T**M  £X 

enim  parcc  promi: 
yittu  cetero  ncqs  me  roget:hoc ego  modo,dt<fc  herm minor 
Bunc  diem  fuw.plimiMpotiffwne. 

Poflqua  o  p  m  meu,ut  uolui,omne  perpetrdui,  fugdm  hoftibut 
lilos  aecubanteis,  potxnteis,dmdnteis,cu  fcortis  reliqui,ey"  mcu 
Scortu  ibidem7corde,  atc^  animo  fuo  obfequentes.  fed  poflqud 
Exurrexi,orant  me  id,ut faltcm,ad hunc  me modurtLWtuli,    4++uUvl- 
lllisfatisficcretmnimcexdifciplindquiirijgo,  ^'f+e  mo     4U«  !<*4*~/{~ 
<^ilcnanemcdperedidici:fedj?dllioldtim-di)uttM  ^hk**^   Ctw**?  y**e/% 
Sic  incefii  ludibuduiypUudut  pdrtim,  cldnuttnt  me  ut reuortir.  ±^ Z/^.    ^1^ 
Qcccpi  demto  hoc  modo,uolui  idem:dtnic<c  dabam  me  me£,    -^  u  iajL^  . 
Vt  me  dmdret.ubi  arcumuortor,cddoud  fuit  nempe  ludo. itMfc  ^  [fa  c+4*~«. 
Bum  enitoripax )  Urn  pene  inquindui  pdUiwmimmid-  turn     j^  ^  l^C^. 
Voluptxti  jeiepol  fti  ob  cdfum.  ddtur  cantbdrm:bibL 
Commuto  illico  pdUiwmiiiludjpofuUnde  hue  cxyycrdpu\cm     J  U^^C^U 


^t. 


Daw  dmouerem.  nunc  db  hero  ddhem  mewm  mdiorem  uemo.  u 
fadm  commemordtwm,  dperite,  dperiteiheiu  Simoni  medd* 
effe  quis  nuntidtf 

f I     S  SI  MO 

y 1*7*1'  *n  a  i*  **~*    i   i~  *  hf^    ****  *****  &*J-. 
g+oyi  i  surf     r's  r     >**&  ,>*>*/•    1<~~fh 
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s*  XT'0*  uirit*Sfi"^^^  modo? 

y*^  Uud~>  V  Qttti te egojadeot  p.ck corona e&rm P/i-Kcfoforo fawn.      , 
<J^>         8«Lifcere  bcrclf  fwc  quidemifed  uide  fhfuvn,nummed  grdtk_ 
?»*-*.  ^*»u+Pertimefcitimdgtf  cogitofcuiter,blunditer'neuUoquur. 
•  ^T  (srt+vt^Jitd  feflCJKf  ueniiamficerequod  fcro,  fi  </w<*  m  hoc 
i  £scv«#  r~~*^$Q!es  fito'ft  m^'  p-  "Ir  ™<d"*  uiro  optumo  obuium  it, 
a tuX  -fer*£.. Dij  t e  dment VJeudoleifed i  in  malum  crucem.  Ci^-e^*  ■**>  *A 
f^^U.f?*^^MMJ^£BLs-  <luid  tu  (malum) ergo  in  os mihi/ii%y 
cfvyCy*  i^AfettMirruths!  p.moUiter,fuftinenuneme,   ~j~*yC'  *fk(lq 
iS&.  *fpjykyCuue  nc  cudam:non  uides  tu  me  ut  madidus  adeumt  ^^  fa-i. 
4  r>  +**«  U  v-*  qu£  iftx  hxc  duduciu'fti  te  fie  inter  dim  Lng  l+*^±*4. 

frL  ^^Wnt^u/fti  coroUuincedereJeTrlMt  p.  lubet.  s.  quidjubet? 
fL  <  y^fl^AjrL'^crgiri'  ruft&re  in  os  mihii  p.  fuuun  ruftut  tmhi  cji, 
f  *«»«"<*  rbft-Sic  fine  modo.  s.  credo  equidem  poteffe  tefcelus 
d<qvi*  c~*^i,Mdfiici montisuhemmnyfruftm quutuor     Jui**U  *•*{<' 
fr*>yrH>iUi  £>E,bibercinhordund.p.hybernddddito.s.fedt&men  ^^ 
ty^f-  <*r>  Wj  •  Vndeonufhm  celoccm  ugere  te  prwdicemf  p.  cwm  tup 
■v  bcr  y  *****  <T  Ver^omd  modo  filio.  fed  Simo  ut  probe    /rrj»  U  »** '. 
^-w*.  Uvo  *.fi*t.Tuftm  Bjjlio  ejk<pteMbiMziulejfttfn  reddidiijv  Uo-L'h* 
'>t'be-s.  Deridesfpeffumuthomvep.  pTmutier  h£cpkciiTLn*  >**£>-. 
I         Cum  tuo  nunc  filio  liberu  uccubut.  s.  omnia         £W  ■»►*•.>» . 
>*™  *x>  *<^yt  quidque  egifti  ordinefcio.  p.  quid  ergo  dubittS 
fr****  oeUce .  D^rc  mihi  argentum!  s.  im  peti$,fiteor,tene. 

LAfktj.  p.  m  negubas  ddturum  ejfe  te  mihiitynen  dxs.onera  hunc 
-v/t-  a  ivod       Hominem,  utq$  me  confequcre.  slaTego ffiu homine onerem* 

1       !>?.  Onerdbisfcio.  s.  quid  ego  huichominifacidmtfdtiri' 
h*j~  q  at  «'AvT  Vlfro  Cf  argentim  dufzrt^ me irrideti  b.  u£  uitt'tf. 
o*4Y<tor\ p*  Vorte ergo humerum,hem.  B.hoc ego  nunqua rdtm fumpre, 

Vt  tibi  fieremfuppkx/hcu  beu.  p.  define,  b.  doleo. 
Sufflfif.  .*•  Nt  doleres  tu,ego  dolerem.  v.  quid  hod  duferre 
U  f^  It*  lrf~  **°  Vfadolc  abs  tuo  hero!  p.lubentiffwmo  corde,  dtq;  unimo. 
4     /  *•  Hon 


P  E   V   D   O  L  V  S.  %    5oi 

b.No/1  dudes  qutfo  aliquant  partem  mihi  graham  fkcerehic   c^^i^. 
drvcntti  *> 


t.Nonmedicisauidumejfe  hominem.  z.namhinc  nunqum 


^ 


eris  nwmmo  dmitior.  v/ 


p.Nf$  te mei tergi miferetjhocnon hodic eflrciffem!    /^  /^ 

iJERt  «W  te  ulcifcarSxuiuo.  P.  gMid  minitxrcihabeo      p 

»  Tcrgum.s.agcfanf.  p.  igiturredi.  b.  quidredeamt  j0t'  VtM  ' 

t.Kedi  modo.non  eris  dcceptm.  b.  recfeo.  p.  jim«/ 
Mfctwn  po&ftwa.  b  .  ego  nc  eamf  v.  fie  quod  te  iubeo:     v 
Sii>,  out  dimidium,  out  plus  etiamfkxo  bine  feres,  b.  ehb  due 
me  quo  uts.  ^ 

p. Quidnunc,  nunquidiratM es>  aut mihi3autfilio propter  h# 
resSimof 

s.Jsihilprojicld.  p.  i  hac.  s.  tefequor.  quin  uocm 
Spefiatores  fimult  p.  herclemeiftibaudfolent 

Vocare-.neq,  ergo  ego  i&os.  i^j^_j^id^^Frf9   (W  ivUi*  #U 
At<{;  apprcbare  hunc  $regem3w Jabulamiin  craiiinwm    K  U^JX^>        ~~ 
Vos  uocabo*  .  *  **'. 

M.»    AC  Til 


^ 
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M.     ACTII      PLAVTI 

POENVLVS 

DRAMATIS     PERSONA  E. 

PROLOGVS.  ADVOCATI. 

AGORASTOC  LES ^odolcfcetlS.         CO  L  A  B  ISC  VS,u8liCMt 

m  i  lphio, feruos.  syncerastvs,/o*moj. 

ADELPHAsivM,meretrtx.  HANNo,Pcemw. 

A  NTERASTILISjWerCtriX.  GIDDENEME,WtfriX.   . 

LYCVS,If/JO.  PVER. 

ANTHEMONIDES,»»!f;. 

ARGVMENTVM. 

PVcrfcptuennisfurripitur  Cdrthdgine:^^ 
ofor  mulierwnddopt&t  bun^emptu/rnjenex, 
Etficithceredem.eiM  pueri  cogndU  du£9 
JXutrixq;  edrum-rdptcc.mcrcdtur  Lycos,  j 

Vexdtq>  dmdntemidt  ille  cum  duro  uiHicu/m    /V»  L'Cfi  .  v**© 
Lenoni  obtrudit:indc  eumjurto  dUigdt  \  a  t 

Venit  Hdnno  V<xnm,gndtwm  hunc  frdtrti  repperit:  I 

SuMCfc  dgnofcit  quM  perdiderdt  filidt. 

ALIVD  ARGVM. 

FVerefratresCarthaginienfes  duo,alterigemine  erat 
filix  Anteraftilis  &C  Adelphafium,  alteri  unicus  filius 
Agoraftodes.hic  feptennis  furripitur,  uenditurq?  Calys 
done  Anridamanti  feni.  qui  cum  careret  liberis.furreptii 
Agoraftodem  fibiadoptatfiliu.eumq^fibiinlb'tuit  haes 
redem.Pater  filfo  furrepto  moritur  prse  argritudine ,  fra* 
tremq?  relinquit  fuccelTcfrem :  euipariter  ambar  furripi? 
untur  filix  cum  nutrice  Giddeneme  fimuUuenditaeq?  funt 
in  Anaclorio  lenoni Ly co,  qurdemuCalydonem  cupus 
ellismigrat.Adelphafq  cognatus  capkuramore  impru' 
dens  Agoraftodesrquem  diximus  furreptum  paruulum. 
alterius  males  Anthemonides.  impatiens  amoru  Agora* 

jtocics 


i 
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ftocles  cum  feruo  Milphione  confilium  comunicat.  hicin  ; 
lenonem  conn'ngit  3c  ftruit  dolos,  adornat  uillicum  Cos 
labifcum  tanquam  aduenienteaduenam.is  fecum  defert 
aureos necencos  philippeos : apud lenone  hofpitari, po? 
tare/coi i  can'  feuelle  fi  mulat.Io  cum  q?  tutum  fibi  praeberi 
poTtulatXeno  lnhi'ans  pecuniae,illum  accipit dicTis  blans 
dieribus.keceptus  igitur  uc  eft  a  lenone  uillicus,  Agora* 
1]qc1cs  iilicQ>ccurrit  ut  illu  doli  Sc furri  arguat:  perquirit 
.a  lenone  feruu^ad  eam'q?  rem  adhibetuocatos  teftes  cons 
fcios  raeinoris.Leno  ratus  Milphione  quaeri  feruulii,  nes 
gat  feruu  dpud  fe  elle.  fed  file  adducftis  teftibus,  8c  uillico 
feruu  fe  allei  entejenoni  furtum  obrjcit,  minaturqs  illu  ad 
proctorem  fe  traclurum,  fuam  familiam  ac  rem  omne  ut 
addicar  fibi.Interea  Hanno,cui  geminae fuerant  furreptac 
filix,utlurreptasinueniat,pluraluftratloca:&tandeCas 
lydonem  uenit.ofTenditfratris  Agoraftodemfiliuragnos. 
fcunt  fe  ambo  qui  fint,  fuascf;  percunctatus  inuenit  filias. 
Leno  ut  nouit  mulieres  hafce  liberasjinagnumq?  fibi  ims 
minere  malum3ultro  dimittit  patri.  Et  cum  hare  nuncins 
notefcerent,  fruftratur  pariterqui  uenerat  miles,  Agoras 
ftodes  deniq?  Adelphafium  uxorem  ducit. 

PROLOGVS. 


pIJ-^T-vf^i  ChiUem  Arijhrchi  mhi  commentarilubct: 
p^  \  '•-. ■■  ;   ,  ^i 1 1  n de  mhi  principium  capidtn  ex  trdgadia. 
1$$  T-.  :\%--'  1  Siletcq;  er  t&cete,atq;  animu/m  dduortite, 
^ W  'V^V^  Au<lireiubet uos  impcrdtorhiibricMy 

LSI!  Bonoq;  ut  dnimo  [ededni  infubfeltijs   fftle  -sfe-^ 
Etqui  efurientes,er  quifdturi  uenerinb 
Qui  ediflit,multo  feciftit  fapientiiK. 
Qui  non  edjftrt,  faturi  fitejabulit. 

N<ow  quot  pdrutuJ ' ^quodeddtjioftrd  grdtid,      m^**H  ~tr<r-*%^ 
Hirna  ejl  fiultitid  fejfum  impranftm  inced&c. 
Bxurge  pr<eco,fnc  populo  dudientkm,      su*J  ■#**+;  a**, 
landudwmexpeftojitumoJfiamfciM*  .        *  !JU  .»■         I 
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U-ul^,  UJj  Age  nunc  Urn  refide^upficem  ut  mercedem  ftm. 
efc  r  Bonumfiftumejfodichi  utferuetit  mea: 

'  Scortumexoletumneqiusinprefcenio 

>**  wv  SededUneue  littor  uerbwn^dut  uirg<e  tmtidnt.  ****  ^  ***" 

y^Y  Nctt  defipidtcY prueteriens  obdmbulet7        ~~/**'^st.  »•> 

j     ^*-*^#ijNfwy^m  ducdt,dwm  hiftrio  infcerifjiet.     ^  ***  i  *  Irt. 
Dim  qui  domi  otioji  dormierunt,dccet 
Animo  <cquo  nuncftent^ueldormire  temperent 
Serui  ne  obfidedntjiberis  utpt  loom: 
Vel  £s  pro  capite  dentip  idficere  non  queunts 
Domum  dbednt,uitent  mcipiti  infirtunio, 
Ne  er  hie  uarientitr  «iVgw,cr  lorn  dotni,    ■ 
a^X-       Si  minm  ctiYdfiint>cum  uenUnt  heri  domwm. 
tutrices  puerosinfanteis  minutulos 
->**t  •*i'»y    Domtfrocurmt^ntJiuufl^&iwn  sijjrr<mti 
fftrih*  6^1 Ne  &  ipf*  fiti<tnt,w  pueri  pereantfame^ 
Ne'«e  efurientes  hie  quafi  hecdi  obudgidnh 
Mdt)-on£  incite  fteclent&cite  ridednt: 
Cdnordhie  uocefud  tinnire  temperent'., 
Domwm  fermones  fibuldndi  conftYdnt: 
Ne  er  hie  uirkfint  er  domi  moleftw. 
Quodty  dd  ludoYU/m  curdtores  dttinet? 
"tV*  ^mepdlmddeturquoiqudmdrtificiiniurid, 
Ne'we  dmbitioni'S  edufid  extrudantur  fvrdt, 
Quo  deteriores  antepondntur  bonis. 
Ef  hoc  quoq;  etidm  (quodpene  oblitmfui) 
:•--%   T)u/mlu&fiuntjnpopwdmpedifequi 
Irruptionemfacite*  nunc  dum  occdfio*jl: 
iNmed^fpFM^d'liudntyOccuyrite. 
J C4h.it  if     H£c  ^eJuntHmperihipYo  im~periolyi8rico9 

3otmnhercUjiA{^pYQ^quifqmuimminsrh 


y 
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Ad  drgwmentum  nunc  uiciffdtim  uolo 


Kemigrarc,uU^mmejhuos figndtores erifo.      rt  >-  '^>^  /W/V. 

EM  nunc  regiones,limites,confimd  i^Jiu  «/f      *rv  >J  \Z^T 

Betcrminabo:ei  rei  finitorfiftMJhmrgn     y^         ^+^J-f  '  ' 

Sed  nifitnpleflim  (it^nomen  ddreuobis  uolo    -^  f?      ^  r-p     ~ 

Cojmfidifmodiofnjicam  men:  WJ T"  J?  tt T~"  U z- 

Si  qiiidanJicebit  per  iUos,quibut  eft  in  mdm.  >~*  **~\  *™~ffr-  . 

carchedonivs  uocdturhdtc  comcedid,  £->*^v„-  «^,-  ^  oM^C 

Ldtine  Vldutut  pdtrum  pultiphdgonides. 

Nomen  idm  hdbetis.  nunc  ordtiones  c£terd* 

Accipitemdm  drgumentum  hoc  hie  cenfebitur. 

loan  drgumento'ftfuumfibi  profceniwm. 

Vos uidtores  eli^qu£fo  operdm  ddte.        <^j,s  *1* -*-*^.  *^ 
Cdrthdginienfes  frdtrcs  pdtruelesduo- 

Tuerefummojrenere  crfwmmit  diuitijs: 

Eorum  uiuj/dUerldlter  eft  mortum. 

Vroptercd  dpud  uos  dico  confidentiitt, 

Quodmihi poUinttor dixit, qui ewm poUinxsrdt,  f>rUf <h 
'  "ftS/cvi i  qui  mortuut  eft filius,  L.Uf  S~fc  i 

■  VtricM  quiju£r4L>4bduttM  a  pdtre  olim  puer      ~ 

Stpiuennii,furripitur  Cdrthdgine  7WV*-£,  *    • 

Sexennio  priuj.quidem,qudm  moritur  pdter.  * 

Qtrigenjji!^  2_J~>~  ff*fef  fc'(\. 

Conijaturipfeinmorbumextegritudine.  '    .    ^ 

YdcitiUu)nh<eredemfrdtrempdtruelemfuvm:  •  ;  ■-   ■• 

lpfedbijtddAcherontemfineuidtico.  m  -    .•• 

I  He  quifmipjLpuerwm^Cdlydonem  duehit:    y^  (^  i  U/^ 

Vcndit  eum  domino  hie  diuiti  quoiddmfeni 

Qupiend  liberorum^ofori  muliertm. 

EMt  hoftitdemisfilium  imprudensfenex, 

Vucrum  iUwn^ewmb^  ddoptmt  pbipro  filio, 

Ewn$  htredem  feci^cm  ipfeobijt  diem. 


£. 
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is  iilic  adolefcens  habitat  in  ittifce  <cdibws. 
j  _       Reuortor  rurfm  denuo  Cdrthagincm, 

4  i^Wh^jj  qUid  mdndareuoitis^dut  curdrier. 
*■*+*++*£)  a+J  Argcntum  nifi  qui  dederit,nugM  egerit: 

Verum qui dedcrit,mdgi6 mdiorescgerit,  ?***f**1 

Sed  iUi  pdtruo  buim  qui  uiuitfenex 

Cdrtbdginienfi,du£  fuere  fili£, 

Altera  quinquenni£0altcra  autem  quadrimuU, 

Cum  nutrice  una  periereia  Megaribm, 

E<*5  qui  furripuitjn  Anaclorium  deuehit: 
.  .         Venditcfc  hat  omneti  er  nutricem  er  uirgines        4 
\j  At^-*-  f1*}  Vrtfenti  drgento  komini  Qs  homo,Lyco  eft  Unp)A^. 
"  V  "  Quantum honunum  t end  fuftinei,facerrumo. 

Vofmct  nuncficite  conieduram  cxterum^ 

Quid  id  fit  honun^quaLLyco  nomenfiet. 

Is  ex  Anattorio,ubi  prim  habitxuerat, 

Hue  mcALYDONEM  cemmigrauit  baud  diu 

Sui  qu£s\i  cauffam  in  ittis  habitat  <edibM. 

Harwn  hie  adolefcens  alteram  efjlittim  perit, 

SuamfibicognatzmimprudensmequeMmen    *4~\,  \**  q>y> 
%<*«js*^>i—       Scit  qu<cjit,neq;  earn  unquam  tetigit,m  leno  eum    ' (*%, . 

Macerat:neq$  quicquam  cum  ea  fecit  etiamnum  ftupri: 
r  v  -J^^Me  duxit  unquam,neq;  itte  uoluit  mitteYe. 

Ls****+.  L***<Lf_Quia  amare cernit}bomincm uoltlenoj&ngare^ 
\ut  h**^  -d%-\  lUammmoremin  concubinatumfibi 
\foU .  -  j    ^tr^f0^  erner€  m^es  <}uiddm,qui  iUam  deperit. 
j  » 'W  « L.        ^  Pater  Mdrum  PocnaStpojiquam  eat  perdidiiy 
"'Mari  terraq;  Was  ufquequaque  qudcritit. 
^vbi  qudhque  in  urbem  w  eft  ingrejjutjilico 
-ffOmnes  tneretrices3ubi  quifq^  habmntjnuenit: 

"Ddt  durum  ducat0noc1em  rogmtipoft  ibi, 

V  tide  fitiquoidttfycapfa'nejdnfurreptfi  fit, 

Quoge 


VLVS. 
quo  genere  gndta,qui  pdrentes  eifuerint 
}a  doftc  dtty  dfluftliM  qutritfuM: 
Etuomnctf  lingudtfcitfcd  difiimuUt  fciens 
Sefcire.PcenuspUnc  efliquiduerbit  opiCjlf 
is  heri  hue  in  portu/m  naui  uenit  uefaere. 

Piter  harum  idem  buic  pdtrum  efiMblcfcTntulo.    +U*~4/1  c^st^M  rft- 
1  arn'n/hoc  tenetistfi  tenets  ducite: 
He  dirmpans-qutfoifinite  tranfigi. 
hehem  pene  oblitws  fwm  reliquom  dicere. 

\Ue  qui  ddopttuit  hum  profilio  fibi,  (\ 

is illi Vccno dim huiuigdtruohofyes fuit      p*/t«* --C, ^W>  ■  o C  vJ  5^ 
1  j  hodie  hue  uenietyrcperiet%  hie  plus,        Uoff^'lliS^  f^L^cY^  ^ 
Ethuncfuifrdtwfiliwm,utquidemdidici:        ''         -__l  ' 

Ego  orndbor  ibi.  uos  tqupdnittto  nofcite:      <r**vS  <*~*s  - 
Hie  qui  hodie  ueniet,reperiet  fudtfilidf,  l 

Ethuncfuifrdtrvifiliwm.  dehinc  c<eteruWi 
Valete^ddefie.iboydlius  nunc  fieri  uolo. 

Qtwdnjh^lijjdm uobri  facient  pdUm.   (Oj*0  *-f~f  /£*•!—    ^M  fV**~L. 
Vdkte,dtqi  ddwiidte,utu~6sje~ruet  Sdhvs.     ^ •       •  ^  c£[_  »       fj^  t 

ACTVS     PRIM  VS.     e 

agorastocles  ._,ddolefcens :      m  i  l  ph  i  ofcruof. 
a,  nAepeego  res  mains  tibi  mdnddui  M.Uphios 

O  DubiM,egenMJnopiofa  confilij, 

qum  tu  fapienttr,dotte,zr  eorddtejy  cdth      * 

W  ihi  reddidifti  certMyopipdM  operd  tua:  ^ . 

Quibm  pro  bene  fkttis  fkteor  deberi  tibi  \v  • 

Etlibcrt&temy&multdtgxdt&grdtidf.       'fc^Cf  «  <~" 

m. Scitwmyji,per  temput hocejiidm uerbwm uetut:    S C++  ■  9* 'a &  w<*  rt 

N<*m  £w<e  bldnditite  nuhi funt  (^uoJMcfjoleTy  ^ii^  milr 

GERRAE     GERMANA.E,  4f<J;  tfdepol  AHfflJ  A  »f  i>(*.  nugzl-Ujli. 

Nanc  mifct  bldndidicm  esidt  heri  in  tergo  meo  ' » 

K         Trm 


H 


ft*  ACTII     PLAVTI 

Treis  facile  corios  contriui&i  bubulos. 
a.  At  dmdns  per  amor  em  fi  quid  feci  Milphio,  0 

1  gnofcere  id  te  nuhi  <equom  eft.  m  .  ajldiijundg^.  L^udi  v,  ■ 
Et  ego  nunc  dmore  pereo:fine  te  uerberem  item,    / \^\ 
e?x-       v  t  tu  nuhi  ftcisii  ob  nuUatn  noxidm.  <T* 

Toft  id  locorum  tu  nuhi  dmdnti  ignofcito, 
a.  Si  tibi  lubido  eft,dut  uoluptzUi,fino. 
/~  Suft>ende>uinci,uerberdy<iutor  fwm,fino, 

6-os  b~*^y.  m.  Si dutoriatem Qoftekdefungeris, 

vbi  dijfolutut  tufies,ego  pendedm. 
a.  Ego 'ne  ifthucdufim  facer  e$r&\ertim  tibi* 

Quinfiftriri  uideo  te3extemplo  dolet. 
m.  Mihi  quidemhercle.  A.imomihiifthucmduelim.  9 

m.  sed  quid  nunc  tibi  u'nf  a.  cur  ego  apud  te  mentidti  Luaj 

Amo  immodefte.  m.  me£  ifthucfapuU  fentiunt. 
A«  At  ego  hancuicindm  dico  Adelphdfium  meant, 
Lenonis  huim  meretricem  mdiufcuUm. 
s~  M  •  I  dmpridan  equidem  ifthuc  ex  te  dudiui.  a  .  dijjvror 

C**r  Vu  UAf      CMpidine  eiutifed  knone  ifthoc  Lyco 
J  lUiut  domino  non  lutu'ft  lutulentiut. 

m.  vm'  tu  Mi  nequdm  ddre nuncf  A.cupio.  K.enmeddto. 
a.  Abi  dieredut.   m.  die  mihi  ueroferio, 

vi«'  ddre  muluvn  Mil  a  .  cupio.  m .  hem  eundem  me  ddto.  ■ 
IX' fp  s-n^-o    Vtrunq-,  faxo  habcbit,cr  nequdm  er  malwm. 

i    a.  \Qcdre.  vi.u'in* tu  illdmhodie  fine  ddmno  tuo 

'    "+*    Tudmlibemm  facerei  A.cupio  Milphio. 
Lb  h (\    m.  Ego fkcidm ut  facias, funt tibi intut durei 
V)/j  I-       v  '     Trcccnti  nwmmi  philippiL  a.  fexcenti  quoque. 
1         f  O  M*  SdtU funt  trecenti  a.  quid  ijsfadurusi  M.t&ce: 
^  Totum  lenonem  tibi  cwm  totzfamilid 

Ddbohodiedono.  A.quidfaflurwf  M.idmfcieS* 
Turn  ColdbifciM  nunc  in  urbe'jl  uiHicm: 


?u\ 
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Ejwn  hie  non  nouit  leno.  fat'in0  intellegisf 
a.  inteUcgo  herele  :fed  quo  euddu  nefcio. 
x.  Hon  fas?  a  .  non  herculc.  m.  at  ego  idmjaxo  fetes: 

Ei  idbitur  durum  yut  dd  lenonem  dejerat, 

Vicdt'cfc  fc  pcrcgrinum  effe  ex  alio  oppido: 

Atndrc  ucUefodtq;  obfequi  aninto  fuo: 

locum  jibi  ueile  Hberum  prxberier, 

\bi  ncqudmficidt  clam^ne  qua  fit  drbiter. 

leno  ddfe  decipiet  duri  cupidutiillico 

Celabit  honunem  ey  durum,  a  .  confilium  placet. 
m.  Roguto,  fcruos  ueneritnc  dd  eum  turn. 

itteme  cenfebii  qu<tri :  continuo  tibi 

Ncgdbit.  quid  tu  dubMs,quinjrxtemglwbi       7)       i  A 

rwpJjr.r^ubi  durifr  hnrmni*  futSma  fift-  *£ ' j^t  ****  ***** 

He$idundeefficidt,hdbet?ubiinMuencrit3    O  {>*<*' t^i      vC_  ,  h*^, 

Addicet  ?r£tor  fimulidm  toem  tibi.  f-i       ,  ,  •  "*  /         -    / 

mdecipiemut fitted lenonemLy cw%.  ■  J.   .    .  3^  tV**Y     ***  -. 

t.vUcct  confiliwm.  M.im6etidmc^mcxpoliuerom4gi$j  ^  «*"-*-y   re 

tioc,tm  demum  dices :  nunc  etidtn  rude' ft.  *"       J   fi***-    ^**  I  ^~L 

a.  Ego  in  cedent  Veneris  eo,nifi  quid  uis  Milphio. 

Apbrodifid  hodiefunt.  m  .  fcio.  a  .  oculos  uolo  meot 

]Qc  kftnre  bodie  imnditijs  meretricijs. 
xmocprimwrndgdmi^quod  conjilium  cep'mwsi       ,  ^ 

Abeumus  intro,ut  Cokbifam  uillicum  Q,  /£.  fcjex. 

Udnc  perdocedmus  ut  ftrdt  faUdci&n. ' 

a.  Quanqudm  Qupido  uerfdtutin  cordcttmnen 

Tibi  dufculnbo.  M.fiicidmutficlo  gdudets.       i 

\neji  dmons  mdcuhthomini  in  pettore,        /[    /L*^. 

Sine  ddmno  mdgno  qtl£  elui  neutiqudtn  poteft. 

Ittty  hicfcclcftui  eft  homo  leno  Lycut, 

Qnoi  idm  infbrtumj  intentx  baUijh  eft  probet 

Quhn  ego  huud  multo  poft  mtitmt  e  baUiJhrio, 
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J>ed  eccam\Adclphaftum  exityatc^  Antera&ilti: 
H<£c  ejfprior,quxmeum  herwm  dementem  jkcit. 
Sed  euocabo.  hcus,  ijbras  Agoraslodes, 
4tur***t  Ci-t'(\-  St m  "idereludos  iucundijfumos. 

J  a.  Quid  ifthucjft  tuynultijAilphiof  m.  hem  amoves  tuos„     ' 
Si  uii  \]>echre.  a  .  o  multa.  tibi  dij  dent  bona, 
Quom  hoc  nuhi  obtulifti  tun  lepidum  ftpcct&culwm. 

ADELPHASIVM,       -ANTERASTILIS,  meretYlCeh 

M  I   L  P  H  !  oj  eKfaO  R.  A   S  T  O  C    ^JJ/A/a, 

a d.  t^ r e g o t 1 1  sib i  qui uolct uim parare,nauem er rmaierm, 
1  \i  Hxc  duo  fibi  comparato  :  nam  nulU  ma^is  res  du£ 
Vlutncgoti]  hdbent.  eas  fvrte_  ft  exornarejKcepens, 
.•  j$e<fcunquamhJLdu£rc$ffdtis  ornantur,nc$  eis ulla  fatis 

saA+j    *.u  *   orntndifdtieMiLejl.  atq>  h£c  uti  loquor,nunc  modb 
L~j   +3  >-  ^*f  tj)o(fh  dico  :  namnos  ufq;  aLaurora  ad  hoc  quod  eft  die,  -p/]~ 
~i y  ^MttwJL0^^™-  ittuxitfuirordlnunquam  cejfauimus  ex  indutirid 

*jf        Ambit  lauari,dt%  fi-icari,aut  tergeritaut  ornarier, 
*T*7  *"       j*  :VoliYi,expoliri,pingU  fagi :  cr  bin^una  pnguUs.^  •.*"** 
't]S***"tf4^Qu£  dat£  nobis  anci^^jmsjauando^luendo  opertfor*** 
\a^l^'  «****—    j}ederunt,ab_gexund4$^udjJM]wr^ 
JxaC**^  Apagcfts,negotij  in  rmdierc  quantum  una  efl  r/i  uerb  dux, 

Satfciomaxwmouni  populo  qmLhibet,plui  fatis  dare 
t**»  **•  C  •      rpotes  funt,qu£  noftezdiesq; iiifomni £tttefemper 
*0 ^^J^^^prnanturM^tur.tergentu^poliuntur.  poRrcmb  modvj 
6  f\  vliebris    nvllv'st:  neque  unquam  lauando, 

/^/*<a*v  Q^:iwidD4hmif-fdHtrxT i  jfJ~~~  u^//*v 

Vc^V-v  -f+cfidZa  qu£  Um  efrnifi  pcula  cftjnTo  ammo  quaft  inuenujh  eft. 
n^P,      a  n.  Miror  equidem  foror te  ifth£cfkbu\ari1)qu&.  mm  cailida, 
g   •        r    ztdofafis9erf*ceu.ndmcumfedul6 
^>u^yyo  j^^ftnditer  nos  habemut,uix  xgnUtatorculos  inwnimut. 
X****U^D>  itxeft-.uerumhocunwmtMnencogitSito,  modvs  omnibvs 
In  rebut  foror  ejftptmumhaBitu.  nimia    omnia 

NIMIVM 
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nimivm    ex  hi  bent  negotiwm  hominibm  ex  fc. 
Ati.fororcogm 


Antdbo  item  nos  perhiberi :  qudJTJalfd  muridticd    H 
tjfn  autumanturfme  omni  lepore,ey  fme  fudume,niji 
mltx  aqua  ufo  cr  diu  macerantur,  oknt,  fulfu  funt,  mgere 
ut  non  ueln^ 

Item  nosjmmeiifcemadLmriieresfunt  ddmcdwn  ~/  /W~f , ^ 
infulfaatq;  inuenu&tfwe  munditid  er  fumptul         ryC^,  ^ 
HXoquaeflb£cquidcAgor(t&odes,utegoopinor.  AG^qdid*    ^>       v^, 
m.  Scit  muridtica  ut  mdceret.  a  G.quid  moleMf  a  D.foror  par* 
ce  dmdbo  :  fdt  eft 
]flhuc  dlios  dicere  nob^ne  nofmet  noftrd  etidm 

Vitid loqudmur.  a  v.qefco.  a Djrgpje^amojed hoc nuc mihi    vik  rs /^c_ 
Refrondc:  funt  hie  omnid,qu<e  dd  deum  Vdcem  oportet  ddefjcf 
a N.Offlrti* dccurdui.  a a^ulchru er celebre er uenujhtis diem    *  ^i  <l_ 
Vlenwm'Mgnwm  Vjnere_pol,quoifunt  Aphrodifid  hodie. 


r\jf 


»*fyt 


m.  Ecquid  grdtu  cwm  hue  fords  te  cuocduiiidtn  nwm  medecet 

Dpndri  eddo  uini  uetemidic  dari.  zefyondejfiifnli  A*«  c_   2c ^»g« 
^mcixcidit^lingud,  ut  ego  opinor.  quid  hie  {mdlian)  d/hns  l^a^ua  /. 

iG.sine dmcmine  obturbd,ttce.  M.tzceo.  ag./?  tycuiffesjdm  ^1_ 

ijihuc  tAceo  non  ndtumforet.  a  n  .  edtmuforor  med. 

AD.Ohodmdbo^qd  iiluc nuc  properdst  a  n.rogMtquod  nos  herm 
Apud  £dem  veneris  ntdntat.   a  d.  ntdnedt  pol,ut  lubet :  mdne. 
T urbd  ejlnunc  dp ud  dram :  an  ibi  ut>$  inter  ijhs  uerfdrier     ^^ /v  1  '/• '  v  -f 
Trofe dM,piftorum  dnicM,re\liquiM  dlicdri^      IZe  Li,  a     ^  '    ■  f  U  ' 
M  iferM  fchocno  delibuas^feruilicolM  fordidds  f  /     .        /*  ^  f*. 

<^£tibi^le^Jhbulm,jktu^eUdmiU'fe$ibulumermt  >A^  '  yjffi  '-  ' 
Qw<w  ddeb  hdud  quifqudm  unq  liber  tetigit,  ne$  duxit  domu,  '****!  a-I***'****  \ 
Seruolorwmfordidulorwmfcoradioboidrid!  .     ^^r..        ' 

m.I  in  mdldm  crucem,tun>  dudes  etidm  feruos  fyernereS     ~zh"c/h^  J'  h****, 
¥ropudiwm,qudfi  beUd  frt,qudfi  edtn  ipfi  reges  dijeupidnt.      a  U**u~ 


2J.L     ->*-«>  •  -+*-^  *4~-g+H~fh-q  *£  jU~)     ,  -y+<.   u->~j- 
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l4t*u~\A<K  .    En monflmn jmiims9tintuU txnti uabd fundint, 
C*  U*        *£&    rro^  nc^x-ciuoim  r2°  c^athp  fcptem  nodes  ngn  emjtn. 
^~j)    J*  U*c-  D*j  tmmorttlcs  omnipotentes  quid  upud  uos  efcpulcTmut? 
*4*'¥j^.  Quid  hdbctu  qui  mage  mmortales  uos  credam.quam  rgo  fm, 

qui  hxc  txna  ccuhi  bond  cocipioinjm  Vrm^noi  eft  Veins: 
**u*  vl   **~t>)-iidnc  equidcm  Veneremuenerdbor^ut  mctJtc.VLtxopilid, 
^  p+rfL*.^  falAulphiOybau  Milphio  ubi  est  m.  afjum  dpudte,eccum.  AG. 

>  a        .  ■      c     b  r'^X£l C&°  CllXUm  UCl°'      +*  *  ^  >  ^      *>  V  '  4  " 

r-         m.  Emm  here  faas^delicidt.  Ao.de  tequidcrnhfcdidgiomnid. 
;r<  y  /-    j»^    M#  Etiam'nc  ut  dyne  s^qiununy.  ten  gem:  a  g.  nihil  illhuc  qdenCj}. 
r****^  <j  it^+y,       pf0J  gMOg.  (f  Jfp0/  ^  dmo,cr  metuoiquibw ego  txmen 
'   zt/  *  xwi    ^  j)  Afrflinep  wanm.    a  d.  hcu  dccdftor  cum  ornattuwftrjj/afyuio, 
■1  o  iJ Fccnii^t^mbaru,ofndt£ utfumus.  AK.imducrofdmcomode, 

y?t~  -i  ^.faz-a*   jjdW  pro  hen  nofiri  qttxslu  fdtn  bene  ornatte fumui. 
0  *  ^Hu^i  ^r*  "^S!0„  p0*fj|  qiuflm  confiHerejl  earn  famptut  fuperdt,foror. 
***  »*»    «*-*»*  ***'*~  Et  ,i'wj  ;4fiK5,  /dtw  quod  fans  efljxtbitwi  pirn  qudmfdt  eji. 
ft-*™  hfh  fjfc  ]  a  me  d,j  amcnt,ut  Old  me  dmct  mdlim3qudtn  dij  Milphio. 
>»  a  n  v  I     .  .—j^JrjsaiJZ  \\U  muher  Idpidem  filicetn  fubigere,ut  fc  amet,poteft. 
m.  Vol  id  quidem  hdud  mentiremdm  iu  eshpide  filice  jlultior, 
qui  banc  ames.  a  o.dt uidefisjwn  iu7nunqiu  limdui cdpuU 
it.  M.  ^urram  igitur  aliquo  dd  pifandm  dut  Ucumjimum  pettm. 

L'  (•  '-*L~.CT  A  G-  Qii1^  f0  °P;^.^f-<'  M*  f^°  dicdtniut  tibi  cr  ilii  Iimnn  c^pMf. 
i  r   a...  luiinabnrfin.  vi.ibifwmequidem.    a  g.  per  gut   M.acro» 

A  G .  4f  pcrpCfMO  Mcfo.  ^^L, 

r-yiyc  M,  Eniw.ifro  .^rc  meo- me Ucef.is Judos  (j  delicti*  facis. 

a  n.  Sdt.'S  nicic  Zepicfe  crndnmforor  credo  tetibi  uiderier. 

Sed  ubi  cxempld  conjvruntur  meretricum  dlurumjbi  tibi  crit 
Cordoiium,  (i  qudm  ornatsan  mclim  firte  afferent. 
a  d.  1  nuidid  in  me  nunqtum  innatifftjieq;  mahtid  mdU,foror. 

^ .        bono  ingenio wt  fjfjf  cm anm,qu*m auro multo,mduch. 

i^         )  .         Att^wi  infbrtuna  inuenitur,ndtttrd  ingeniwn bonufSL 

b  o  n.a.m    tvio  quAinbcdtxmmeejJemmodicimduolo. 

Meretriccra 
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lieretriccm  pudorem  gcrere  magis  dccet,qum  purpurdm: 

Mdgis  mcretricem  pudorem,quAm  durum  gercre  condecet. 

pvlchrvm  ornatu  turpcs  mores  peius  cano  collinunt. 

lepidi  mores  turpem  ornatum  fkciU  j&ftis  comprobant. 
AG.Efco  tu.uin"  tufieinmficcrelepidum  ey  fvfiiuumf  m.  uolo. 
Mfous'tifnubiaufculnri?  M.pojjum.  ag.  domwnffi^defit* 

fcendete.        A  $  *m  ^ 
ii,  Quamobremt  a  g.  quidjiunqua  audibis  uerbd  tot  txmfuduid. 

Quidtibiopii'ftuixi))e'tdufculnitmbimodd:)dcfufyendete.      a   j    , 
h. Si quidcm  tu  es  mccwm  futurm pro  uudpenfihs.  a g.  dt  ego    jJs  A 

amo  hdnc.  ' 

m.  At  ego  ejji  ey  bibere  potim.  a  D.eho  tu  %d  disiA  n.qd  rogdtt      ^ 
ho.Vidcri'  tu  pleni  oculi  jordium  qui  erantjam ftlendent  mihit    J0  ^.^ 
an.Iiko  eti'x  in  medio  oculo  parujordis  eft.  a  D.cedofis  dextrdnt.  l^  £~ * C^J^i  '• 
AG.Vt  tu  quidem  buiws  oculos  illotis  nwiibm  trdttes,dut  ternti 
a n. N itnid  nos  fecordid  bpdie  tenuit.  a  d.  qud  de  re  obfecro?  i 

Av.Quid  idmjhon  dudwm  dnte  lucan  dd  <cdem  Veneris  uenimM, 

Primx  uiinftrremm  ignem  in  drdm.  a  d.  dh  nofotto''ft  oput* 

Qu<£  babent  nocluma  ordynottu  fdcruficdtum  ireoccupdnt 

Trim,qiwn  expagifcatufvThli^pepropcrant  fedulo     -U-    *e  **+*f  fZyC  ^ 

Sdcrujicdre.  ndm  uigildnte  venerefx  uenidnt  e£,  Pi*?-*  fc&A-O&tt^ 

lttfunt  turpes,credo  <ecdjlor,V  enerem  ipfdm  e  fkno  fugent,  '■> 

bc.Milphio.  m  .  tedepol  M  ilphionc  rmferwn  quid  nunc  uis  tibit 
AG.Obfecro  bercle  ut  mulfd  loquitur*  m.  nihil  nifi  Idterculos, 

Sefdmum^papdueremq^triticwm^ey  jriclM  nuces. 
AG.Ecquid  dmdre  utdeori  m Mnu  quod  Mercurim  minime  amdt. 
ag.nanq.ve  AbDEPOL  lucru  amare nullum  amdtore  dddecet, 
a n.Edmu  med  germdnd.  a  d.  dgefis  ut lubet,fequerc bic.  a  n. 

fcquor.  flQ  fvf       ^  _a 

AG.Eunth!MjurdfiddcdmiMt_M^ddejis.  Ac.tprimumfaludps     ^'t-u  <kz+?~* 

Frwix>©"  fecundd  in  fecundo.  M.falue in  pretio  tertid.  y«i.  w  fij  ere. 

a x.Sdue  cxtrd  prctiu.  M.Mn pol  cgo,<&  oleii  cr  opera  perdidu    ft,  c*?o*d  7^ 

K     4  Qub 
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ag.  Quo  te  dgkf  ad.  ego'nsl  in  Veneris,  ag.  <{«ideo  t«f  au, 

«t  v  enere  m  provitiem.       /  ^j 
ag,  E^on'  irrftt ejtmftpitia  herc/e eft, «el fgo  fro  ifl*  jjjoncfeo. 
a  d.  Q«td  tw  dw.4^  *tf*  molejim  obfecroi  a  g.  ah,mn  fruiter. 
\t  ad.  Mine dtmabb.  ag.  quid  ftftindstturbdnunc iUic eft.  ad. [do. 
,  ■  (    c^r  sunt  iUic  di^^udsj^eSare  e goTer  me  frgflari^pfo  x 
"*j  1  fjr'A&l&ilubetftedanturp^pulchramftettanddmdiiref 

ad.  Quid  dpud  £dem  Veneris  hodie  eft  mercdtut  meretriciws, 

Eo  conueniunt mercdtoresiibi meiegooftehdi uolo. 
AG.  invendibili   m erc e  oport et ultro emptorem ddducere. 
Vrobd  msrx  facile  emptorem  repcritpmetft  in  dbftrufo  ji&  f ft, 
A  -I  IL'om^PQuid  m  tu,qudndomjcumcdpiL£r  corpus  copula* 
j         ?•**     a  d.  Quo  die  Horcm  dbRcberonte  mortuos  amiferit. 

a g.  Sunt  nuhi  intus  nefcio  quot  nwmmi  durei  lymphdtici, 
m  .  Deftrto  dd  mefixo  aftuttm  conftiterit  lymphdtictwn. 

BeUuld  hcrck  eft.  a  g.  i  dierette  in  maxumam  mdlam  crucem. 
M.  Quam magis  afaefto&m magU  eft  nimbdtt,zr  nug<e merx>. 
ad.  SegrcgdfermonemMdet.  AG.agefuftoUebocdnucukm. 
ad.  Turdfum  compertx-.amabb neattretfare  Agoraftocles, 
a g .  Quid  ag*  nunc?  m .  fifapw,cuu  bancjucere  copendipotes. 
^*~<  U  A o.  Qujdego nucairnniquit^agA Milphioi_m . ecce odiu mewm. 
;  t++^r  jt^.'J  Quid  me  uist  AG.cur  nuhi  bece  iraa.  eft{ m . cur  htc tibi irdtt,  eft, 

*4*J'  cur  ego  id  cweminanqiifthtec  magis  tua  eft  cumio. 

ag.  1  dm  bercle  tu  perifti,nifi  lUam  tmbi  ma  tranquiUam  ficit, 
I  yU^i  6  ■        Qu&m mare  eft  oUmJqulimibi alcedo  pullos  educit  fuos. 

*}  #7  Quidfkciami  AG.exordMdndire.expalpa,  u.frciamfedulo. 

j  f>  w4  ***/•  thchged  uidefts,  ne  tu  ordt  orem  hunc  pugnti_pkcTdtj£oftek. 
1/  A^, -^>VrA g .  N on frciam.  fa.eanMi nunc^tiam morarc i  a g.  malcfocis. 

fr  [o€ -r*+  a d. Bene promittis nwdtt. extmUis,omnut in cajfum cadunt. 
\^*^*Zl  rt  tsamliberareJhaudfemeliurauiiiimeijfdJedeSt 
^Ti^J  Dow  te expefto,neqi  ufquam  aliam mbi pdraui copidnt, 

*rC~£'iJ!<.  -     N  e$  ijlhuc  ufqudm  dppdretja  nunc  nihilomnufleTulo. 

Ufa. 
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T  forortabfcede  tudtne.  ag.  perijjho  quid  dgis  M&pbioi 
m.  He*  uolupttfjnc*  deliarjnea  uiajnea  amcenitM, 

M  n«  ocdluvrtrarw  UbcUI^mcd  falu^meum  faum ,  mown  mrf, 

BUMi  cor,mtd  colofbdjnew  moQiculm  cafcus. 
a  g  N  c  «f  fgo  flh*c  potior  prtfente  diciidifcrucior  nufer, 

Kiji  ego  iHwm  iubeo  quadriga  curfhn  ad  carnufican  rapt 
v .  n  o/i  amabo  fucccnferc  hero  meo  cauffa  med.  ^ 

r  go  cTimJkxoJjnc  HjrdaesmmiumipraJedabity  tra+f^o  /;•»•»„ 

A  t ty  ie  jiiqetiUt  jis  ciuii  Atticd^dtc^  liber d.  >r  •»  v/  ^  w  ^  k" 

a  d.  :  urn  jWrTrms?  flw'4  wis  riWr  <j«i  bene  uoluntfiene  uifitent  f** 
i  ^uidcm(taacl3cittitiK  fn,nunc  urn  dchinc  erit  tibi  ^j*rm?  a,  I*  • 
r  ix.  ad.  abijcetedehincfisjycopbdtia. jn.pdreo.  / 

I  fan'  quomodo  f  M.fme  te  cxorc,finc  te  prcrM  auricula,^  *j^e-l<  •*~~c 

:me dan fduum.idm ego  berclc fkcidtn plordntem iUwn3nifi  /*J  ;j'ub/»*»,, 
t  propitidmjicio:idudfirict,mfi  tr  prcpitio   -  *"**  * 

Afct  hie  me  nc  uerbcret^mdle  ji>rmdo:noui  ego  huiui  mdos   ****  **  Y-**  *  •* 

;ior«,^«<tmotrfm <tm<tto,mf4 uoluptM,fm>: te exordrier.    rr^  *  14*+  J****'. 

Son  ego  homo  trioboli  fumjiiji  ego  i'di  mdftigw  "*~  •  *•/*  ^J****/*-'-, 

E xfurfeo ocu/o* <tf  <£  c£e nt«. fcow  ucluptxtcm  tibi,  '  *£*  *^  /* «**»?' „/L 

Hon  riW  fflrt!,bcm  cor, hem  LbeUwm,bem  falutemjiemfdluumr'  *»-**—«/  >*•_- 
m .  lmpif :/icci.ie ordtoremuerberdtfidm ijihoc mdgis  ***     ?*** *V« '  »—  ' 

F  rwm  occtiu  addo^ey  'Lbettutcr  linguagbo  quid  facia*  modot  r*  S  • 
a  z.  Siccine  ego  tc  or  are  iufiit  m  .  quo  modo  ergo  oret  a  g.  rogas*''  '***J?*^S  T^H 

Sic  enim  diccres fcelefie,HuM  uoluptM  te  obfecro,  "  ° r "■  **  *+**. 

H MM  n^lJmiM  tarjmitu  UhAhum  faqiM  /f'ifgy/f  f»r  ft  ffffi/M,  A-  { J-  £^  ^,  ^ 

Hniw  g^fljMaato  cafiaujBdBiQJd —         -/fG-  v  ^w^fta** 

-r-  Omni4  til<t  ^«^  dicckMtud  effejd  memordres  mcd.    *"*  ,**^/~SL,  " 
m.  otfecro  fcerck"  te9uoluptM  huiut,dtcfc  odium  mewmi   ^kr  "*j*^f  y  z^  A^-. 

Ocdebuiu4Jippiiu^'nieaMdhmi^felmewm:J~^^r  f"*"^  •  >**^^ 
VttuhuicirdttLneftsjuafiidficrinonpotefl.  *»**■*  ■ 

a  d. Cdpw«  rr#tm,4c  tcfuftendM  cum  hero  ej  uojlra  fkmilid.   O  "^^s  *y~+y 
**  K    5         Hem  k>£**L»- 


H«  >»v«'*V^ 


//  fa^   O  Uc^l-^X   ,  Lt^fHf   U*.C.(-    Oi*A~i  7      ^^*>^    ^  ^^Jhr^^. 
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rt  sp***-     m.  Hem  rtuhi  Urn  uidco  propter  tc  uiftit&ndum  [orbiilo. 
j  &&  urn  qudfi  ojlredtum  tergum  ulceribus  geftito 
Vroptcr  dmorem uoftrum.  ad. umabo  met?  prohibcre pojluUt 
Kc  te  uet  beret  jndgis  qukm  ne  menddx  me  dduorfum  fict? 
an.  kUquid  huicrefyondc.  M.amabo  commode  ,ne  incommodus 

nobis  fit,nam  detinet  nos  de  nojlro  negotio. 
ad.  Verum etidm  tibi  hanc  ddnuttm  noxiam  unam Agordjlocks: 
Uonfumirdtt.  ag, nones*  An.nonfum,  ag.  ddergo,ut 
creddm,fduiwM. 
ad.  Nox  ddbo,cum  db re diuind rcdiero.  ag.  ipgo  ftrenue. 
a d.  Sequere me foror.  a g .  atfy  dudin\ refumvjneri dicito 

lAultdmeis  tier  bis  fdhtc.  adJiu.  AG.dttyaudi.  Av.quidefti. 
AG.Vducisuerbisrem  diuindm  facito.  dt$dudin*  f  refyitz- 
m.  Reftexitiidem  pol  Vcnerem  credo  jkciurdm  tibi. 

AC  OKA  ST  OC  LBS  fddoiefcenS.         MILPHIO,/fTKM*. 

ag.  /"""N  Vid nunc nuhi es dutor  Milphiot  m.  ut  me uerberes, 
X-i^-A^  duttionemfacids.ndm  impunijhrne 
*++  rw  **»*<■?  ^  1u^em  hercle  uegdere  bdfce  <cdeis  licet. 

'  ag.  Quid idmi  u.mdior enim pdrte trunore hdbitM in etf. 
ITT"**  ag,  Superfedeiftisuerbis.  m.  quid  nunc  uistibii 
l'y      **A&?*rrecento$  philippeos  QoUbifco  uillico 
'$*}'  ^^-   '  Dedi  dudum,prius  qukm  me  Mocdftifow.     a^^v  c^^ffi'. 
p~  -f**4^-     j$unc obfecro  te  Milphio  hdnc  per  dexterdm, 
''*****      ^^m$  hdncfororem Uudm,perty  oculos tuos9 
Verfy  meos  dmores,per<fc  Adelphdfium  medm, 
Pm£  tudm  liber  Mem.  m  .\\ehem  nuncgbfecrM.  /v.  ^-UH 
*a.  Mi  mlphidifce,med  commodiustmedfdlm, 
Ydc  quodfifturum  te  ejje  promififti  nuhi, 
Vt  ego  hunc  lenonem  perddm.  M.perfkciVe  id  quidem  eft. 
Adduce  tejleis  team:ego  intus  interim 
1dm  a-orndmentis  mcis  er  fycophdntijs 
Turn  exorndbo  uittiewn.  proper*,^  dbu 

fugio. 


\ 
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A.  Yugio.  m.  mcum  eft  ifthuc  mdgpi  officium,qu.\m  tuum. 
A.Ego'nc^go'net ft  ifthuc  hpidc fixti.   M.imodo.       tL,~i    .^  ^    . 

a.  vt  non  ego  te  hodie    m.  abi  mode.  a.  tmtttm  manu.  '    ^    'r    uT&'i 

m.  I  mcdbjxon  berclc  mccredm.  a.  oh  oh.  m.  ual$bi modo. 
a.  Quantum  eft  Acheronti  mortuorum.  m.  etiamne  abut     ,  ">  ?>**>,  ^  m^^J 
a.  N ctji  quantum  aquarum  eftinmari.  m.  abiturm  \am'ncc$i  "•*4>*f  I     h^°  *  . 
a.  Nfi];  nubis  quantum  eft.   m.  pergirv1  uero  pergerei  "**  "**~~  ■ 

A.HcqifteUfincalo.   m.  pergin"  aures  tunderc!       *  ^z****  r^ 
AtfleckhoCtnecfcittbu^nccfceMmueroferio,    ~~*y  *■>*+*>*< 

Nf<]j  horJc  wrro.   m.  ^hi'J  op/T/2  ucrbisfquippini 

Qjiod  uno  ucrbo  diccrchic  quidun  licet  f 
a.  Neque  hcrclc  uero  ferio.  fan'  quomodof 

]tt  me  dij  amabunt,u'm'>  bona  duam  fide, 

Quod  hie  inter  nos  liccattm  me  lupiter. 

Sc'in*  quam:uide  tu^crcdin*  quod  ego  fubulcrt 
m.  Si  nequeo  jkcere  ut  abex^egomet  abire  nolo. 

Ham  ifti  quidem  hercle  orationi  Oedipo  opM 
*w  Eft  coniec1ore,qui  Spbingi  interpret  fuit. 
a.  lllhic hine  iratiu  abijt.  nunc  imhi  cautio  eft, 

Nc  med  ipje~culpd  mco  amori  obiexim  moram. 

iboydtque^^rccjjam  tefteis :  quando  amor  iubet 

Herum  me  obedientem  ejjeferuo  liberum. 

A  C  T  V  S     S  E  C  V  N  D  V  S.      /  „:„  ^^Ud, 

-    '  •  /f  *«  t  ft**-  '  , 

L  Y  C  V  S,  IO10.       ANIHEMON1DES,  miles*    *<^+^*  **~    *~>TWS 

DIf  ilium  inftlicitcnt  cmncs,qui  poft  huncdiem 
Leno  ulldm  Veneri  unquam  immolarit  hoftidm, 
Qyiue  uUum  thum  grdnum  facruftcaueriU 
Hdm  ego  hodie  inftlix  dijs  men  iratiffwmn 


Sexagenos immolaui : nee pctui amen        pi  •  . 

Vropitiaam  venercmficere3uti  ejjet  ntihi. 

Quoniam  Hare  nequeo,dbij  Mine  iRico      ,  t*^?"     *** 
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irdtMjUctuify  exttprofecarier:    pre  -,  \<vr  ■  ^>  L~  ?-*- - 
^*e  fa'ctre  Nf^Hc ed  dfticere uolui  quonidm,noh  bond,  ^  >**j *'-*-. 
^  Hdruft>exdixit,dedmefjeindigndmcredidi.      *?**-  • 

Eo  pd#o  dudt£  Veneri  pulchre  adij  numm. 
Qudndo  id  quod  fat  crdtyfdtis  habere  noluit, 
Ego  pdufdm  feci :  fie  dgo>  fie  me  decet. 
Egofixopo$ihdc3dij  detecfr  c£teri 
^o  „  ^^xiontanptiores  mage  erunt,dt$  duidi  minm, 
i.  3   «*•  c*+*t*'4:u>mfcibun!,VeneriutddicritlaiomdnMn 
hy  .  -*)>~**xondigne.  hdruj^ex,non  homo  trioboli, 
'W  -  Omnibiu  in  extis  diebdt  portendi  nuhi 

Mdlwrntddmnwrnfyizr  deos  ejfe  irdtos  nuhi. 
Qu  id  ei  diuini.dut  hwmdni  qui*  credent*. 
f  *"*  <*+*     JS1  ind  nuhi  drgenti  dono  pottjUd  ddtx  eft. 
,  W~  *»-» ' ,  Sed  qutfo  ubi  ndm  iRhic  reftitit  miles  jnodb 
jtq  ♦*.»*-  t     Qui  hanc  nuhi  donduit,quem  ego  uocduiddprdndiumf 
Co-'  ML__^    Sed  eceum  incedit  Anthemonides.  a  .  ita  ut  occepi  dicere 
;  if  ,  f  tenuU  dc  ilWdt  pugpdr^wtetteenhd;,  qad  fexdginahomU 

Z'U^A*+r     ^unodte^  tt?«x^~  **&'~  L*, 

'       sE  uoldticorum  mdmbm  occitxi  me%. 
"t*****        £,  EuoUticorum  hominimt  a.  m  dico  quidem. 
•l.  An  obfecro  ufqudmfunt  homines  uoldticii 
a.  lucre  :  ueriim  ego  interfcci,  l.  quomodo 
Fotuislif  A.dicam,uifcumlegionidedi,  ,j«— 
I  undMCfc'.eos  profternebam,utfilia  Fdrfiri. 
£**t'         L  •  QJi<?1  reti-  A  ■  ne  ddfundds  his  uifcut  ddlurefccrct. 

l.  Vergc,optumc  herele  periurds.  qui  poftedt 
LX„J^.  in  fundi*- [infiindcbam  grdndiculos  globos: 
i  #***-*_        Ego  Mas  uoldnteis  iufii  fundiarier.  (} 

Quid  mula.  uerbdfut  quenque uifco  offenderdnt,  * >*/*  +**■ 
,  Tdm  crebri  dd  terrdm  decidebdnt,qudm  pyrd. 
fixvieU  b *  j^t ^i^ ceciderdt^ewm needbdt iliico 

Ver 


POENVLVS.  5i5 

Per  cacbrum  pinna  fua,  fie  quaff  turturem.      ,  £*  /;  fa 
u  Si  hcrclc  ifihuc  unquamfittum  eftjum  me  J  uppuer  ■* 

f*ciat,ut  femper  facruficemynec  unquam  litem. 
a.  Aft  mihi  kfc  non  credit!  l.  credo,  ut  imhi  cfl  ccquom  credere.     «*-  <**  cc^U* , 
a.  Agcfxma%  introjum  extx  reftruntur :  uolo  u*s—  ^ 

N'arrjrchiiffumM/wwpMgMtfW.  u  nihil  moror.  ny>*^>  *+ct^ 

a.  Awfcula.  u  now.  a.  hercletuum  iam  elidam  caput, 

Nt/i  aufculcns,dut  is  hinc  in  malam  crucem. 
1. 1  rt  nubm  crwcfm  160  pott;w.  a  .  certwmne  eft  tibit 
1.  Qcrtiim.  a.  tww  ta  igiYwr  die  bono  Aphrodifijs 

Addiee  tuam  mibi  meretriccm  minufculam: 

I«  res  diuind  nuhi  fit,(y  res  ferias      y£#i.  ^^ 

Omncn  extollo  ex  hoc  die  in  aliu/m  diem. 

Troftclojxftos  habeaM,decretum  eft  mihi.     L  ye>  -W  Xr  -/W  £»r     -  °*-  /  • 

NMnc'-'JffCf^mMJinfro.   L.fcqucrehacme.'  A.fequor:   ;   jnc~  ?-^r  fcrj' <*'■ 

inhunc  diem  iam  turn  fwm  mercenariwi.  fp-j^fn^t  /«/»v  £tf"! 

A  CLV  S     TERTIVS.  „/&-*-  • 

O  R  A  S  T  O  CTL  ES..ADVOC  ATI. 

ag.  T  Ta  mc  dij  ament,r  ardo  amico   nihil  eftquic 

1       quam  inx-qttiMy     >^{  i+*  uf 

Vrxfertim  homini '  dmanti,qui  quicquid  agit,properat  omnia, 

Sicut  ego  hos  duco  aduocatos, homines  ftiftigrddiffwmos. 

Tardiorcs  rnulto^quhn  corbitxfunt  in  tranquiUo  mdru 

Atfy  equidem  herclc  deditx  opera  amicos  fugiaui  fenes: 

Sciebam  xtxtc  txrdiorcsjnctuLimori  mordm.    4   *+***> 

Hequicquam  hos  patronos  mini  clcgiJ.oripcdcsyto.rdiffwmos:    u  rt>  c*c 

Qui,  futuri  e£bsfhodie>ite:autite  hinc  in  malam  crucrnu     i^jL,^  £~-c 

Siccine  oportet  ire  amicos  homini  amanti  operam  datum! 

Udm  ijle  quidem  grddMfuccrcttfft  cribro  pollinario, 

N  if  1  cum  pedias  ups  condidicislis  hoc  graffari  grddu.  a . «.  „  £  ,**J  .  w>.  • 
a d.Hiw  tu7quanquam  nos  uidemwr  tibi plcbei  er  pauperes,  ^  t~-mAtA  ^ fa- 
Si  nee  1  ]*-"»<-  ig  ~/<.  «g 


1x6  ACTII    PLAVTI 

St  ncc  rcttc  diets  nobis  diues  de  fummo  loco, 
Diuitem  audafter  folemm  mathrc  injvrtunio. 
Nee  tibi  nos  obnoxij  fumutjfiic  qiM dfaq,dut  oderiu 
£-w"*rt.       £um  argentum  pro  cdpite  dedimiu,noslru  dcdimus3non  tuum: 
t~*  f  •  hibcros  nos  effc  oportet.  nos  te  mhdi  pcnoWKU: 

6  rr  1 tit-  tt*N  ctuo  nos  amon  fcruoi  e\J?  dddift  os  ccnfu\   . 
/►,„  frfi^>b»2Libcros  homines  per  urbem  modic'o  magis  p.tr  efl  grddu 
il4i  ,**,i_  •       Ire,  servile   esse   dvco  ftflinantcnicurrerc: 
Prxfertim  in  re  populi  pldcidd,(tt(£  inter jvclis  hoiubut 
Hon  decet  tumultudri.  fed  fi  proper db,n,mdgn 
Vridie  te  nos  dduoedtos  hue  duxiffe  oportuit.  K 
Ne  tu  opinercyhdud  quifquam  hodie  noftrum  eurret  per  mm: 
Nett  nos  popular  proctitis  infetfabit  lapidibus. 
AG.  At  }\  ad  prdndium  me  in  <edcm  uos  dixiffem  ducer», 
jJl*.\>  «*+■**   vincerctn  ceruom  curfu,uel  gralatorem  grd£u, 
C Lctl*Uv£^unc  uos  W*  m^  *duocatos  dixiyZr  teiTen  ddducerc, 
Vodagrofi efltfydc  vicistis  cochlf.am  turditudine, 
ad.  At  uero  non  iujh cduffa efl,quo  currdtur  eeleriter 

V  bi  bibxs,edas  de  alieno  quantum  uehs  ufque  affatim,     L  tf  ^  0 
Quod  tu  inuitus  nunquam  reddas  domino  de  quo  ederis,     1 
Sed  hxmen  quomodocunq^qudnquamfwrnut  pdupcrculi, 
L^fcfidomi  quod  edimu^ne  nos  ttm  contemptim  content. 

f  '*i**tf c  "^T^Nec];  nos  quenquam }ldgitzmuf,neqi  nos  quifquam  ftagitit, 
>™fL^f'>M~~VcYua  caujfa  nemo  noftru'flfuos  rupturus  ramces. 

a  G.  N wjw  irdcundi  cftis  equidem3hxc  uobn  dixi  per  iocwm. 
1  /,'  Ja^  >  d.  Per  iocwm  iicm^didmn  habeto,quf  nos  tibi  rcftondimws. 
AG.  Obfecro hercle ogerahac, celocenCnw^e corbitum date. 
At  trepiddtefdltem :  nam  uos  dppropcrare  hdud  poftulo. 
ad.  Si  quid  tu  placidc3otiofeq;  agere  uis,opcram  damut. 

Si  properdStcurfores  meliu^jl  te  dduocatos  ducere. 
ag.  Seittt  rem,ndrruui  uobn,quod  ueftrd  operdopM  pet: 

De 


/"  .     >r*hi     7m 
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Heknonc  hoc,qui  me  amantm  ludificdtur  am  diti, 

E  i  pdrdt£  ut  fint  infidijc  dc  duro  cr  dc  fcruo  meo. 
jkD.Omnw  ifthtecfcimut  Urn  nos'.fibi  fteft&tores  fcidnt: 

Horum  hie  nunc  cdufjd  dgiturfoxc  jftfhtoriim  fibuU: 

fLofcefdtim  eft  docere,ut  qudndo  <tgM3quid  dgdnt,fcidnt. 

jscs  v.i  ne  curdfiri9fcinm  ran  omncm,quippe  omncsftnwl 

Didiclmuiytecum  und  ut  ref\>ondcrc  pojUmm  tibi,       timt,  w  ^^^u  C  .  ^J 
AG.Ittpro/rflo  eft.  fed  dgite  igitur,ut  fcidm  uos  fcire>rem    <  ^  ^■^■^. 

Expedite:??  mihi,qu£  dudum'uobti  dixijicite.  ^  J 

a d. I fct  ne  f«if<«,d/i  fcidmm  nos-memimffe  noftrdy   i*"jc*  *>***+y  >*+>  ■»+*>*«■>»!. 

Quomodotre centos  philippeos  ColdbifcouiUico  Jc   **+s  r***^. 

Deden>,quos  de'ferret  hue  dd  lenonem  ininucum  tuum: 

J  j<£  fe  ut  dfiimuldret  peregrinu  effe  dliunde  ex  dlio  oppido: 

Vbi  U  dctuleritytu  cho  quotum  feruom  dduentes  tuum      /**,  ^  ,  «•/?/,/? 

Cumpecunid!  AG.meminiftismemoriter.ferudftitme.  / 

ad.iIIc  ncgubityMilphionem  qturi  cenfebit  tuum: 

Adduplicdbit  omne  furtumjeno  dddicetur  tibi:  l~/^4,~  /,'c«/th_ 

Ad  cdm  rem  nos  effe  tefteis  uis  tibii  a  g.  tenetis  rent. 
ad.Vi'x  quidan  hercle.ia  pduxilid  eft  digitulis  primoribut. 
ag.Hoc  cito  cr  curfim  eft  dgcndu-.properdte  idm  qudntu  poteft, 
AD.Benc  udle  igituryte  dduoedtos  melius  eclereis  ducere, 

Tdrdi  nos  fmws.  a  g.  op  time  iti>,peffumc  hercle  dicitis*  -v 

QMi'rt  etidm  decider  int  uobisfcmind  in  tilos  uclim. 
ad.  At  xdepol  nos  tibi  in  lumbos  lingudmydtq;  oculos  infoltm. 
AG.Eu  hdud  uoftrum  eft  irdcundos  effe,quod  dixi  ioco. 
ad. Nee  tuum  quidem  eft,dmicis  per  iocum  iniufte  loqui. 
ag. Mittite ifthfcqiMuelimjiosfcitis.  ad. cdUemiu probe: 

Lenonem  pcriurumlutperdMyid  ftudes.  ag.  tenetis  rent, 

Eccc  opportune  egrediuntur  Milphio  und  er  uifticM: 

Bdftlicc  exorndtM  inccditypr  fibre  ddfiUdcidtn. 

MILPHIO.         COLABISCV  SyUMiCM, 


AGORASTOCLliS.        ADVOCATI, 

IM 


slo/H  Cft? 
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m  .  T  AW  tenes  pr£ceptx  in  cordei  c.  pulchre.  m.  uidefis  cdUcdt. 
c.  1  Quid  opii'jl  uerbitfcdttium  dprugnu  cdllere<eque  nofmdtn. 
m.  i<xc  modb  ut  conduih  tikifmt  difh  ad  hdnc  faUdcidm. 
c.  Quin  cedcpol  ftm indottioricjuTm  in  tr  ago:  did  conucL 
m.  TrobM  homo  e s.  ag.  ddcdpropiu^ddfunttcfies.  M.totquidc 
Non  pctuisili  ddducere  homines  mdgU  dd  hdnc  rent  idoneos. 
N  dm  ijlorum  nuUm  nefaflu'jl,conutidles  funt  meri.    . 
P  \bi  hdbiant:ibi  eos  confyiciM,qudm  Vr£torem,f<£piuA. 

/uf^u-^^^iiodie  docliores  nonfun^qui  lites  crcdnt,qukm  hi  funt: 
CfGlio x/J  **>.  Qui  fi  nihil  ejl  litium,lites  ferunt^  a d.  py.te  perdant.  A  ^^. 

JJit'k'  jo  Ia&L.  VOS  quidem  CgO  herde  rnmmrnAnjqunm)quiquiJtiimfnJ^t'1  **~ 

M  Jf^fjt  ?<**»  Et  bene  er  benignc  facitti,quom  hero  dnunti  meoaperdmddtis. 
U^L^if  *>»*»*  Sed  i&i  idmfciunt  negotij  quid  fit?  a  g.  omnerfifbfrormf? 
r°  *  r**L->     N- •  Tuw  uos  dnimwm  dduortite  igitur.hunc  uos  lenonem  Lycum 
l-*L*yy     -■  £*!*?*  ouiflist  ad.  facile,  c.  dt  ego  poleumqud  fit  facie  nefcio, 
Earn  uolo  nuhi  hominem  demon  jlretis.  a d.  nos  curdbimm, 
Sdtvs  pr£ccpt\m.  a  chic  trecentos  ntmmos  nuvnerdtos  hdbet. 
ad.  Ergo  nos  infricere oportet  ijlhuc durum  Agordjlocles: 

ytfcknm  quid  dicdmm  mox  pro  te&imonio. 
a  g.  Agitejnfticite,durum  eft.  c.  profctto  ftettttores  comicum, 
Mdcerato  hoc  pingues  jiunt  auro  in  bdrbarid  boues. 
Verthn  dd  hdnc  rem  dgundam  philippeum  ejl.  a  d.  it&  nos  dfii 
mulabimus. 
c.  sed  itt  dpimuldtote,qudfi  ego  fim  peregrinus.  a  d.  [cilicet, 
4-  \/i-ay7fr*~fr'Et'fqudp tu nobifewn quidddueniens hodie orducmy  ^ 
4  u-a  )f2>  />*  Libcrwm  ut  common jlrdr  emu*  tibi  locw,<zr  uolupfaiwm, 
\bidmes,potes,pergr£cere.   M.heuadcpol  morales  mdlos. 
ag.  Ego  enim  docui. u.q.s  te porrb?  c.dgitc,intro  dbite  Agordjlocles, 
He  hie  uos  mccwm  conjfyicettir  leno,neu  falldci<e 
Tnrpcdimentum  obijeidtur.   m  .  hie  homo  fdpienter  fdpit. 
ad.  ^dcite  quod  lubet.  a  g.  abedmiu.  fed  uos, f din  diclu'jlf  c.  dbi. 
A?J2l*~(>ekG.  Abco.qudoDiiimmomles.  c.quindbM  ag, dbeo.  tn.fapis, 
'  *  SzitAce. 
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C*SzL^ee>  ^'D.quidcjlt  c.  h& fores  feccrunt  mdgnu  fldgitium    ***?* 
Modo.  a  d,  qdfidgitij  cftl  c.crcpuerut  dare,  a  v.di]  tc pduint.  y?~J >J k  f 
Voncncs  recede,  c.  fiat.  ad.  nos  priores  ibimu*.  ^L^^lV 

c.  Tddunt  fcumr£  quod  confuerunj,ponefcfe  homines  locdnt.     a  „f\^  u+r  ■»'  t- 
iv.\$hic  homo  eflq  egrediturleno.  c.bonu'jl-.ndfinuUs  malmcfi.   ~^U.-s/. 
Umnnncegoiiucgredientifdnguinemexugdmprocul       — y  p  *  1 

LVOV  S.       A..D  V  O  C   ATI.       (Jo  LABISCVS,        ^J~      '? 

i.  y  Am  ijiuc  ego  reuomr  nules :  conuiuM  nolo  ^-  ^  J J_  ]_  /  '(_  y- 1 

1  RfpmVe  «ofo  cemmodos  una  pent: 

Intcribi  attulerint  cxtx^tc^  eddem  mulieres 

Um  db  re  diuina  credo  dppdrcbunt  donu. 

Sed  quid  hue  txntum  bormnum  incedunt :  ecquidndmnffbrmti 

Et  illc  chUmyddtiu  quifnam  eft,qui  fcquitur  procul 

Aetolicd  ucRct  ad.  fdlutimut  te  Lyee,  C^/^  /  ) 

Qudnqumhdncfdlutcmfirimiuinuititibi,  ^^^S  *~y  c^- 

E  t  qudnqum  bene  uolwnm  leuiter  lenonibus.      Le  ^  y*>v 
1,  Tortundti  cmnes  fuis,quod  certi  fcio 

Hecforc,ncc  per  fhrtunam^etfi  fdturdtn,  fieri 

AD.  JSTHIC     EST     THESAVRVS  ftulttt  itl  UngUd  fitWS, 

Vt  qufftui  kdbeant  mdle  loqui  melioribitf. 
1. v  1  a  m  a v  1   nescit,^ deuenidt di mdre, 

Earn  oportet  dmnem  qiurere  comitemfxbi. 

Ego  mdlcloquendi  nobis  nefciui  vidm: 

Htmc  uos  rruhi  amnes  eftis}uos  ccrtum  ejlfequL 

Sibenedicetis,uoslrd  ripd  uosfequdr: 

Simdledicctii,uoftro  grddidr  limite. 
ad.  halo  benefacere  mtimdemefl  periodum,    IZrf+C*  ?£**£. 

Quantum  bono  mdlcficere.  l.  qui  uerof  a  d.  fries. 

malo   si.benefaciaSj  idbcneficiam  interiti    j_tPT7  ^  ^i^y. 

Bono  fi  quidnidlcfacidSyd'totmexpetit.  *       7  ^      ~ 

u  Ucete  dittum  :  fed  quid  ijlhucdd  me  dttinetf  7  A**"  ^~  '^  ^ 

ad.Qmw  nos  honoris  tui  cduffd  hue  dd  te  uenimut: 

L  Qudnqudnt 


jL'L 
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Qudnqudm  bene  uolumm  leuiter  lenonibut. 
l.  Siquid  boni  dppomns,  habeo  grdtidm. 
ad.  Boni  de  noftro  tibi necftrimus  nee  ddmut, 
Neque  poUicenutr,nequc  ddeo  uolumm  ddtim, 
x,.  Credo  kercle  uobisju  uoslrd  eft  benignitts. 

Sed  quid  nunc  uoltisi  a  d.  bunc  chldmyddtum  quern  uides, 
Et  Mdrs  irdtui eft,  l.  cdpite  uofiro  ijihuc  quidem. 
ad.  Hunc nunc Lyce dd  tc  diripiendum ddducimm 
Cum  pr£dd.  hie  hodie  incedit  uendtor  domum, 
Cdnes  compellunt  in  pldgM  lepide  hycum. 
h.  Qui*  hie  eft?  a d.  nefcimm  nos  iflwm  quidem  quifict, 
Ni/i  dudum  4  mdne  ut  dd  portwm  procefiimws* 
Atque  iftum  e  ndui  nos  exeunt  em  onerdrU 
Vidimus  ddijt  dd  nos  extemplb  exiens: 
Sdlutztireftondenw,  c.  mortxleiismdlos9 
s       vtingrediunturdofte  infycopbdntidm? 
"  'hfduid deinde?  a d.  fermonem nobifamJfSTcopuldt, 
Aitfe  peregrimm  efjh>huiut  igndrum  oppidi, 
locum  fibi  uetteliberwm  prceberier, 
Vbi  nequdmficidt :  nos  hominem  dd  te  ddduximus. 
Tk,  fi  te  dij  dment,dgere  tudm  rem  occdjio  eft. 
i.  Itxne iUe eft  cupies?  a d.  durum  hdbet.  l.  pnsdd h£C med eft. 
a  d.  Potire^dmare  uolt.  u  locum  lepidum  ddbo. 
a d. At enim cldmfurtimMceffeliolune quifcidnt,  ***■  j t**4 
Uc'uc  drbiterfit.  ndm  hie  Idtro  in  Spdrb.  fuit,     foii^— 
Vt  quidem  ipfe  nobis  dixit  ,dpud  regent  Att&lum. 
I  nde  nunc  dufugit,quonidm  cdpitur  oppidum, 
c.  Ntmtf  lepide  deldtrone^eSpam  optume. 
i.  T>ijide<£(fc  uobis  midta,  bond  denUcwm  mihi    &  turret 
Et  benepr£cipitisi^r  bondm  prxddm  ddtis.  J 
ad.  lmb,utipfe  nobis  dixit, quo  decures  mdgis, 
Treccntos  nummos  philippeos  portttprtfibl 
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i.  Rexfu<m9fi  ego  ilhm  hodie  hominemjadme  aUexero. 
a.  Quin  hie  quidem  turn  eft.  l.  obfecro  berclc  hortxmni 

Vt  deuomtur  ad  me  in  bofyitium  optimum, 
a.  N«Jj  nos  homriyneq;  dehortiri  decet 

Hontinem  pcregrinumituam  rem  tu  ages,fi  fapis, 

Hos  fibipdumbcm  ad  aream  ufq;  adduximws. 

N««c  te  iHwm  meliui  apcre,fi  captwm  effe  uis. 
u  umne itisf  c.  quid  quod uobu; manduui bojbites* 
a.  Cum  iHhoc  te  melius  turn  rem  adolcfcens  loqui:     ^^  f\    -  -P 

1  llbic  eft  ad  iftevs  res  probuuquM  qutritds.  «  f*  ^r.  > / 

c.  videre  equidem  uos  uellem,ciim  huic  aurim  daremJ 
a.  itiinc  procul  nos  iftbuc  inftettnbimiM.  ^  »*;**- 

c.  Bonam  dediftii  nubi  operam.  v.  it  ad  me  lucrum, 
c.  lUud  quidem,quorfum  afinm  credit  calcibut. 
i,  KUnde  bunc  hominem  compeUabo.  hoftes  boMtem 

Sdlutttifaluom  te  aducnire  gaudeo.  » 

c.  Mwla  tibi  Dij  dent  bona,quom  mefaluom  ejfe  uti. 
i.  tiojj^itium  te  aiunt  quderi&re.  c.  quarto, 
i.  \tx  illi  dixerunt,qui  bine  k  me  abierunt  modo, 

Te  qumfore  4  mufcis.  c.  minime  gentium, 
i.  Quid  itt(.  c .  quia  a  mufas  ft  nubi  boftitium  quarerem, 

Adueniens  hue  irem  in  career  em  recTn  uia. 

Ego  id  quxro  hojfritiwuuhi  ego  curer  moUiut, 

(^mregiAntiochfcurarihofritesfolent.    A     /<*#**■£.*<**<£• 
i.  kedepol  n£  tibi  poffu/m  ilium  jiftiuom  dare,  .  s-  , 

Si  quidem  potent  effcpati  in  lepido,      L+U-c  *  "* *'       t~       ' 

In  leclo  lepi$c~ftratoJ.epidam  mulierem  ' 

Complexum  contrecfare.  creffamislenouidpu  ^ 

iMituLeucadio,Lejbiojbaft'io,cboo9    CjjL,/^  f^,.  >**/>/ 

Vetujhte  uino  edentulo  at&tem  irriges,         <\    '    ■     ft 

\bi  te  replebo  ufq;  unguentorum  e  zeugmatis. '  ***"  ^o^  '  C~j> 

Quid  mdtx  uerbaficiami  ubi  tu  Uucrfaibi    *V  »t~+~^  $y^7: 
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Vt  bdlnedtor  fkcidt  unguenarid)tu 

Scd  bxc  Utrociiwitur  qu<e  dixi  ego  omnid. 
c.  Quid  iat  l.  quia  durum  pofcunt  prtfenttritm, 
c.  Quin  bercle  decipcre  tu  non  mduisyqum  ego  dare.  7+*  «.  >*-«-<, 
l.  Quin  fequerc  me  infra,  c.  due  me  ergo  intro^ddiftum  tenet, 
a d.  QridfijvMvuoccmus  hue  AgoraJlockmy 
Vt  ipfe  testis  fitfibi  cettifiummi 
HfUf  tu  quijiirem  CJptds,egredere  ocyus, 
,        X'ttuteinfrccles  durumlenoni  ddre. 

_   a  It*  WfC*of  AGORASTOCLE  S^dokfcenS,^  tt&Ott.  V  V 

U-  yCufA/A  o,  /~\  VicJ  efl!  quid  uoltis  teflest  a  d.  frefa  dd  dexter  dm, 
u>6c*+,  .         x^^Tkh*  quemfcruos  durum  ipfi  lenoni  ddbit. 
c.  Age3dccipc  hocfisjncfunt  nwmcrdti  durei 
Trecenti  numnu\qui  uocdntur  philippei. 
-  •  M< pi  ■/refine  me  procurd.properdjhofce dbfumi uolo.  l.  tdepolftctfli 
t  £  .  prodigum  promum  tibi. 

Ageyedmv.s  intro.  c.  te  fcquor.  l.  dge  dge  dmbuld, 
tmJe^n^       \  biq;  reliqud  dlid  und  fibuldbimur. 

c .  E  quidem  ndrrabo  tibi  res  Spdrtidticdf. 
l.  Quinfcquere  me  ergo.  c.  dbduc intrb,dddiftwn  tenet* 
a  g.  Quid  nunc  mihi  dutores  eftist  a  d.  ut  frugifies.     L7fi) 
ag.  Quid  ft  animus  cjje  non  finiti  a  d.  efto  ut  finit. 
a  g.  vidislisjcno  cum  durum  decepiti  ad.  uidimws. 
AG.Eum  uos  ejfe  mcum  feruom  fcitu ?  ad.  fcimus. 
a  f„pt  a g.  Rem  dduorfus  populykges  effe!  a d.  fciuimm. 
**     ag.  Hon  ijlhd-c  uolo  ergo  uos  commaninijfe omnid, 

Mox  dd  Vrttcrenfquom  ufus  uenict.  a  d,  meminimut. 
ag.  Quid p recenti re  sdeis  pultemt  a d.  cenfeo.  ^> 

ag.  Sipu\tem,nonrec\udct.  ad.  pede  jrdngito.     y  *+>*> 
ag.  Siexieritleno,cenfetnhomineminterrogem9    I 

Meui fcruos  ji  dd  ewm  uenerit,necne*       \ze»nr*y-  **- 
a  d.  Cum  duri  ducenin  nummis  philippis  quippini. 

\bi 


P  O  E  N   V  L   V  S.  hi 

\bi txtepU  leno  errabit  ag.  qua  de re?  AD.rogxs'quid centu 
Nwnmis  mnut  dicctur.  ag. bene putitis,    ^-^     * 
ilium  cenfebit  qnuerita.ru  a  d.  fcilicet, 

Extcmplo  dcncgabit,iuratu<  quident, 

Homofurtifeddflringct.  ag.  baud  dubium  id  quident,  -j         f  ^ 

Qv,antumcun%  ad  em  erit  dclatum.  a  d.  quippinii      f«-J  I*  *  Jtt<  U 

AG.biclbitcruos pcrduit.  ad. te,duit>t>ini*  ^    /     /7> 

a  cither  pumbo  lanuam.  a  d.  U&,quippini& 

AG.Taccndi  temput  rjl'.nam  crcpuerunt  fires: 

Iortfegreditiir,uidctelenonemLycum.         1    ,s      ^ 
Adejlc  quxfo.   a  d.  quippini,quin  "ft  uoTti:       7  '***'/_<* »  *-y  «^**vi£ ,• 
Opcrire  capmjie  n os  law  uiderit,     H<f      v«.  rLr*  t+»*  >»*>»*. 
Qudndoilli  male  rei  ante  fitimm  Slices.    ^^.-// •        *v     • 

/  /  CL***  »**a   ,+x^tfrCi*.     x&    Jn**. 

^ZjiYcvsJeno.      agorastocles.      advocate    ". '  /V" 


i.  QVfttendant  omnes  nunc  iamfefc  haruftices: 
douid  ego  iilis  pojlbac  quod  loquarL- 
'Qui  in  re  diuina  dudum  dicebant  mihi 


Mdwm,dmmmcfc  maximum  portendier: 

lis  explicaui  mem  rem  poftjlla  lucro. 
hG.Sahwsfis  leno.   l.  Dij  te  ament  Agorajlocles. 
AG.mgis  me  benigne  nuncfaluta^qum  antidhae. 
i.  Tranquillity  euenit  quaji  naui  in  mari: 

vTcvNavEf/l  ucntui,exin'  uekm  uortitur.  / 
AG.Vdleant  apud  te  quos  uolo,atqy  baud  te  uolo.  J  *  '£■*«*— 
i.  valeant  ut  poflulatum  efl.uerum  non  tibi. 
a  a.  M  ittit  ad  me, ft  audics,hodie  Adelphaftum  turn         v  "^  *'*, ;  "~^*^ 

Dicfcflo,cclebri,nobiliq;Aphrodifi]S. 
l.  c  a  l  i  d  v  m  prandidisii  prandium  hodiei  die  mihi.    f^.v.  cr-£ 
AG.Quidumt  l.  quia  hoc  nunc ffigefkttM  cum  rogM.    •*    .  *  ' 
a g. Hoc agefis leno,feruom  efj'e audiui mcum  /"■**»  4-j-  >**™**:  •<>*« 

Apud  te.  l,  apud  me!  nunqukmfaftum  reperies.    ° i  *»»><  -■*-,  T- <-2  r>T 
AG.Mentiremam  ad  te uem^aurwm'fy  attulit. 

L     f  in 
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IW  mihi  renuntidtuw.  cj},quibu4  credo  fit  is. 
l.  Jftalw  es,cdpntum  mcdduems  cum  tcslibwsi 
Tuorwn  dpud  me  nemoynec  quicquam  tui. 
AG.  h\c;v.cntotcillkucadiwcdti.  Acmcmimmitf. 
h.  Hiihiheykmtencoquidfit^erfyeximodo.   ''ke-rt-rx\-_ 
Hi  qui  ilium  dudum  conciliducrunt  nubi      v 
?/r      zfjr     Tcrcgritwm  Spdmnum:id  nunc  bifcc  credo  duditum, 
^^  JbWLjfe  bos  trccentos  pbilippos  fafttirum  lucrV. 

K  unc  huncjnimicum  quid  c\Jc fciucrunt  mcum,  ^In 

S>     Cum  duro  ejjc  dpud  me.ccmpofm  cftfitldcid, 
V  t  eo  me  priucnt}dtty  inter  fc  diuiddnt. 
lvpo  acnvm   eripere  pojluldnfrnugM dgunt. 
ao.  Ncg.tj'/ic  dpud  tc  ejje  durum  ,nec  ferucm  meumi 

e.  Ncgo:cr  ncgdndo  /?  quid  rejvrtfdio. 
a  d.  Fcruii  leno:ndm  ifte  ejl  huius  uillicui, 
Quern  tiki  nos  efje  Spdrtidtem  diximus, 
Qui  dd  tc  trccentos  modb  pbxlippos  detulit. 
j  dty  ddco  (niflhoc  durum  incfl  marfupio. 
u  V £ uoftrx xnti.  AD.idquideminmundonu\\ce^tu^,  #1 
a  g  .  Age,omitte  dttiitum  furcijir  m.\rfupium.  -rr****?  *u  7 

Ndnifcfto  fir  cs.mibi  quxfo  bcrclc  opcrdm  ddte,       i~*g^ 
Dum  me  uidcdtis  feruom  ab  hoc  dbducere. 
l.  Nunc  pol  ego  peri  certojiaud  drbitrmo. 
Confulto  bocfiftum  cfi  mihi,ut  infidix  ficrent.  . 
Sed  quid  ego  dubitofugerebinc  in  m.tldm  cruccm, 
.   .  pritM  qium  obtorto  collo  ad  prxtorcm  trdhori 

/•  He  beu  qudm  ego  nunc  hdbuihdriolosbdrufricesi 

t<~"         Qui  ft'quid  boni  promttun  t,pre  fe  ijjbcuenit. 

}d  quod  mall  pro}ttittunt,prccfcn tirium  efl.     :    r^  !(fTt^_ 
//       y*^     it'unci6o:dtmcoscoh[uldm,quomi  -modo  ,     .-A_ 

\Lf*      ~      Suftendcre  tcquom  cenfcdnt  potijiumum.  **//' 

X  I****.     •>  lf-,t*  AGORASY 
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ag.  A   Cent progredcrc.ut teiles mdeantje ire iftinc  form. 

l\Ejt'ncbicjcrucswcui:   c.  fumme  herclc  ttero  Agon*     »~,  ^  i^. 
[lodes,  -   ,_  it 

AG.QuidnuncfcekftelenoS  ad.  dbfcef.it  qui  cam  titigdf. 
AG.Vtinam  hinc  aburet  in  mala  cruce.  a  D.ia  nos  ucUc  a-quom  eft. 
AG.Cr.i5  fiibfcribmhomini d)cam.  c. nunquid me ms catcrum,  w  y 

AjiabfcedmJiuic:  ag.  abfeedas  ifimas  ornatwm  tuum.  /<*  J* 


c.Nonfumnequicqimnnuleifaclu<,pdululum  o-t*»^t^-,  my^> 

Prxdx  intuiftci :  dam  lenoms  fimdia  f***  "~r    M  G  **■  */U 

Vormit&tiextk  fum  fatitrfaftas  probe. 
Abfccdam  hinc  intro.  ag.  fiftum  k  nobis  comiter, 
Bonam  dedislis  dduocati  operam  mihi, 
Cm  mane  quxfo  in  conutio  cjlotc  obuiam. 
T«  feqttcrc  me  intro, uos  lulctc.  a  d.  ct  tu  udlc. 
Iniurkm  illhicjtiftgnite  posluUt: 
Bos'iro  fibi/eruire  nos  cenfet  cibo. 
vervm    ita   svnt  omnes  ifti  noBri  diuites: 
Siquid  beneficiasjeuior  pluma  eft  grdtidi     ,£*  m^,  ^ 
Siquidpeccatum'ft,  plumbed*  im  gerunt. 
Demos  dbeamut  noflras  fultis  nunc  Urn: 
Quando  id^quod  irs  operam  dcdwui'jwpetratiimM,      -j-J  ^ 
Vt  perderemus  corruptcrcm  ciuium. 


ACTVS     CLVARTVS. 


/ 


M  I  L  P  H  I  o,  fcr UOS. 

E  peclo  quo  patio  mex  tcchtu  proceffur.e  fient.        ft  c  l> 


1*7    St 


V 

IZ>$tudeo  IcnotK-fcrdcrcfhimcjtt  men  hem  imfcrii  mdecrdt?  (   X~~*<  p- 
\s  dutcm  porrb  ucrberat mtjncurfdt  pugnis,  calcibM.  <f£-r-t  vt-  C 

szkv ikk.  a y\ ant i  mifcriacft-.prdfertunquiyqd'amatfCarct.  ,„    f 
Atat  cjj.no  rccipcre  uideo  fc  Syncerdftum  Veneris 
Lcnonii  fcrucm.quid  habeat  fermoms  aufculnuero, 


L        4  SVNCB 


z 
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y  ■   <        f  C*T*t    -  '• '  S  Y  N  C  F  R  A  S  T  V  S,       HILFH]  0,/fTMI. 

t*  vfU**-  s.  QAtispfcShtumcft>dcos  at%  homines  eiutgratiam    &t*yf*** 
rfi,  h. ~. 6<^o  O N egligere^usd hormni hertu  eft cojmiitfjtdM ego  $d>ea.\  v^ 
h+*~x^  /**™Ne$  periurior9necfc  pcicr  alter  ufqum  eft  gentium, 

&i  ■       ~~  Qa-m  berm  mem  ejl,neq;  ttm  lutctiijieq,  fcm  cccno  coUitM. 
.  o,"  *  3  w  we  dij  anient  ,in  htomijs,ucl  in  pifirino  mauelim 

,->  Kgere  £txtem  pr<epeditui  later  a  fbrti  krro  meant,  jtL^C^ 

**~f    (1/    ^""l^        °    >  |.  -I  r         •         ~         1  "•"•'■fit      7  '  l**^L  %.  7r>*7 

/i/r  -vr/w  rf,^'*"1  aPu<*  "nonc  bimcferuitutc  colere.qmd  white  genu'']}*     ' 
/  "   Q«£  die  hominum  corruptelx  fiuntfdij  uoflram  Hdem, 


/t-**r*     »*»^_r 


^Q«o<J«tf  gemtf  ifci  homim  uideat,quafi  Acherontem  ueneris, 
*"**",  ~^°     '-  E quitentypeditemjibertinim,  furcm,aut  fugitiuom  ueUs, 
^^f}    ' •  T3>'    Vnhtrdtum^uinliim^iAillum^uihdhet quntL  fflj  fa fWlV 

-  -'  - Vi  /?ciwo  cft,cmnia  genera  hominum  rccipiuntur.  toque 

7  T!  ^i  7***'  Totis  *ii&««  tenebr£,ldtebr*'Mbitur,eflur  quaji 
cU  k<i-  ^W^j  in pnpindjhdudfecu* tu uideds  litterdku  jbiepulut 

Vice  p.gnaas,nomina  infant  cubitum  longis  Utteris, 
Y"    r^  irt  MifiJ:-iort<m/Mfeem:w«o^r^({c/r<ffMm(foj)«. 

h****^ fechi.  Omnia  jedepol  mirafunt  nefi  herm  hunchfredemfacit. 
?  UA*  vi'^v  j^am  id  quidem  eft  iMmedintu^uerbaficit  emortuo.   ±<  ?{■  ^ 
^M3  7 ****"<?  Et  diirc /w.V *  hominemfe'quidem  nimis  eum  aufculto  lubens. mm^ 
rfUf  f»~i*f_s.  U£c  cum  hie  uideo,crucior  prctijs  emptos  maxumis, 
<L^t^f.  Apiidnosexpeculiatosferuosfieri.fedfiuideris>jT,<y1J^tS 

^^M'c^i-t)  -Ad  pQslrcmum  apparet  nihil.  ,m  ale   partv  m,_m  a= 

W^'  .it&'-vi-'^J.  E     D1SPSRIT.      ?  0*1  *A     fatfyf»~- 

~t2  WO^*m.  Vr'cinde  habct  orationem,quafi  ipfe  fit  ftugi  bon*, 
6 <*  .  qmi  fcrrcfe  ipfttt ignauiorem  potis  eft  facerc ignauiam. 

s.  Js  unc  domum  hxcab  cede  Veneris  refiro  uara,ubi  hoslijs 
r*  ?  t*n-  fpl<iicm  ncquiuit  Veneraiifimpropitiarc  ftftodic. 
rt  ^(^fff*^i~iepidam  venerem.  s.  nam  meretrices  noslr*  primii  hoBijs 
fx*  7-rs  &  d+<  vencrem  phcaucrc  extemplo.  m.  6  lepidam  Venerem  denuo. 
s.  Isuncdomuibo.  M.hemSyncerasle.  s.Syncerastu qui uocatf 
h.  Tuui  amicus,  s.  haud  amice  facis>quoi  cum  onere  offers  mora. 

Atob 
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m.  At  obhinc  rem  tibi  reddam  ubi  uoles,ubi  iu(feps.  c.  ta&c 
Row  pachmfa  futurum9fi  do  tibi  opcram  /:j.';crmoio. 


• 


1   »V  <      >*rt 


_.  vt  cmm,ui>i  truhi  uapulandum  eft,tu  coriu  fuffcrM.    s .  rfp^gf. 
Kefcioquiduirifis.  u.mdusftm.  s.tibifis.  M.teuclo.  s. 
j(f*Jf r  <tf  urget&nus.  ~~  9_ 

m.  Af  t«  appone,ey re^ice  <*d mr.  s.ftc£ro,quat:q  hand  otiu  eft. 
m.  S^Imoj /»  S?H«T<ttfe.  s.  o  Milphioaij  omncs  defty  ament. 
m.  QMOwwm  hominef  s.  nee  te  Milpkio  neq;  herii  adeo  meum. 
M.  Quern  ament  igituri  s.  aliquejiim  nosiroru  nemo  dignus  eft. 
M.j.cpidameloquere.  s.medecet.  m.  quidnunc  agist  x.ij      r'~ 

s.  Yacio  quod  maniftfto^deprenfuncecbi. haud  ftrme  folent.      &  ***^  -?  /  >y^~ 
m.  QHi'i  id fji?  s.rr/rro  uafafalua.  M.dij  te  et  tim  hcru  perduint.  >»'**»$&  H 
s.  Me  non  perdat.iUum  ut  perdatfacere pofiimfi  uelim.  M.quc?  *****    »»  A«*W 
s.  Mf «  fccrii  ut  perdat,ni  nuhi metua  M i/pfcio.  m  .gd  id  eftycedo. 
s.  M^Iuirr.  M.nw/w/itm.  s.  male  rmhi  eft  memorandum,  ejfe 

aliter  decet. 
m.  Q«ii  c/l  ^«od  malcpt,quoi  id  cmnefit?quod  edis3  quod  ames     #m  ,> '90/>>J 

Nf$  triobolm  uUum  amies  das,^  earn  ducus  gratis*  u 

$.  Diejfeiter ficjne  amabit,  m  .  ut  quidem  <edepol  dignus  es, 
s.  Vt  ego  hancfatmliam  interire  cupio.  m  .  adde  opera,  ft  cupis. 
s.  s  i  n  e    p  e/m  nis   volar  e,  baud  facile'' ft :  mexahe.   j,  ^^^    e^ 

pennasnonhabent.    c^^  *  ^*.v 

k.  Noli  te  <edcpcl  deueUijfe :  his  duobus menfibus    *tL'U  / et~  A«  *•**  Ivk  i 

Volucres  tibi  erunt  hircina".  s.  i  in  nulam  ran.  m.  i  tu,atque  9  n™  z*^  <>Jt 


l'K~C 


herns  tuns.  ^h  *"*-'' UU  * . „ 

8.  Verum  emm  qui  bene  em  norittcito  homo  exuorti  poteft.  ^^  £~     / 
m.  Q«id  iamt  s .  quafi  tu toccre quicquam  potts  jihedws.  4^efi^ 
m  .  Tacitus  rem  fiftmJibi+quam  quod  didum  eft  mulicri  malt,    q  ^_      > . 
s.  Animum  inducam,  facile  iRhuc  tibi  ut  aedam,ni  tenouerim.  ^    ^* 
f .  Audacler  meo  periculo.  s .  male  credam,ey  credm  tmen.  Jl         -  f  '**^r 
m.  San*  tu  her  urn  tuum  meo  hero  ejfe  inimicu  capmlct  s.  fcio,  -  *+**  <~~*+u 

L     i  Propter    "V     ,w* 
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Propter  amorem.  m.  omncm  operant  perdu,  s.  quid  iami  m. 

duU   DOCTVM      DOCES. 

Quid  ergo  dubias  quin  lubentertuo  hero  mem  a**}  f*A-<- 
HcrM  quid  pofiiet freer eyjkciat  merit ofcMjnalet    U~*  *~y 
Turn  autem  ft  quid  tu  adiuuM,co  faciliuijzxerjJpoteft.  I*  j^ 
s.  Ar  ego  hoc  mctuo:   m  .  quid  eft  quod  metuasi  s.dum  hero  in* 
y>+  jidiM  piiremyLtnt^l^n  *ur  *•*£   prr-A**^      1*4*1*1-, 

3Sle  k  te  perd.xr.  fimehcriumeiu  effe  locutum  quoiquam  fciat 
ty  l.y*0***  Y^Momli,continu6  is  me Exynceraslwm  ficerit. 
cy-rw-   f>yz    j.   i^unqium  ccdcpol  moruhs  quifquam  fiet  me  certior, 
1^71  ccy*. j  h^i^iji  hero  meo  uni  indica)Jo:atq^  ei quoq-,  utjwn. enunciet, 
°**tC^  jff**  Jdefjc  ficimu  ex  tc  ortwm.   s.  male  credam,ey  credam  amen. 
ttcer\A-  Sed hoc  tu  mecum  txcitu  habcto.  m .  iidei  non  meliws  creditur. 

*Loqucrc,locui  occafwq;  ejhlibere.hic  foli  fumut. 
s.  HcruifituMuoktfacerepugem}mcumherumperdet.  m.qul 

id  potefti  ^ -. 

?.  Yacile.  M.fac  ergo  id  facile  nofcamjttefut  pofiit  nofcere. 
<  s,  Quia  Adclphafmm,quam  hem  deamat  turn,  ingenua eji.   k. 
qucmodoi 
2t'%  a  0  yt<  s.  Eodcm  quo  foror  Mint  altera  AnteraftiUs. 
,  ccitl  yytat*i\.  Qui  id  credamt  s.  quia  Mas  emit  in  Anaftonoj?aruolM. 
U  T-  JL~*  <£i.n.  Quanti?  s.  duodcuiginti  minis ddpr±don^icmu. 
-yCtA^k,  -m  -m.  Quanti;  J_.  duodcuigintijmms.    M.dudt  iusi-  s.nutricem 
y*^  Ih^  V  VU^  <,]_  earum  tertiam.  j 

Cj« DJ?  w.  yyfi^Et^ui  eM  uendebat, dixit  fe furtiudi  uendere:      '  ^ 
u^ri^i^?  1 <vr«ingcnux$  Carthapne  aicbatejjc.  m.  dij  uoftram  fidem: 
+irU  en*         St  uera  h<ec  [unt,mmium  lepidam  mihi  memoras  facitiM: 

Ham  hcrus  mem  Agoratlodcs  ibidem  gndtut  eft, 
I     ,f(  '        ,inde funcptiu ftrcfexenm<:po)l,ibi  qui  eum  furpuit, 
J-J*]J  ^>U\Jhuc  deuexitjncoq;  turn  hero  cum  hie  ucndidit. 
y»+4  {  *-yeruf^s  in  dluitjxi  homo  adopttuit  hunc,cum  diem obitfuum. 
s.  Omnia  mcmors.quo  idfkilim  jut}mamt  cat  ajferat  t 

Suit 
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A 


SUM  popular  liberaUcduf[aA  n.ucemodb'^4^^L  ^  U^t       iu 
Frojtclo  dd  incite  lenonem  redigct,fi  bd*  dbduxeritMc*  »*,X 
Quin priui  dift>mbitfaxo3qudtn  utium  cdlicem  fmerit:  v r>^\^  tycfTa*^ 
I«  pdrdtum  eft.  s.ia Dij  fkxint>ne  dpud  lenone  huncferuidm.       ' 

M.  Quia  horde couibcrtus  mcwtfixo  cnsfi  Dij  uolent.      Cff9x  L  t^*^    ^„ 
s.  lt&Dij  feint,  rum  quid  aliud  manor  arc  M  ilpbioi        L'(eru*j . 
m.  Vdleds,bene$  ut  tibifxt.    s.  pol  ijibuc  tibi  cr  tuo  hero  cjl  in 

mnu»  j 

Vdle,cr  hdc  curd,ddnculu  utfint  diftn.  M.non  diftu  efl.uale.  >*•  tU  Utif^p 
i. At enim nihil  eft, nip dii cdletjboc dgitur. u.lepidus quu mones,  ^ *A<: 
Et  itz  hoc  fiet.  s.     proba'materia's  t,/i  probwm  i-  ^^-^  (  \ 
adhibes  fabrum.  u  ^£ 

m.  ?ot'in>  ut  needs*,  sMceo,dtqy  abeo.  m.  nuhi  comodintes  creds, 
lUhic  hinc  dbit.ul)  immomles  mewm  hcrum  fcrudtum  uolunt, 
Et  hunc  diftcrditum  lenonemitxntum  injhtjeum  cxiti], 
Sdhnei  pruu  qum  unum  iniecluin  tjUfJijwm  injhtt  alterum.  v  n^ffj^c. 
] bo  intrcjr>£c  ut meo  hero  memorema  hucp  dnte  <cdcs  ftuoce;U+*r,  iWL  U^ 
E  i  qu£  dudiuiiiis  modo3nunc  fi  eddem  hie  iteremjnfcitid'ft.     y»  $  f&y.  - 
Hero  uni  potius  into*  ero  odio,  qum  hlcpm  omnibus  uobi/i.    7 >r  ?■  t*,^ 
4h  Dij  immomles  per  me  qudnt%  diueniet  cdUnutds^j-t  J^  *)  ***f*~o*.**l<r(Zr. 
Hodic  dd  hunc  lenonem:  fed  ego  nunccwr  hic4ne^m&rerf^y  <U*J/^;  ,  ■**£?£' 
It   \dnegoiiuminslitutum,nonddturceJ]dtio.  -*Wwz  ccL^^l^ 

Ndm  cr  hoc  noftc  confulendwm,quod  homini  concreditu'ft,  ^*++™,+  *+^  ,5V 
EtiRudduceminferendii'ftconfiliarnuerndculwm.  s<j*-y+-K   efX  ju* 

Verumfipt  qui  ntdldtn  rem  nuhi  det,merito  ftcerit.       t*t'    *+°  ^**  *-  • 
Hunc  intro  iboidwn  hems  ddueniut  dforo3opperidr domi.  }1*y>+r  ptt  /»,<_  *,t 
ACTVS     aviNTVS,  ^  "J'*  »*  W***^  • 

hanno  Focnus  loquitur  Punice.       ?(^C  '9  J*  ^»*^1  1**" 

NYthdlonim  Udlon  uthfi  coratbifimd  comfyth     €*>1  <=**-/*  L~~fT- 
Chym  Idch  chunyth  mumys  tyal  myclhibdrij  imifehi  -*t  7*«*  ol^-  V  /. 
Liphocdncthythbynuthijddcedinbynnthij.   t-l**.  Ut**'*C.    c^j^'y  J 
Byrnurob  fyllo  homdonin  uby  tmfyrtbobo     >****~j '  yy^' 
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•  t  r  ^>^>w  wothyn  ncttothij  uelecbdnti  ddfmachottA 

•  ^J^^Ce-r-fxou^ fcdde brim thyfil ytb  ckylys  cbonjem.liphul  Lj*,L 
V  tb  bynim  yfdibur  thinno  cutb  nu  Agordjtocles 

7(^  iynmidcbillubiligubulinUfibittbym  i     # 

: ■    "***"-//**  ExdnolimuoUnut fuccurrdtim nufti dtticum $&*£.£ >**= 
^*    "^«      concttfeitum  4  Mo  cwtim  tedfit  W4C4IU  cbo/w  cm«  « 

/  r-        Hm'rc  /tZjc  p4ne/Je  tftatomtfcon  <ucn  Itirfrtnfr  /f  Ion  o  ^farae 

* ' ******  *~  *7*  *  cdriwn  co/nucro  Iuerov4  rnim  rfuo/o  ttferr fcent  fo><tcfr  *ri/toclrti 
i>uu^t  ^U^Ettcfe dnecbc  ndfoftelid elicos  dlemut  duberter mi  comps  uefed 
yyymc*  y*^i»  Aodednec  littor  bodes iujfwmlimnimcolus.   y 
I ts4t~ i-  ■  rx.     T>£os d&uifr  ueneror,qmhdnc urban colunt,ut quod demedn 
^ J  mc  ueniri  te  Mcnmm,mf<w^  ut  gndtduy  ma  frdtrigjiliim 

UM\  r~i  &  Reperirem,eftritis7Dij  uojkdm  fidem,qfi£  mbifurrefUftmt. 
[UU,c  ~~*  (^Etjrdtnsfilium^quimbidntehdcbojpesApidamMpdt, 

Eum  ficijje  diuntfibi  quodfkiundm  fuitxiui  filium 
i^    ,i  f      iilcpr£<Ucdntef]eAgordJloclem^eimhoft>i&lmdctcf[dT& 
T***  \J      *~mctmfiroAnbifcehdbitvcmonjlr<ttu"llngionibM 
Lrf^e  r*?        J10/  pnconfaboryqui  hue  egrediuntur jom, 

U]        "  *M»  l£q  iftepi  STOCLES.       MILPHIO 

A.    A   In'tutibidixiffeSyncerdjiumMilpbio^ 
J\  Has  e[fe  ingenuxs  dmbas  furreptitids 
C  ^r  f-^^^arthdgimenfen f  m  .  dio:ey,p  frugi  ejfe  uvs> 
fa  Eds  liber dli  idtn  ddferes  atuffd  mnu. 

fLqiiS^'  N*"1  tuumfidgitiu%tuM  populdreU  te  pdti 
7  j£±+S~f  Seruire  dnte  ocuhs,donu  p£  juerunt  liber*. 
p-     ^\  .  P.  Proh  Di/  immor tales  obfecro  uojlrdtn  fidem, 
-*"    **?         HorumprofLfta-cem  eft  homimmjiraho^ 
-  +*? y*£r  i>$tA>. Quam ordtionem hdtic aures  dukes  deuordttt 
ff^&  l>*  t^vt  mihi  dbjlerferunt  omnem  forditudinemt 
Ih  >Vt,  <w.  a.  si  dd  earn  rem  tejteti  hdbeamficidm  quod  tubes* 
Ufp- .  Quirt 


MILPHIO.  /POENV8, 


M.  Qwn  tu  mihi  tejlist  quin  tu  infifa  further* 

Aliqud  fortundfuerit  ddiutrix  tibi. 
a.incipere    MviToeft,qudmimpetr<trefieiUwL  -» 

a.  sed  qutnam  iUh<eedMejt,qu<e  hue  cum  tunica  dduenitt  *uw  •  f  *+  U^^ 
>,  n«w»  nam  it  dbdlintvi  circtmdufti&pMo!  S^    £,  /„  ^  [rjr 

fdcies  quidmjdepoljngenuaejl.         ^,    ,  '>»  ~  tuSi<      ,     ' 

w. scruoj quidem d-depol,dntiquos$ moTesVkbct. rT^ft-  *~ijl{p  I*/ 
A.QyifcKt  M.ujtirfhotmmfkrcindtosconfequif  ^f  &%/  // 

M$  ut opinorydigitos in  mdnibui  non hdbent    *Arf&  v < t^vr  ++u\ 
A^ididmtM^uidinceduntcumdnuUtitduribw.^ffi  *■»$•/  V.--4*. ' 

Adibo:dtc^]hofcedppeUdbo?unice.  r*<j   Ca^c^^u.^  . 

Si  rej^ondebunt^unice  pcrgdm  loqui: 

Si non,tum  ddhorum mores lingum  diuortero.   **U*~.*lI**+  .  X- 

Quid  din  tuiecquid  dihuc  commeminiiH  Vunicei    ***  fr***  • 
a.  nihil  d'depohnam  qui  fcire  potui,dic  mihi, 
\UmiQuiiUincfexennis  pcrierim  Cdrthdginef 
P.  ?roh  Dij  immortdeiyut  qudmpturimi  ddhunc  modem 

Veriere  pueri  liberi  Cdrthdginef 
%.Quiidtitu1  A.quiduiti  M.mn' ut dppeUemhmcVunice*        - 
a.  An  fcUf  m .  quin  nuUut  e$bnE£sHW Evnior.  <>*n.li~j  ^*-  rfh  U*J<~! 
a.  Adi,dt$  dppeUa}quid  uelityquid  uenerit,         f*ti 


r-****  e~* 


Quif^quoidt^undeptinepdrfer^       a^'j^c^  /^*USL~f 
h.  kuo,quoidtes  eftis,dut  quo  ex  oppidof    J   ,  *  ' 

p.  Hdmio  muthum  bdUe  becchdjdre  dnech.     PrclteJve    •  yf*~»v 
A.Quidditt  M.HdnnonemfefeditCdrthdgine     «-* 

Qdrthdgine nfem  Muthum  BdlUs  filum. .  C*-**/*^,  /*»«Ar 

p.Amo.  M.fdluttt.  p.domni  M.doniuolttibiddfc   /aj/''-     ' 

hinc  nefcio  quid,dudin9  poUiceriert  *f**f  • 

a.  Sduta  hunc  rurfu*  Vunice  uerbis  mew. 

m. kuo Jldnno(Jnc; mihi tibiiuqtiit  uerbit fuis.     ■?*+••«'  ****L, ' /+*^>   l^L* \ 
p.  Me  bdrboccd.  m  .  ifihuc  fit  tibi  potim^qukm  mhu     1        / 
^QuidditliirrmfermeffepY£^  h~*-L<,  ^<^   . 

M0S 
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-?*oS  e*  ~*  L-  TcorhlTe  medicos  nos  crbitrdtur.  a.  fi  efl,negd.  **^rt  & .  <?, 
1^»*t'rV_  -        y  'ego  errdre  hojpitem.  pudiiditu  rujen  nuco  \pm& ** W 
A<  S.  /olo  profcfto  uerAJmicAutittn  expedirier.  **' 

Kogi  nunquid  opus  fit.  m.  tu  quizonam  nonhdkes, 
*  .  Quid  in  bdnc  ueniflis  urban? dut  quidnam  quxritiit 

i/2*rf        v.:Muphurfd.  a.  quid  ait?  v.moinlcchwind.  A.quiduenit? 
jz   ^  y>x ^  ^   Nofj  dH^jj>  WurcyAf?;tVino5  pr<fdicdt 

iujLr  JL*+ff,-  In  po»jpj!«  ludi>Jclltddre dcdilibiu.    p.  Idled) Ubcdnd ill IU 
<ve  U<-  &«L  Cu-j  ntinicoth.  a.  (jm'i  fiwnc  ditf 

M,  tinguLs  cdtideis  ditfe  dduexiffcyCr  nuces. 
Hunc  or  at  opcrdm  ut  des  fibi>ut  ed  uenednt. 
A.  Mercdtorejlt  p.ifam.M.drbitidquidc.  v.pdlumergddefthd. 
A.  Milphio  quid  nunc  diti  w.palis  uendunddt  fibimerga  ddtan 
Vt  ortum  fididtydtq,  ut  fi-u/mentum  metit: 
Ad  mef.imyCredo^nujfuihic  quidemtudrn^     ^  WijJ. 
i    A' JOuid ijlhuc dd nieL-M.  certiorein(^Je~teuolui^ uf^l^J L . 
J^fC+rtrJcU  f^equidjurtiuliUmdc^ijJejcnfc^.    <^JP       fa    -* 
fid'fe****?*  Lluphonnium fucoram.  M.hemcdtiefi ficeris,    ^?*  J^* 
his*-  Quodhicteordt-  a.  quiddity dutquidordtiexpedi.  ^^ 

m.  Sub  crdtim  ut  iubeds  fefe  fupponi,dtq,  ed  £> 

Ldpidesimponinudtos,utftfengges.       sure  hf^ 
■a fa.  p*  Gunebelbdfdinenerd[an±  A.iidrrdquidefl? 
^         Quid  diti  m .  non  hercle  nunc  quidem  quicqudmfcio. 
P»  At  utfcix  nwiCydehinc  Ldtine  idm  loqudr. 

Seruom  hercle  te  ejfe  oportet  cr  nequdm  cr  mdlwm, 
Uominem  percgrinum  dtq;  dduendm  qui  irrideM. 
m  .  At  hercle  te  hominem  cr  fycophdnmm  cr  fubdolwm,       . 
Qui  hue  ddueniili  nos  cdpt&tum  mdgddid*  -yit*t<di  L*. . 
B  ifulci  lingud,qudfi  proferpens  befiid.  Tm^iLnC 

a.  M.dledicTnhincdujtr,iingudmcompefcds3^ce,  Lft+J 
MdledicerehuiCytutempcrdbiSyfifdpis:  ' 

Meis  confdnguineis  nolo  te  iniuftc  loquii 

Cdrthdgini 
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Cdrthdgini  cgofum  gnatiu  olim^ut  fis  fcicns.     f~*u~  **i  u  ,  ^ 
P.  o'  nuhi populdris,  [due.  A.o-tu cede  pol, qui ftuis  a. 

E  t  jl  quid  opus  efuqiufo  dic3dtq-,  imperii 

fopuUriatis  cduffa.  p.  hdbeo'grdtidm. 

Vcmn  ego  hie  utum  hofpitem  hdbeo  Antiddnu  filiiim.   ,  ;ic     J^r-  ^ 

Qjijefo coimnonska, /? nouifti Agordftoclcm.  i  *  / 

A.'Ecqucm  ddolefcentem  tu  hie nouihi  Agorditodemf 

Siquidcm  Antidanurchi  qttiris  ddopntitium, 

Egofcmipfu^quemtuquxm.  v.  hem  quid  audio*    <j  >^>  ,£   t>tx^C9 
a. Antidamx gnatam me ejje,  T.fiitnefoimtejfcram''  d° 

Confer  fiuishofpinlemieccarndttuli.  £  _r 

a.  Agedum  hue  oftende.  ejl  pdr  probr.ndm  hdbeo  domi.    Jp* 
p,  Ov  mi  hofpes  falue  muhummdm  mihi  turn  pater, 

Vdtertim  ergo imhi hofpes  Antiddmdt fuit. 

Etc  imhi  hofpitda  dim  teffdrd  cum  itio  fiiit 
a,  Ergo  hie  dpud  me  hofyitium  tibi  prxbebitur. 

Hdn$  hdud  repudio  hof\>itiumjieq^  Cdrthdginem, 

Vndefumoriundus.  p.  dij  dent  tibi  omnes,qu£  uelis.    %*Jf   , 

Sed  quid  disiqui  potuit  fieri  ut  Cdrthdgini 

Gndtm  fis,hlc  autem  hdbuiHi  Aetolum  pdtrem? 
a.  Surruptm  fum  dtinc,hu.  me  Antiddmx  hofpes  tuut 

EmtfjCT  is  poil  me  fibi  ddopauit  fHium. 
p.  Lemctrcho  item  ipfefv.it  ddoptxtitius. 

Sed  mitto  de  Mo  nuncidd  te  redeo.dic  mihi, 

Ecquid  memuriili  tuiim  pdrentum  nomindf 
a.  VcLtns  dtq;  matm  memini.  p.  memordndum  mihi 

Si  noid  forte,  dutfifunt  cogndd  nuhi. 
a.  hmpfegurd  mater  nuhi  fuit:  I  dchon  pdtcr. 
p.  Vdtrem  dtque  mtxaiuiiuerent  uellem  tibi 
A.Anmortuifuntt  p.  fiftum,quod  quidem  <fgiu4u\u    o  J  *y    *T£ 

Ndm  nuhifobrina  Ampfigurd  tud  mater  fuit. 

Vdter  turn  is  erdt  fitter  pdtrucUi  mm, 

Etis 


*£<' 
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E  t  is  me  hxredcm  fccit^cumfuwm  obijt  dietm 
Quo  me  priuatwm pttior^cegre  mortuo. 
A.  fto         Sedfiia  efcutffis  Uchonis  filim, 

Signum  effeoportet  in  mdnu  l<eud  tibi, 
"Ludcnti  puero  <{uod  momordit  fimid. 
t^lt^        Oflende.  a.  inftice.  p.  urn  dperi^dtc^jiies.    &ftf*~&<  ».  fi 
*(     T3* .  M  i  pdtrue  fdlue.  p.zrtu  fdlue  mi  Agordftoclef.  c*+pi  *?*< 
*        a.  Uerum  nuhi  gndtu*  uidcor,qu6d  te  rcpperi,  *  "~S*  z*1^ 
m.  Volijhm  rem  nobis  bene  ueniffe  gdudeo:  a^*H*~?t*$ 

Ette  moneri  nonne  uh!  p.  fdne  uolo. 
v.  Vdternd  oportet  reddifilio  bond. 

Aequom  efl  hdbcre  hunc  bond>qu£  poffedit  pdter. 
p.  Hdud  poftule  dliterjreslituentur  omnid: 

Stum  remlfibi  fdhidm  bfhm,  /?  illo  dduenerit. 
m.  Tdcito  fis  reddd^etd  hie  habfcbip  t&mcn. 
p.  Quin  med  quoty  ifle hdbebit,  ft  quid  de mefudt. 
m.  Teftiuomficinwi  uenit  nuhi  in  mentem  modd. 
ol^JB^Qvkd  id  efl!  m.  tud  efl  opwt-epmt*  p.  die  mihi  quid  lubet: 
i    I     Trofttto  uteris, ut  uolestoper  dm  medm. 
° I *         Quid  efl  negotij !  m .  pot'in9  tu  fieri  fubdolui* 
p.  Inimico  poffivm,dmico  e#  infipientid. 
m  .  I  nimicut  hercle  efl  buius.  p.  nulefaxim  lubens. , 
m.  Amdtdlenonehic.  v.jhcitidjdpigitajtuto.  j^-oeiA^  **~. 
m.  Leno  hie  bdbitzt  uicinus.  i\  mdlcfkxim  lubens.fa'ihttft 
m.  Ei  due  pueUte funt  meretrices,  feruoU  fr^  Jncvyf 

Sororesiedrum  hie  dlteram  efjjliftim  petit, 
Nr<£  edm  inccjkuit  unqudnt.  v.  dcerbd  dtndtio  efL 
f*.    m.  Hunc  leno  ludifiedtur.  p.fuumque&umcolit. 
{7r7     M.HiciUimdldmremddreuoh.  p.frugi>pidfiicit. 
cAaJL  $+'o*  m.  Hunc  hoc  confilium  cdpio,cr  hdncfibricam  dppdro, 
i  >#**>  Vt  tc  dUegemm,qui  filidf  died*  tuds, 

SurrepttscfceffepdruuldACarthdginc: 


r  1 
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Mmu^hj&Mcrdlicaujfaambds  offers    ^ff       C  J    ./ 

Qudfifilu tux  fmt amb*. inteUegisi  „ ""^  Axb&r*-t+ 

v.lnteUcgo  herclemm  tmbi  item  gndU  du£      c*tx~lf»+» 

Cm  nutrice  undfurrepufun't  pdruoU. 
u.Lepide  horde  afiirml*;3um  inprincipio  id  nuhi  placet. 
f.Polmag^qudm ueUem.  m. hcu berciemortalem c4tmt 

Mdlum,crudumq;,<rjr  c<tHidim,cr  fubdolum,      0  U  v^, 

Vtddjiet,quo  illud  geftuficut  fkSim. 

Me  quoq;  dohs  iamfuperat  drcbitettonem. 
v.Sedcdrum  nutrix  qudfnfhciejmhiexpedi. 
u.Stxtura  baud  mdgndtcorpore  aquilo.  p.  atqui  ipfu  ca% 
u.Specie  uenujh,ore  pdruo^dta^  oculit  pernigrls. 
?.formdm  quidem  hercle  uerbn  depinxifti  nuhi. 
M.Vm'  earn  uidere?  v.fHuvs  malo  meds. 

Sed  i,dtq;  cuocd  iUdtnifi  e£  me£  funt  filti: 

Si  Mdrwm  eft  nutrix,me  continuo  nouerit. 
HMeutecqutihicefttnuntidteutprodedt  Q    -  / 

r  WfGiddenem'.eft qui iUdm conuentAm effe uott.       ^^^Tj/y       - 

'^/  AGORASTOCl^ES.       PVEr/*^ 

°'0  V**  PufMfM<luite  proximut  e/Tc.  quid  mi  m.  ebo 
\*J+Jlouiftin'  tu  iUhunc  tunicdtwm  homincm  quifieti 

c.Kdtn  quern  nunc ego  afticiotprobfupreme  luppiter,  ' 
Mejuhmuqui^efttmedrumalumndrumputer    -^^^^   U^ 
Hdnno  Carthdginienfis.  m.  ecce  dutem  ntdld.  4^J*L 

Frtiligidtor  hie  quidem  Pcetw  probm  eft,  tJitt^rsh 

Verdux  it  omneti  ad  fudm  fententidm.  jv/ 

CO1  m  herefdlue  Hdnno  infrerdtijfume  mihiytuisq}  filijs:fdke: 
dtque  ebo 

Mirdri  noli,neqi  me  contempldricr.  *  a 

Cognofcln9  tu  Giddenemcn  dncilldm  turn?     Q ?£(t, ^-£\  v  t  C 
p.Now'.fd  ubifunt  met  gmtttiidfeire  expeto. 

M  Apud 
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a.  Apudicdem  Veneris,  p.  quid  ibijinciuntidicm.hu 
a.  Aphrodifia  hodie  Veneris  ejljzjliu dies. 

Ordtw/n  ierunt  deam,ut  fibi  ejjet  propitia. 
c.  ?ol,fatnfcio  impetrarunt^quando  hie  hicadeji. 
a.  Eho  an  huiiufunt  illbxcfilitf  g.  ia  utprxdicas.. 
Tua  picas  nobis  plane  duxilio  fuit, 
Cum  hue  aducnijli,atqi  hodie  in  ipfo  tempore. 
Ulancu  hodie  earum  muarentur  nomina, 
Fdcerent'cfc  indigntm  generc  qiwjlum  corpore. 
p.  HaudoneSyilli  hauon  benefi  iili  in  musline. 
[Vj  c  A  ,*  t-f  Lt?9'  Wf  \pff,€T  encfle^dum  er  alamna  ceflinum. 
wt  h+H+t-rrr.^-  Quid  Mi  locuti  funt  inter  fe? die  mihi. 

m.  Mdtrcm  hie falutmt  hancfudmj)£cdutem  huncfilium, 
p.  Tace,atq;  pdrce  mulicbri  fupeUettili. 
a.  Qufeacftfupellcxt  p.  clurui cldtnor.(lne modoy 
Tm  dbluc  hos  intra^ey  una  nutriccm  ftmul   _     r  ,***,/ 
]«6e  hdnedbire  dd  te.  A.fac  quod  tibi  impcrat. 
m.  sei  <jws  Mm  tibimonsxrdbiti  a.  ego  doclijjume. 
M.  Atco  igt'ttfr.  a.  Juci'di  modo  quMi  memores,mdudim: 
Vatruo  aduenienti  coend  curetur  uolo. 
i  r.  j_dchanamuos,quos.  M.cgoidmdetruddmddmoUs, 

a** -  *J  ^^-Jnde porrb  ad puteum,atq;  robuslwn  codicem. 
f+  rrm  Ego  fcxo  hofyitium  hoc  leniter  laudabitis. 

a.  Audiri*  tu  patrue?  dico,ne  diclum  neges, 
Tuam  nuhi  maiorem  filiam  dcfyondcdt. 
p.  VacTnm rem habeto.  A.fyondcsncigiturt  p.ftondeo* 
a.  Mi  patrue  faluemam  n unc  es  plane  mem. 
Hunc  demu/m  ego  cum  ilia  fibulabor  libere. 
nunc  patrue  fi  ms  tuas  uidere  filiat, 
lAcfcqucre.  p .  iandudum  equidem  cupio,ey  te fequor*  i 
a  .  Quid  /?  e  amiif  Mis  obuiamt  p.  at  ne  inter  uidS     -j  ***j  **f- 
brr-**?**!    TrtbitcranMcd/smetuo.ffldgncluppitcr  t>h'*i: 

J  hr*  Irr^Rejlitue 

/   6*  I*  »w  lym 
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Rcsiuuc  ccms  nubi  ex  incertu  nunc  opes. 
a.E  go  quidem  amoves  mcos  mecum  coijfido  fire.  f 

$ed  ecaK  uideo  ipfai.  p.  hx  funtmcx  hhx:    ^cce    t>*c<  ***   >»***.*  J 
Quanu  t  quantillii  Umfuntfittx<  aS.  fan9  quid  cnt  j/' ^ ' 
Lochluimt  6  U^utfeftuftdLifale^.       -J/,  git>t,    ,^_  ^  u 


J-H-**^ 


v.Opinor  hcrclc  bodie  quod  ego  dixi  per  iocimt,    j^'  Y  i 
ldcucnturunnjjco}euerum,ejr  Cerium,         /•__.      */  ■-'  J?\s- 

YthjeinucnuiiturbodicclchuiMhli**  C/^^        ■    .    "    m       / 

AG,?oli}tudqiudcmumcertwmeJt,tuiJlos  Milphio  ^ju  JUS*^*    f        /z 
AMwce intromos hafce hie prxslolabimur.  ja  j^^,  '  *> 

ADbLPHASIVM,       ANTERASTILIS.       AGO*        yn<*rti%iC^r 
RASTOCLES.       HAI*l  NO,FCC«JW. 

ad.t7Vj> Wu- operxprm'u ew,qui amabiimti aim addiceret,  *)**'.]**¥ 
L   Ocuhs  epula  darejelubrti  q  bodie  ornaiu  eo  uifereuenit.  ^U-/t  c*~*<*i_ 
Dcamaui  xcajior  i'dic  ego  bodie  lepidiftima  munerameretricu,  2^t  cers*- 
Vigna  diua  uenujiiftima  Venereinecfc  cbtcpfi  eim  opes  bodie,  ap^ 
T  ana,  ibi  copiaucnujhtumaderatyfuoquxq;  loco  fia  nitide:  /     , 

Arabiui  murrhinutq;  omms  odor  complebat.bdud  7v^   *■>+,■  q&  4i~ 

Sordere  uifm  eft  ftftm  dies  V  enw>,ncc  fanum  tmm:         ^^  Jr      ***-'    ' 
TMM ibi  cUcnnrumeratjiumerus, qux ad Calidonim  ifee-v  c/widf.\, 
c  nerantvenerem.  ^  <  hSZc^J^ 

Crrto  enim  quod  quidem ad nos  duos  dttimut,prxpotcntcs  fo  l^t^L^  j  £x\ 
rorfumtu,  f^h^  f^w/^ 

Nefy  ab  iuuetute  ibi  in  ridiculo  habita>,quod  polforor  C£terisJ>+  t-i^^H^  fo  r*  * 
Omnibus  fittum  eft.  a  n  .  malim  ijibuc  alijs  uideatur,quam  uti 

terror     o  ^^y-^v.^ 

CoUaudes.  a  d.  fyero  equidcmicr  pol  ego  cum  ingenijs,  quU** c  '  a  -u*^ 

but  fumus,atq;  alix, 
Cognofcoyeo  fumus  gnaU  gcnere,ut  deceatk  culpaxjjetws  ■>-> J-  Utrt^^i-^ 
Qijtus,  p.  J uppiter  q  genu*  coUi^Wch  homnu,p  qua  uiuimut  -***"{  afx  "  *v 
yidexuum :  quern  penes  ftes,  uitttyfuntbommum  omniu:^y^'7*fl*'~f 
c!+*t>rtdddicmhuiic  *~*t~fy'  /w*,, 

*fbp+*c! }fi   '*'V    >^u-  -M    *         Softitcm 
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Fa****'.  $&!$& ^ff0. re^m mK *gundts;& qbu* dnnos multos mmg, 


0 fdtrk  QuM^wmA^t&MAu^^  few  libcmtcm, prawn 

effe  ftt'^mpit-jnuitttutefjefciam  pietiti.  AG.omnidjkcirtjb^upptter. 
i*4t ;  N  am  nuhi  eft  obnox  uw,cr  me  metuit.  ?J*c*  qutcfo,  a  cut  Ija 

crwnd  pdtrue. 
f-P     ad.  Vt  uolupe'ft  homini  med  fororfi  quod  dgit,duet  uidorid: 
f**T  **Ui^  ticuihodi$fno7iiiter  dlidt  prt&ihmu  pulchrituAinr 
*>r  I**.?-*    an.  Stultx  Joror esjjttdgisq  uolo>,  4iuiaapdifouurid£l£j>bfe<n9 
£m  U  lyt-A  ■         Si  tibi  illic  non  os  oblitum  eftjuliginci  ac.o  pdtrue,6  pdtrue 
M  pdtruifjume.  p^utd  eft  frdtrn  mei  gndteftuid  uit  expedi 
a  g.  At  cmm  nolo  hoc  dgM.  p.  at  cnim  dgo  ijihuc.  ag.  pdtruem 
pdtruijfume. 
p.  Quid  ejlt ag.  eftlepidd ey  Umjttfdpit*  p.ingenimparis  " 
hdbet,quod  fdpit.  U^Ltc  a  J 

£***  *r$    a  g.  Qutrg  idm  diu  <cdepdfdpientidm  tudm.  p.  ecquid*4+/f- 
Abufa ejlt  a  cnunc bine fdpit,hinc fentit:quicquidfdpit,meo 
dmorefapit.  #+**<-«+**jtjfUh^-   c  ******  »*—*-t4- 
ad.  Non  co fumm genere progndt<e}timetfi fwmm feru£ foror* 
m  >H4  Yt  deceit  jicerenos  quicqudm,quod  hominuquifqui  irridedt 

M  V  L  T  A       S  V  N  T       MVLIE  R  V  M        V  1  T  I  A  ',   [c i 

hoc  e  imltii  unwm  mdxumwn  f/L— »/*-/,  ^  -V; 

/I  fk>t>  C6V   Qffl flaws f>I<icf ii^ritiwf^Qficrdw (jdnt%utpLtce<mt ***f£k£ 
^       "*  Nhhw"  uoluptxti  eft  qucd  in  cxtis  noftw  portentum  eft  foror? 

Quod$  hmifpex  de dmbdbus dixit,  a g.  uelim  de me dliquid 
queddixerit. 
a  d.  N  os  fire  inuito  domino  noB.ro  dicbut  pducis  liberdt. 

id  ego,nift  quid  di],dut  pdretes  /hint,quid^erem,hduifci(K 
ag.  M ed fiducid hercle hdruftcx pdtrueUs/pronu(ttfcio^lh. *£"* 
I  »*^  o^rt        JtaI: ibertattqdjne-fcit hUc amdre. a Djororfeqre hue.  ftijequor* 
p.  Vriits^qifim  oheuntjfi w&  ddmd  hoi,  a  g.  niji  pigtt^confiSint. 
ad.  Quit  reuoedtt  ag.  qui  bene  uolt  uobrf  ficere.  hn.jkccrceft 
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Scd  quit  homo  hie eftt  a G.amicm  uobui  a D.qui  quidem  inim= 

cut  non  eft, 
Bonutejl  hichomo,,  ag.  meduoluptts>  ad. pol  iftwmmdim 
qukm  malum. 
ic.Siquidem  dmicitidefthabcndd,civmhoc  habendum  eft.  ad. 

haudprecor. 
AcMw/ct  bona  uobtifkeere  uolt.  a  D.bonmboiw  beneftccris. 
,u  v.Gdudio  ero  uobis.  a  D.dt  nos  cedcpol  uolup&ti  tibi. 
'Pt.Libcrt&tiq;.  a  o.ifto  pretio  luas  nos /idle  jzecm. 
AG.Vatrue  nu  it&  me  dij  amabunt,ut  ego  ft  Jim  I  uppiter, 
Urn  hercle  ego  i'dam  uxorcm  duca,ey  lunone  extruddmjorM. 
Vt  pudicc  uerbd  ftcit,coginte,cr  commode! 
Vt  modefte  orationcm  prgbufc ccrtb  htc  med  eft. 

Sed  ut  aftu  fum  dggrejfm  f&f'vdepidc  hercle,dtq;  comode.  j 

'    pagectiam,tenM:wninpducdcgn^r:fttiuntquifedent  4-m^i^^ 
Afl.Qjtfi tftic,quodfaciundwm eft,cur non dginu&iMiiuios   n  £,        ^T"* 
Volo'.nunctcnepatrue.  p. tufrugi  ft  bonnes,  ag.  urn* egd    qj  ■      "^       ', 
ttancapprehendam?  a  D.dnjMtmu eftAgordftodes  turn  hie*  ,    ***  v" s  **.    \ 
AG.Utnfaxo  fcibtf.nunc  egojfofte  uteifedr  probe:  y***^  ***/"**». 

Ndtnfaxo  mea  ertffyonfa.  p.  Iff  in  im>ne  moramini,       j  Q  h*++*    A  2> 
*Antejhre me,<rt<£  duce.  a cego te dnteJhborypoftea  *Antejhnte  j^|«_ 

Hinc  amdbo,dtq;  dmplexdbo.fed  dud  quidem  uolui  dxcere,  f*^) 

}mo  dixi  hercle,quod  uolebdm^  p.mordnunijn  im  uos  uoco:  « 

Hifi  honcjliu'ft  prehendi.  a  D.gKid  in  itu  uocas  nos?  quid  tibi 
|  Wof&flBtKj1  ag.  diceiUi.  a d.  etiamfnemed:  in  me latrat  cdnesi  ftULt^n^^* 
i   \o.At  tu  hercle  dlludiato^ddto  mihi  pro  ojfafauiu/m,  -^  2.  ***•  +^j — -^ 

Pro  offe  lingudnt  obijeito-.ia,  hdnc  ego  ednemfkeiam  tibi  olco  Ix***^  ■ 
Trdnquilliorem.  p.  itefulttf.  ad.  quid nos  fcamut  ttbi*         ,     ,      . 
i      vJures  eftis  dmb*.  a  rftios'ne  tibi*  p.  uos  inquam.  AG.dtque  *      /*  **jf 
I       a   cgofcio.  v^  -j  .,  r. 

AD.QMidfurtLcftiAG.htincrogato.  p.quUdnnosmultosftliM  ^**^r   j 
JttfrW  cdauiftti  clam  me,atcfc  equidem  ingenuasJibcrM, 

M    ?  Sum 
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.  Surnmocfc  genere  gndt&s.  a  d.  nunqmm^cdftor  reperies 

j  c  Tu  i\\buc  probrum  penes  nos. a a.dd  pignm,ni nunc peieres, 

Sduium  utcr  utri  det.  a  d. nihil  tecum  dgo,abfcedc  obfecro. 
ag,  At<];  hercle  me  cum  agendum  eft  tibi:ndmbic^>dtmu±£Jim£iisi 
w*y  ,v;   U .,  &o  hocipatromn  fim  neceffe  eft-.ej-  prxdicabo  quo  modo 
,  >x> :  >~*U>  fi* .  vosjumjacium  >nula,,tfm^  modo  huiutfilids 
V*.  :.~+f  ■  -*     '  A.pud  uos  bdbedti5feruM,quM  ex  putrid  libera* 


Swrreptxs  e  c  fcith.  a  d.  ubi  funt  eft  nut  quu  obfecro? 

Ok    r    re     t^t^f  V  "  i  1       r       

J    Satis urn maccrdt£.  v.quin eloqudr.  ag. cemco ervo patrue 
ad.  Wi/frutimco^Hidbocncgofi/Jitme^/oror,       Jj  hwclt 
lnt  jlupida  fine  ammo  aslo.  p.  aduortite  animum  mulierei 
Vnmum,fi  id  fieri  pof.it, tit  indignd  indignit  dij  ddrent. 
\d  ego  euemre  ucllcm.mmc  quod  boni  mbi  dij  ddnunty 
Vobis,uoilr£<y,  mdtri,eas  dijs  cft<equom  grdtiat 
Uos  agere  fempiterniA,cum  nosb-dm  piefotem  approbdnt9 
Dccordntq;  dijimmomles.uos  mcx  cftis  filia/dmSt: 
E  t  bic  cogndtut  uosier  buiufce  frdtra  filiut. 
.  D  Amdbo  num  bifidfo  oblec~fant  gdudio  nost  a  g.  at  me  M 
Dij  ferucnt,ut  bic  pdter  eft  uosteridate  aclutum  mama. 
A  D   Sdlue  infterate  nobis  pdter.te  complefti  nos  fine,  -j*  iy 
'  Te  cupite,atq;  expethte.  an.  pdter fdlue,dmb<e  fili£~ 
SumM3dtnplcfltimv.r  dmb<c,  a  c.quii  me  dmpleftetur  poftea? 
Hunc  ego  fortundtus,mu.ltorum  dnnorvm  miferias 
'  Hunchdc uolupttte fedo.  An.uixboc  uidemur  credere. 
-  ^-f  l e  &**  q^j  magis creddtis  dicdm.nam  uoslrd  nutrix  prbmlum 
^5 .  ^  i^rd *;  Wf  cognouit.  An.ubi  amdbo  eft!  p.dpud hunc eft.  a v.qmfo 
t*j  •  quilubet 

Tdm  diu  tenei-e  coUum,priufqtum  te  mibi  defyonderitt 
ag.  Omitto.  AD.fferdte falue.  Ao.onuttcfilutemidmpleclere. 
</)  ^  Jf-r /^A  D.  Noio^go  ifthuc2enicj&+jLQf  conddmus  dlter  dlterum 
l~us*~r  ^  AltJLrgo  in  neruom  brachialem. quibm  nunc  in  tend  mcliu'fti 
+>*.***U  ad.  Eucniunt  dignd digms.  p.  widem huic cupitum  contigit 
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A  c.  Ox  Ape  W  Z  f  «jw  p  j  tf  or,  c«r  mwwero  r#/s  mortui,  , 

Hinc cxemplum ut pingeretistndm alios pidorcs nihil moror*  A*-^!^* ^ 
p.Dij  de/cfc  omncs  uoks  hdbco  merito  magnas  grdtias,  1~~CL~ ic  >^_ -,^ 

Quom  hue me  UtitU  ttna,zr  turns dfjvcidis gdudij rf'™ *l  »**^K  h^Jn^ 
V t  mc£  gnat£  ad  me  rcdiren t  in  potejh tan  medm.  ^",  ^^r^^^^/wl, 
a d.  Mt  pater  tua  pietxs  plane  nobis  duxilio  fitit.  -2y£r*cn^. 

ic.Patrucjn  memoridm  habeas  suammaioremfiliam     \  X^-^, 
mbi  te  dejpondijjc.  r.  mcminQ^dotis  quid  promiferini, 
anthemonide  s, miles  ycr  eidem. 
ANT.r*  J  egomnamnon  ultutfuero  probc,quam  lenonidediy 

k^Tumprojvcl6mefibihdbcdntfcurr£Judificncauen:  L^CCt^  l^J 
Etiammeadprandiumadfeadduxitignduijjumm:    fie*  ^^    -    rJ7^1 
Ipfe  abijt  fbrasyme  reliquit  pro  atrienfi  in  /dibits, 
vbi  ncc  leno,neq;  ilk  redeut,nec  quod  edam^quicquam  ddtur    ^^^. 
Fromereipartem  prandij  pignus  ccpi.abij  fvras. 
[ZJjic dcriforem  £re  militin  tetigero  lenuncuhm.      sU-sU^'  4 */v  »«.'  U 
w .  Niacins  est  hotmnem,mina  quern  argenti  circunducereL  C, ,  -  ^J 


Sed  mea  amca  nunc  nuhi  irato  obuiam  ueniat  uelim:       >»*,•/,•  ^^  ■  ' 

Umpolego  illam  pugnis  toamficiam  utfit  *meruU&  *morutd  7^*^  / 

]ttt  replebo  dtrittte^Ltitriorfowlto  fiety 
Qum  Aegyptijyaut  qui  cortinam  ludis  per  circum  ferurit, 

m.Tenefis  mcartle  mea  uoluptxs,male  ego  metuo  miluos: 

Mala  ijh  bema  cjlyne forte  me  auftrat  pullum  fwwm,     y*+*t^  -yil^  L-f)  .    jp 
Vt  nequeofatij  tccomplefti  mi  pater.   ^  ^  .  <*g<r  ^  ^^^       '      l^~ 

ANT.Ego  memoror  ppemodujnoc  obfondre  pradiu  potero  mihi 
Sed  quid  hoccjlfqd  koc?qd  hoc  eft?  qd  ego  uidcotquc  modoi 
Quidhoc  ejl  conduplicatioms*qu£  h£c  congemmatio? 
Quis  hie  homo  ejl  cum  tunias  \ongi/sy  qudji  puer  cauponiut? 
Satin*  ego  ocuhs  cernofejYne illh£c med arnica  AnterajHlHi  At+lfx^d+r 
Etcaefl  certo.  lampridem  ego  me  fen/7  nihili  pendier.  r—> 

Hon  pudct  puellam  amplexari  baliolum  in  media  uiaf    h,v*  U^  .  fejASlZ 
Um  ego  hercle  ilium  excruciandixm  totwm  carnujici  dabo.  U^  v u  # U>^/y^ 

M    4  Sane  Sj  £~~  W 
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>****  &J*>/*>Sdne  genui  hocmulicrofum  eft  tunicis_demifitijs. 
>»^'  C**>  M/^Sed  ddire  certwm  eft  banc  ddamdtricem  Aphricm,  */*f  cZ 
Hew*  tujibi  dico  tu  tmlier,ecquid  te  pudeti  ^     , 

I  Q»i<J  tibi  negotij  cjUutejnjcum  islhocjdic  mihi.  "*?j]~j-fn 

Cjt/t 'Lvc?.  Adolefcens fake.  ant. nolo,n ihil dd te dttinet.  *'        *^° 
As*  ^ ■        QM& ft'^ ifthancJigitoMftiatft?  p.  quid mthi lubet. 
^     ant.  hubeti  p.  itx dico.  ant.  UguU ihinc inrndlmaucepL  Ug*U 
I   -         Tuneetidmdmdtor  dudes  cjlehdllexuiri?  +   *»  ?-«£ 

i*«L  Autcontreftare,quod  metres  homines  dmdntt         "***^s, 

!b*+Lu>UK       DeguptXymendfirdptffenicinttim, 
I     cd     Vj^~2&c$tiig4,h<ddgorM,dmdn*  tu  dutem  plenior 
^%^~jT  '^AUij  ulpicUqumftnt  Romdnirewgcsi- 
J**u1UJ3a  g.  Nunt  tibi  ddolefcens  mdU,dn  dentes  pruriunt 

< i .'  •— 1    Qu}kuicesmoleftutiMmdLmremqu£rias*    /*»*«_ 
*~£  J3*^     Cur  non  ddhibuiftUdum  btc  loquerav,tympdntmt  >^~f  A*t 
<£o~        £f  ^mtedn&dme§edrbitxormdg\s^qumuimm+  * 

^tf  ^J^'N"*.  Sc'm'  <lum  ciMdmfmiiteiftincferuifirM, 
»  E  jjnre  /u/lf is.  a  g .  hew*  t«  ft  quid  per  iocum 

Dtxt,nolifo  inferium  conuertere. 
an.  Q«^ ^ lubido  eftobfecro  Anthemonides 
Loqui  inclementcr  nohro  cognato,(y  pdtrii 
N  dm  hie  nosier  pdter  cft,hic  nos  cognmdt  mode,  *****  ^ 
Ethuncfuifrdtrisfilium.  ant.  in  me  luppiter 
Bene  dmet,benefkftvm,gdudeo,zr  uolupe  ft  nuhi, 
Q'tMjfa*     Si  quid  lenoni  huic  obtigit  mdgni  mali, 
J  Cwn<£  e  uirtute  uobrifirtund  obtigit. 

A d.  Credibile  <ecdftor  diat,crede  huic  mi  pdter. 
p.  Credo,  a  g.  er  ego  credo,  fed  eccum  lenonem  Lycum* 

Bonum  uirum  eccum  uideoiferecipit  domum. 
t.  q»k hie eftf  a g.  utrwm uis tftj?  leno,?? LycM. 
i  / a .  I n  feruitutehic hdbuit  duM  filiM  tuM^ 

i^ _4-  L+sJrr.  E  t  mhi  hie  durifur  eft.  p.  bcUwm  hominem  quern  noueris. 
1  uLf.  Rapid**, 


^ 
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^G.Kdpidmminim.  v.nunimc.  ag.  qudproptert  v.  qui* 

j  niurUm  multo  induci  fatim  eji.  /m^  a 

LYCVS.     AGORASTOCLES.    HA  N  NOjPflCmW. 
^-*»Av    ANTHEMONIDES.    *   -^^  U~T_^ 

^rV  CIPITVR    nemo  qridemjmedfententid, 
kJ  Quifuis  amicit  ndrrdt  refte  rcsfuM.  ~» 

tidmomnibMdmiciijneisiddemmconuenit,    A  y"*fS'  /*/w»  vw 
vf  me  fuj]>enddm>ne  dddicdr  hgordftocli. 
AO.leno  of  hum  in  im.  l.  otyrcro  te  kgortftodes 
Sufyendere  ut  meliceat.  p.  Utto  in  iwi  te  uoco. 
i.Quid  tibimecim  autemf  p.  quiahafceafjimo  liber**,  >^^fU  .  L~/cy  ^ 
\  ngenudsq;  ejje  filids  dmbat  meat,  'U^ ^ . 

Qu£funtfurt£pt£jMnnutriceparuoU.    JrU*~,iy    ^  p^_  r^J 
iAdmpridemequidemijlhucfciui,&tmrdtu<jui  ,J u^r         '         ' 
Heminemuenire,quiijhs  djjcreretmdnu.  '    <~~ 

Metprofttto  nonfunt  a  n.  leno  in  wed*. 
i.De  prdndio  tu  dias.debetur.ddbo, 
a G.Duplwm  pro  furto  mihi  opm  eji.  l.  fume  hinc  quidem. 
?.Ztmihifupplicijs  malm,  u  fame  hinc  quid  lubet. 
a  N.Et  mihi  quidem  mnam  argenti.  i,fwme  bine  quid  lubet, 
CoUo  rem  foludm  iam  omnibw  qudji  baiolws. 
^y-Uunquid  recufM  contra,  met  a  g.  aduorjhm  quidem,    A  q  ;  U~JY^6  S 
y    ]tc  igitur  intro  mulieres.  fed^patrue  *^>W.  mi  j^V*^  c^y  .  L^Tr  s 
Rihi  tuantyUt  dixijii  mihijeftonde  filidm.  ^  *' *■£  £*~  ■ 

p.lldwi  aliter  aufim.  a  n  .  bene  uule.  AG.eytu  bene  uale. 
AN.Lcno  drrdbonem  hoc  pro  mnd  meewnfero. 

uVerij  hercle.  a  g.  imo  hdud  multo  poji  inw  uenerj^   $**  u^  ■  p~'/£jZ  /U . 
i.Quin egomet tibi me dddico^quid pr<ctore opu'jlt    **? ^\^ <yr i J  > ■»' * 
Vemmobfecrote,utlicedtfimplumfoluere.      »*v  v*  '■  s  '  ^  u  [*»{~f 
trecentos  philippos  credo  corrddi  potefit       £*7Ti*  ***■  ■ 
Cm  duttionem  jncidtn.  a  g.  fontifter  quidem 
Vtfis  dpud  me  ligned  in  cufiodid. 

M    j  fiat 
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l,  fidt  a  a.  fequere  intro  pdtrue  miyut  huncfeslum  client 
Hdbedmm  hiUrem3huiiw  mdlo,®°  noHro  bono* 
jAultum  udlctesnulta  uerba  fecimM. 
Malum  posiremo  omnc  hoc  ai  lenonem  redit. 
N«nc  quod  poBremum  eft  condimentMn  fabric?, 
Si  pldcuitypldufum  poSiuidt  comozdid. 

Scenafuperuacanca,parumc$  fibi  conftans, 

A  GJD  R  A  S  T  O  CLJ.J .__  fcY  Q  V  S,_  HA  N  N  O^CCtWjf 
ADELPHASIVM.         A  N  TERA  STI  LIS. 


A  NTHEMONIDES. 


y k/c  j—  a  g.  /^\  Vrfm  rem  agit  w rmles,quoi  lubetj>dtruo  meo 
*t**l*Ui<l^.    ^^J-oquiinclmenterinsjiUrmmulieres    Krix*'*'*. 
Quod  earn  fequunturjnodo cognouit  filiat 
S um  effe htf  dmbtf.  l. hem  quod  uerbim  dureis  metf 
Tetigittnunc  pertjifidm unde  ht  perierunt!  AGtdomo9 
Cdrthdginenfes  funt.  l.  dt  egofum  pcrditm. 
lUhuc  ego  metui  femper^ne  cognpfceret 
EM  d\iqui6,quod  nunc  fattum  ejT.tH  mfero  mhi, 
Veriere  opinor  duodeuiginti  min<e, 
•  f    /     Qi*as  eS°  hdfce  em.  a  a.  cr  tu  ipfc  perijfti  Lyce9 
Cj*<  "^7^  Cdrthdginenfes  funt.  l.dfe^fum  perditui. 
i   •       /T.  Qui*  hie  eft'utrumisejztnoueUcnoKsUicuA  ^  ****&  jlj "* 

^    7f       ag?  Etmhi durifur  eft.  p.  bcllum hominem quern nomti*    wf 
***  L  eno  rdpdcem  te  effc  femper  credidi: 

-n»ue>*~f  ■  4/v  ■verwmetidtnfurdcem7quinQuerui}tmdgtft 
J>~»  r«f«jL,  Acceddtn.percgotecrtudgenudobfecro, 
Lfm  n  <1$  f    E  t  hunc,cognatum  quern  turn  effc  inteUego? 
Qttando  boni  e&is9ut  bonosfacere  dddecet^ 
TaciteqroyUt  uoftro  fubuenidtis  fupplici. 
-~&c*rt  ei-    j^pri^equi^fciriijfaseffeiibgrtfi     ^_ 

v  f  V*.        £f  expefabdm  fi  qun  cm  dffemet  rndnui     A*  vb'fi 


POENVLVS. 
tfdm  mc£  prorfum  rioh  funt.  tibi  autcm  aurum  tuum 
Reddam,quod  apud  me  cftiGr  iufiurdndum  dabo 
Memahtiofe  nihil  ficijje  Agordsiocles. 
*o.Quodmbip*rjkccr<LJiLin^^  *       ^^ 

Ortutte  genua,  u  nutto,  p  itofententia  eft.  ™ 

AO.Heustulcno.  l.  quid lenoncm uts inter negotiumf 
ag.v tindm*rgcn&mhifcddM,priufquAm  in  neruom dbduccre. 
uDij  mchorajkxint.  a  a.pc  es,tu  ideo  cccnabisfins. 

Aurum,drgcntumMum,leno  frits  tcMcrepniul.  „    .     , 

v.Q»idmehdcreficeredeccdt,egometmccwncogito.  ^'^'-7*%,  S" 

Si  nolo  hunc  ulcifcijiteis  in  alieno  oppidofequor:    £j  *^£>  ^""  **J 

Quantum  audiui  ingenium  ey  mores  eiut  quo  pado  fient.  ^  *  **""      L-  ^ 
AD.Mipdterjic  quid  tibi  cum  ifthocreijjet+mdxtmexLbfaxQ.  S^L-  m        rr 
Ax.AufculaJor^abiJijungeininucitiMcuinimprobo.     obf.  '      " :  "**/'* 
p.Hoc  ageps  lcno,quanqum  meruijje  te  ut  peredtfcio,      ^  ;J  "** 
Non experur  tecum,  ag .neqjfi  aurum mihi reddesmeim  l£j    ^ 
Uno  quando  ex  neruo  emiffm  compingdre  in  cdrcerem.       ^^  ^^ 
i.ldmdutem,ut  foles,cgo  Pane  tibi  me  purgatm  uolo.     »~+  ?*«  uT 
Si  quid  dixi  iratM  aduorfm  dninu  tuiftntentidm, 
id  uti  ignofedt  qucefo:ey  cum  ijhs  inuenisli plias, 
lame  dij  dment,nubi uolupta.%  p.igno/co,er  credo  tibi.  »v#X^jl*«,-  u 
a N.Lrno  tu  dut  anucdm  mibi  des fkcito,dut  auri  reddds  mnam.    . "  >y_      L 
L.Vin1  tibicindm  meam  hdberet  a  n.  nihil  moror  tibicinam. 

Hefcidt  utrum  ei  mdiores  bucc£ne  dn  marnnu:  funt. 
i.Dabo  quod  pldcedt.  a  g.  curd.  l.  durum  crMjhteraftrd  tuu\    {**-  tfUtZ 
AO.fdcito  in  memorid  hdbeai.  l.  miles  fequere  me.  a  n.  eg<Tue*  c^^  ^  ^  M 

rofequor.  ~fr»*.    t* 

KG.Quid  dts  pdtruetqudndo  hinc  irecogitis  Cdrthdginmf 
kk,'L"Hdm tecumjtnd  ire  certum  eft.  p.  ubi primum  potcro,iHico. 
AC.Dum  duftionem  ficiojiicoput  eft  dliquot  utmdpeM  dies, 
r.fdtidm  ut  uti,  a  a.dgeps  edmusmos  curcjnutyUudite.  J* 
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JH.     A   C   T   I    I     P   L  A    V  T  I 

PERSA- 

DRAMATIS      PERSONA  E. 

TO  X I  L  V  S,fcrUOS.  LEMNESCELEN  E,<MOfl<k 

SAGARISTIO,  feVUOS.  PAECNIVM,pMer 

SATVRIOjp^w/lilW.  PERS  A,ttlVgO.  ' 

SOPHOCLIDISCA,[crtrf.  DORP  A  L  VS,ff«0. 

ARGVMENTVM. 

PRofcfto  dominojuos  amoves  Toxilui 
Enut,atfy  curat  leno  ut  emitait  manu.      ,■■> 
Rdpt&mqi  Ut  iiematde  prfdone  uirginm,   s> h*  A***£t* 
^<y>'^h    subornanmfuadetparalnjfttiam:  ^    lUt^^J^Li^ 

>  •>  ALIVDARGVM. 

CVm  hems  Timarchides  a  domo  abetter,  Timrrehfc 
dx  liberam  mulierem  amat  Toxilus  feruus,quam  Ic 
no  Dorpalus  darerenuit,ni  dentur  numerati  fexcentimV 
mi.Amator  fodalem  feruum  conuenit  Sagariib'urmamos 
res  illi  fuos  aperittopem  petit :  impetratq? .  hufc  nanque 
erant  ab  hero  forte  pecuniae ,  utex  illis  boues  emerentur. 
hos  numos  mutuos  dat  fodali  fuo :  quibus  ille  ab  lenone 
fuam  fibi  recipit  amafiam:&:  ut  ab  eo  datam  uendicet  pe 
cunia,  hanc  commentatur  fallaciam :  fubornat  uirginem 
Perfam  Saturionis  parafiti  ftliam,  fimulatq?  puellam  ab 
hero  miiVam  ex  Arabia  ut  Athenis  ueneat,Sagariftiumqj 
aduenientem  aduenam.hiccum  lenone  pacifcitur  rhulie* 
re  fexaginta  minis,  foluta  pro  muliere  pecunia,  parafitus 
aduenitrfiliam  fuam  liberam  alTerit,  3c  remittitdomum. 
L/enonem  in  ius  uocat.qui  emerat  ingenuam.agnofdtille 
feemuncftum  pecunia.ferui  obfonanto&pergraecanturfi* 
mul,aduenientemcj?  lenonem  deludunt, fuist£  hocpadto 
Toxilus  gaudet  amoribus. 

AftM 


*J7 
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P    E     R    S    A. 
AC  TVS      PRIMVS. 

T  O  X  I  L  V  S.      SAOARISTI  ojfaul 

r-  !^K?i§j  Viamans  cges  ingrejjutejl  princcps  in  dmo 
,&i       rri  uidf, 

Superauit  arumnis  fuis  arumndt  Hcrculis. 
Nam  cum  konc  er  cum  excetrd,cum  ccruo,  ^l^f*.  J 
cum  dpro  Aetolico,  ( ^  £+1 

Cum  Auibw  Stymphdic^cwm,  AnUo  deluchri mduelim,  4-^.L^ 
QuAm  cum  amoreiitx  fio  mifer  quocrendo  argento  mutuo.  * 

J^ecquicqudmini^KQ.nejl^[ciuntrej^ondere,quosrogo.    *  >*/£,' 
a_v  i    s  v  o,he)-oferuireuoltbeneferuo$fcruitutemtn£ 
Aedepvimult^iUmun  pettore  collocdre  oporte0fuo,~ a,n,L„ 
Q£jc  hero  placerc  pwfenti  dtq;  dbfenti  cenjait.    /&***•**.  i     L.         */£_ 
E  go  neq;  lubenter  feruio3neq;  fdtrifumhero  ex  fententid:   A  *      ^Z'*,  : 
Sed  qudfi  lippo  o culo  me  mem  herns  utitur: manum  £//*" ^*"**  "^ 

AbRinere baud  quit  ttmen,cprirt  mihi  imperet,quin  mefuis  .    ""f7  C*** ' 
Hcgotijs  pr<efulcidt.  s.  quit  illhic  ejl,qui  contrd  me  djhti  "***"  f  *•*  Wa,' 
T.QHiS  hie  ejl  qui  contra  me  ajhttfimiltt  S.dgAriftiotw/eft^ 
s.T  oxilus  hie  quidem  mem  efofrmiciU.  t.  is  ejl  profmo.  s.  eim 
Ejje  opinor. r.congrediir.  s.cotrd  dggredidr,  r.d  Sdgdrijlio9  ru)  ,  ^ ^  \ 
Dij  ument  te.  s.  6  T oxile}ddbunt  dijqti£  exopt&s.ut  udlest 
$   r.Vt  queoTf.  quid  dgiturt  r.uiuitur.  f.fdt'in'  ergo  exfentetid? 
)    T.St  eueniuntqu*  exopto,{dtit*s.mmv>jlulte  dmicis  utere. 
•{    r.Quid  Unit ^.quid  idm  imberdrc  oportet  t. mihi  quide  tu  idm 
^rAsmonm^quidt^nbnttifmui.  s.  ncgotium 
Aedepol  T.ftrrewmfbrti.jje.  s.plufculwn annum  jui 
£m  Vrffcrratut  dpud  moltf  tribunm  udpuldw.  t.  uetui 

Idm  ijihdec  nulitid  ejl tud.s.fdtin*tu  «/cjj  ualuiftiiT.hdudfbe* 
s.Evgo  dedepol  pdttes.  t.  fduciut fattut  fum  in  prdio   »  yaeL* 
Veneris  fdgittXyCufyido  cormeum trdnsfixit.  s. idm  J      J  ^  vtttte*^-  ^ 


Serui  hie  dmdntirTcJuid  ergofiicidmtdbjs'ne  dduorfafqudfi 
titan  i}cwmdijs  beUigcrem,fdt<luibMej[enon  quedmf   s^ 


Vide 
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s.  Vide  modo  ut  me£  cdtxpuXu  tuum  ne  trans figdnt  Utm. 
t.  Bafilicc eleutheriddgito.  slquidiit  T.quia  hcrm  peregre  eft. 
5.  Am'  tu.peregre  cjii  T.jicabi  tibi  bene  cjjepotes  pati,  fa  H 
I  \'eni,mucs  mccwn,bafilico  dccipicreuUtu.  s.  iuh       *  iSmh 
~>  ■  *A">\ amfcupulx  pruriunt,quia  te  iftbxc  audiui  loqiii. 

,  tt.  led  hoc  me  unum  excruciat.  s.  quidnam  id  efti  r.  htcfummd 
P  tr  **  *Cjkj    ,^hodlc  med 


,  -%rmc<i  fit'nc  libcrd,dn  fempitertum feruut    ''#r»*<WiV 
J    iTruriutem.  s.  quid  un  ergot  t.tm  tibi  mefkeere  potii  es  1>H^ 
y^ji$cmpiternu.'i.qucAdmodu;T.ut  des  mthi  numos  fexcctos,quo$ 
X-     Vro  cdpite  illuu  pendam,qtws  continuo  rcponamftbi   '    * 


L*4,  *tc*.  -  J»  }**,*■ 


^yi*^j.  "St-, 


<•/  •  .  t.  q«4  conhaffifu  ro<?urcfw  a  mc  fantjm/audes    ■** 

,if  MT^irZentum  iMpudcnstquinji  cgotnet  totiu  i<  evict,  uix  pote-eft 


^  \nhoc  tnduo  ,aut  qu.xtnduo.aqe  hs  bemvmufubueni. 

T. 

-    ^  *  j-.  y -L    Rfcipi,qucdtumerogM.  nam  tu  aq.vam     a     pvmice     ^_ 

jtrriso  "  QiJ'  'p/"* /&**•  T-  jJcaVif  koc  fe  imhificere!  s.  quidfocidmi 

t.  rog.^'f  ^- — -s 

A/icMMtie  e-xon* mwfwam.  s.  tw^c  icfrm  ^//oi  W6rog<w. 
t.  Qudtfluinufqudmreppen.  s.  qurram  equidem,fi  quis nubi 

^  Creddt.  t.  nrmp£  fo-f/ra  iuinunda,  s.  ft  id  dvnu  efjet  nuhi, 

J ■  Jb  <_w  £g. idmhollkoc£r:hoc meu^-fk^ut-jnei  imfednld- 
J?  '  rpi  e'^%'t.  Quicquid  eritjecipe  te  ad  me.  sTqufre  nmemego  itcfedulo. 
7^\,"$rS    Siquidcritfixo  iam  utfciu.  r.  obfecro  te,refecroq;, 


^Operant  dd  banc  tmbi  fidelem.  s.  ab  tu  nunc  odio  me  enicd/i. 
Amons  uitio  non  meo,tibi  morologm  po 


S.  At  pol  ego  dbs  te  concejfero.r.umnc  dbitfbenedmbuld. 

Sed  recipe  te  qu.im  primu/m  petes,  s.  cduefads  tmhi  ]yi  a  r^fo* 
\n  qujcstionc.  t.  ufq;  domi  eroydum  excoxero  lenoni  malum. 
"  s  a  t  v  a  i  o,pardptjjA. 

.  J ?***yri >* »^  "K  TEterem  dtq,  dntiqucmqufflumfcruo  dtq-,  obtineo,  r 

,4./s*.  -^y*.  ^-r-y  ^t magna  curd  colQ.ndmnunqumquifqudmmeum  ****** 


y*f~+  *++*-' 
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Alriorumfuit,quinp<trdfiandop<tuerint      vetor**/***,  .  -A.  . 

Sc-.pater.auos.proauos^abauos^attauoSjtrimos, 

QUttfi  mures  femper  edcrcalienm  cibum: 

K c >];  eddcit&te  eos  quifquam  poterat  uinccre.  _, 

VnJf  rgo  qu.c$ium(buncobtineo,zr  maiorwn  locum* 

j>'c);  quddrupldri me uolo:ne<h enint dccct 

Sine  meo  pcriculo  irealicna  ercptum  bona. 

Htq,  uli  qui  faciunt,mhi  pUcent,plane  loquor. 

nam     KiijrvBLicAE  caujja  qui  non  id  fiat  magiit  n  •<*  p  **^ '  J-~  c+*~  ■ 

Qji  m  fui  qutcM,ammiKbdud  induct  poiejlteum 
**  EJ3 e awe  cr  fidcle,??  boniijed  legirupi  qde,m  dct in  publicu  jeA  ft  /L. «***.! 
H  rx/Wvi/MwvKfuf  rtwm  in  ea  lege  adfcribier,ubi  quadruplator  7  **''<■  *^,\*~pt- 

lllfxff  m.m«n^nu!fricm  i/If  iUirurfus  inijeidt  mdnum, 

Vt<equd  pj.rti  prodcant  ad  Tmwiros, 

Si  id  fidt,n£  iftifixim  nufquam  apparent,  ,  ' 

Qui  hi c  albo  paricte aliend  oppugnant  bond.  *ntv 

Sedfum'nc  cgojlultu^qui  rem  euro  publicdm,  "  io*  *"*"*■ 

Vbifunt  vugislratu^quos  curare  oportedt! 

Hunc  hue  introiboyuifdtn  hefternM  reliquLu, 

Qjit  cin-'icrintj^c  ncc'ne,nwminfuerit fibris:     Q,  ^  +>*+»*  *+*-  wr'St*. 

Opcrtx  ne  fucrint,ncqui$  obrept&uerit. 

Scd  aperiuntur  tdessemorandiu  eft  grddut. 

t  o  k  1  l  v  s  fcruos.    s  a  t  v  r  1  o,pdrdjitut. 
T./AMnm  rem  inueniyut  fua  fibi  pecunid 
V^JHodie  illamfaciat  leno  libertxm  fum. 

Sed  eccum  pxrafitum,quoiui auxilio<nuhi    ■**:*+, '  *-?*■>  <-~*i<h  » }-*~s ^ 
"Eft  opuiifunulabo  quafi  non  uidedntjtA dicidffl     -4  i-c, -(  £*~,  t~  **«<  ■  <*& 
Verum.curate  iftic,atqt  dppropfrctrjMsT  **-<  *-y     £*'*»*»* 
Ne  tmbi  mor*  fit  quicqudm,ubi  ego  intri  dditm&e. 
CommfamutfmfoMheetetiM^  S  l-j^Ly  «.*— h*+ft 
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A  **f  /**,<  ~hf  B  enc  er  in  ftruthcis  concaleat3cr  calamum  inijce. 
0e**t  -^*  */L~l<un politic  hie aderit  credo  congcrro  mem. 
Wi*.  s.'Me  dicit,cuge.  r.  lautum  cjedo  a  balinei$__ 

-?  i  **U,  m.  U'e»~fldm  hie  affuturum.  £.  Wbrdine  omnem  rem  tenetf 
\  <>  d  +•*$  JT.  Colljrjefaate  ut  madeantyWeoMphia    u  b'jhm*>. 

■  */~fV/-^     JSenuhiincoftddctis.  s.  rem  loquitur  ueratnynihil  /^W. 
£>^v  *S £j"nt  crud£>mfi  W"  ^ddldM  glutiat.  ryL ^ ^    *r< 

^^      -£jflumnif\  aemorc  crafiofociM,cottyriam 
T*  s»fi-    h  /NiM  c\\  macrum.illud  e  nigro  competiucidm.  '  }*%*?  *+■>«- 
^ <^,dy-  **c*~*r  Q»*fi  iweff  amejfcJM deceticoUyricim  felU.  **$  ■  \ 
""  J    W^^CNoIo  in  uc ficam  quod  eat,in  uentrem  uolof^^F 
l  '■ffl^'  ProPf  me  bic  nefcio  quit  loquitur,  s.omi  luppiter 

t>*4cs  *~*ry{f    t  errejlniycccpulotiut  compcUatitim. 
ler re  f&<t .  O'  Saturio  opportune  aduenisii  nuhi. 
^<  ^  U*+~j  s.  Mendaciwm  fdepol  dictf,atq;  haudtedecet: 
^*<t~~L  u**ct~>4.iiMn  Efurio  uenio,non  aduenio  Saturio. 

.  t.  At cties iamfnaihtm uetm fumat jbculaicalefieri iufiit reliqM. 
-  r*CM^j  s>  yernam  quide  iut  eji  apponi  ftigida  poftridie.  T.itu  fieri  iufii. 

■jfcjfA-  S<*PW 'w«^wm ad geniim.  r. fed ecquid meminijli here, 
-fc.  c  y>+*+  3qu<x  de  re  ego  tecum  mentionem  jtcerami 

f>yU\&&i    s>  j^emniiuttnur<£nap'cpngerne^cdlefierent:   t*tt 

N  am  n  iimo  mcliut  appetunjur  frigida.     a  j  j  t  -  r  **»^ 
Sed  quid  ceffamiu  pneiium  committerei 
Dwm  mane ejl^omneiseffe  mortileit  decet. 
t.  N imis pene  mane' ft.  s,  mane  avoDf« occeperis 

Negotium  agerejd  totvm  procedit  diem. 
t.  Qjttfo animwm aduorteihoc enim iam beri narriuitibi: 
r  T  e cum q<,  oraui,ut  nummos  fcxccntcs  nuhi 

q  i^ri^s^^lb&resutendosrmtuos.s.vMmini&fcio, 
l*j  -*(/      Ette me ordre}ey nuhi ncneffe quod darent. 

'     V'         Hihili  pdrafitus  eft,quoi  argentum  donu'ft.  J*  ***• Jffh 

libido 
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Xubido  extanplo  capere  eft  conuiuium, 

juburcinari  defuOyfiquid  domi  eft. 

Cynicum  ejfe  cgentem  oportet  pdraptum  probe: 

Amputtem  Itrigilcmjcdpbiumfoccosjdlliwm,  ~ 

lUrfupium  bdbeat:inibi  pdulwm  prjcf;dijt     Hf  *<r 

Quifimliaremfuamiiitwiobkftetmodd.  -    I* 

t.  um  nolo  avgcntu,m,filiam  utendam  tudtn 

M  i hi  dd.  s .  n unqudtn  tdepol  quoiqudm  etidm  utenddm  dedL  <**  f , 
t.  N on  ad  ifthoc  quod  tu  infimuus.  s .  quid  earn  uri*  t.  fries,  * 

Quid  firm*  lepidd  er  liberdli  eft.  s.  res  itx'ft. 
t.  Hie  leno  necfc  tc  nouitjieq;  gndam  tudtn. 
s.  Me  ut  quifqudtn  norit,nifi  i'de  qui  prxbet  cibtmt 
t.  ia  eft'hoc  tu  nuhi  reperirc  drgentwm  potes. 
s.  Cupio  hcrcle.  r.  turn  tu  me  fine  iUdm  uendere. 
s.  Tun'  illdm  uendttt  r.  imo  dliwm  ddlegduero, 

Qui  uenddt,qui  effe  fe  peregrinum  prxdicet. 

Eftlcnoisihicinondivmfexmenfes  Megdribui        )>iu<a-  7[b'«-  U-**v 
U4.   Hue  eft  quom  comnugrduit.  s.  pereunt  reliquiae.      ->w»Ut±. 

fofterius  ifthuc  amen  poteft.  tJ««'  qudm  poteft* 

Hunqudtn  hercle  hodiegriusfyc  edtftne  fruftrd  /if, 

Qwdm  tc  hoc  fkclurwmyquod  rogo,dffirmM  nuhi: 

Atq;  tuft  gndam  tecum  hue  idm}qudntim  poteft, 

AUuds3exigdm  ego  hercle  te  ex  hdc  decurid. 

Quid  nunciquid  efttquin  diets  quid  jnfturus  fist 
s.  Qtttf/b  hercle  me  quofyctidm  ucndii,ji  lubet, 

DwmfdturumuendMihocfifktturuSyface,    . 

fdcim  equidem  qu£  uis.  t.  benefhtisiproperd^bi  domvnu 
•Vrmonftrd  docle:pr£cipe  dftufili£9 

Quid  fkbuletur>ubi  fe  ndtum  pr<edicct> 

Qui  ftbi  pdrentes  fuerint,unde  furrupbCft:    \J-t*Ue  /  jut.  ****  l*  .  ^„ 

Sed  longe  db  Athenit  ejfefe  gndtom  duttmet: 

Et  ut  ddfledttcwm  ed  memoret.  s.  etidm  tu  t&ces? 

N         Tcr 


jtt  ACTII    PLAVT! 

Ter  tinto  pnor  ipfd  cft,quktn  illdm  tu  ef[c  uis. 
t.  1  epide  herclc  dictf.  fed  fern'  quidf&cid*  cape        «  -     * 
Tunicdm  dt<$  zondm,cr  chUmydem  j"'  >  v,cr  cdufidm 
Qudffl  n't-  bdhedt^qui hanclcnom huic  uenddt.  s.  ben  pj 
t.  QK-tli i  l/f  peregvi/u«.  s.liKcio.  t.  ct  f«uj«  grt<uam «moi 
Oridntm  adducelepide  in  peregrinwm  modum. 
u  cfl,«"^c  sd  gtttfi  ornmami  x~  abs  chordgo  [wmto,      ,    ^     ^ 
£>***■  J*ii      Vr.cbcnddxdileslocducre.indepetvc.     ^  ^h**JL 

,     „  s .  1 4m  /axo  f?ic  rfdertwf ,/i'd  ego  fcorunt  nfljifl  /"an. 
J^/  ^r  k>  **£•  NiWl  Berck  «cro:»<Wi  «ti  ego  ttrgenfaw  decepero, 
Continue  tu  illdm  a  lenone  dfferito  trtdnu. 
s.  Si^i  lubcjtyfi  non  extemplo  ab  vo  dbduxero. 
t.  A^i.er  «ft/7i:c  cwru.  s.  me  nkr.  t.  ego  pueruin  ho?o 
.Mirrere  d.f  armcam  medm^ut  hdbcat  dnimum  bonmi, 
Lie  file  efivtturum  hodie.nimn  lengam  Icquor. 

1CTVJ     SECVNUVSV 

SOPHOCLIDISC  A,/cn4.         LEM  N  F.S  C  E  LE  N  U,dttC^i(t. 

s.  C»  Ate  fuit  indoiijc,immanortinfipienti  dicere  totics: 
O  Nunii  fade  me  gwicfc-  pro  bxrdd^  pro  rubied  reorhdbiu 
EjTe  *6i  fe. ^kJ^mj  ego  winS  bibo,dt  ntaido.  no  cofim(ijltMi 
*\  iJjnrrj       B ifcere. warn  equidem  idm  fdtn  tibi )b "cham  ejfe  cenluerdm, * 
Et  mcos  mores,  ndtn  equidem  te  idmfeftor  quintum  hunc  an* 
num.qu in  interim 


?  ft 


» 


Credo,canis  /i  w  ludum  iret,potuiffet  idm  fierijtt  probe 


Litem  fciret'.quom  interim  meum  ingemu  fans  non  edidictm, 
'  -u<~cj-  Afq;  infkns .pot'vi'  es,ut  ttcedt!  potin  ne  monedvmenuni,o~  jaot 
h*        Et  cdlleo}cr  cbmenuniidmM  pol  nufcra^d  turn  fcdict  dnimirt. 
Ego  tibi  ijlhuc pldcidum  ut fitficidm.    l.    aecastor 
miser    est,  qui  dmdt. 
g.  Certo  w  quidc  nihil eft,qui  nihil  dmdt  :qlei  bomini opm uia eft 
t        J  re  decet  mc  her<e  obfequcs^jilid  liber d  med  operd  ocyui  ut  fit. 
***  x  *_'^*K'  Conuenid  hunc  Toxilu:eiin  aureii  qu£ funtmddd^onerdbo. 


P  n  R  s  a.  ^ 

t  o  x  i  l  v s,[cn<M.     p  a  h  a  n  1  v  v.,pucr. 

SOPHOC.LIQISCA. 

t.  r<  Attn'  &  w  riW /««  p/a/w  er  Cma<  fufm>  ^  mtW,m-njCr 

a3     tents  i 

ImquidocuiflL  r.  airi*  uero  uerbmum  caput* 
p.  At'o  nwimn  i .  i .  gwtd  ego  dixiY  p.  ego  rffle  dpwd  i/km     /  ■  v 

Dixero.  T.nontdepolfcK.  P.daherclepignMjtiomni4       •      *" 

jMcnoiicr  cw.  £. equidem^fifciitutcquot habeas hodie 

Dtgii  i  ftodem  pignut  team,   p.  auddder,tibifi  ■'    c    ^.  ^  . 

lubidoefiperdere,  t.  bona  pax  fit  potiut.  p.tumtuigitur 

Sine  me  ire.   r.cr  tftfa  ,&  fino.  fed  m  uolo  te  curarejit  domi 
ego  teeffc  itlic  cenftam.  v.fadam,  r.qud  ergon 
nunc:   p.  donum: 

Vti  domi  jimtcim  idic  cenfeM.  t.  fcclux  es  tu  puer, 

fitque  iflbanc  oh  rem  ego  aliquid  te  pecuiubo.  p.  fcio. 

fideiberde herili  ut  foledt opprobran tmpudicitia:     \jl    4  ^^ 

Hecfubtgiqueant  unquamtut  pro  ea  fide  habeant  iudicem/  ,  f.     •     . 
r.&bimodo.   pdaudabhfixo.   +.(edbMtibellMPd'gnim  *JJ,  " 

Ip/t  L cmncfcelen*  tacdes-.ry  qut  iupiytiuncia\    ^   ,  M  u 
t.  Cejfo  re  ego  quo  nufja  jam;   v.  eo  ego.  t.  i  fane,ego  domii  ' 

\bo.fice  tarn  rem  turn  curd  gerM -.curricula  uoU  fe'&u     /\ 
p. \fthuc marinut paffer per circwm foUt.  ilie hmcidbit.      }tJ      **f* 

Sedqmh<ec  efcqutmc  aduorfam  incedut  s.  Ptgnimkic  ~   7^-   ^ 
quidemeli  ^p  hpk^   J^ 

p,  Sophoclidifca  hjtc  peculiars  eft  eiu*,quo  e%o 

Si*m  tmffui.  s.  nuB.UA  hodie  iffc  hoc peior  perhibetur puer. 

Lcmpeildbo.  p.  nunc  commorandu  Jl  nuhi  dpud  banc obictnu  \, 
s. Ta-gmum delicti  pueri  fake,  quid  dgisiut  Udlesf  £*+***.  ^*_ 

t.Sophodidiiidd.fmcatv'hunt.  s.  cjuidmetutrwmf  p.nefcio.    ^ 

Varum  /1  ut  dtgnd  esfii iantyodi*  babednt,ey fkcidnt  male.      ?'**■?**.*     - 
5.  Mitte  mdle  loqui.  p.cu  ut  dig*  j  es  dtco,bene,nb  mdle  loquor. A  v  **  "  > » 1 
&.Quidagu<  v.fxminm\ci\ci.zmteajknscontrAConttwr.     )™*i  * 

N     *  Qttti   v   "« 


y*4  A  C  T  I  I     P  L  A  V  T  I 

s.  Certe  equidem  pnerwm  peiorem->quam  te,noui  nemincm. 
p.  Quid  rtidli  Jacioi  dut  quoimdledicot   s.  quoi  pol  cunch  oecd* 

fio  eft. 
p.  Nemo  homo  unqui  in arbitrate ft.s. dt  pol  muhi  effe  mfcmt, 
p.  Eid.  s.  eid.  p.  tuo  ex  invcnio  mores  alienos  probxs. 
<*>       s<  lateorprojvcTo  me  ejje  ut  dccet  lenonK  pwuli£. 

Sdtn  iam  diftum,  habeo.  quid  tufconfiterc.ut  tc  autumo? 
v.Yatedr,fiiafwL  s,idmabi,u.icini.    v.iamSxbi.   s.ergohoc 
nubi  expedi,  ->  ? 

*<*$  Quo  aba'  V.  quo  tut  s.dictu,priorrogdui.   v.atpe ft  fries, 

s.  Eo  quiicm ego  hind: dudlonge.  T^.cr  quidem  ego  kdudlon* 
?n  j  '      gcfs-  a,uc  ergcrfcelat: 
r.  Ki  fciero  prim  ex  teju  ex  me  nutujui  hoc,qucd rogim,  fcies. 
S.  Kitnq.utm  feeler  hodic [aba  priuuqu.m  ex  te audivcro.  >r 
V.  Inner jtt   s.inneeft:   p. mold,  s.fcelesiiu.   p .  mejmd det 

cet.  s .  mc  quidcm  hdud  decet. 
p.  Quid  dt^ccrtum  tibi  eft  celare  quo  iter  fhcus  pefiwmdt 
s.  Offirntdfti  occulnre  quo  te  imnutas  pefjumet 
<£  ^lc    p.  Par  pari  rejfondcsMcito,dutKdbi  idm:quando  ita  certt.  Yes, 
A  ?,  ,c(-> *-*«  ™  Nihil f&ciofcire.itdleds.  s.djh.   p.dtpropero.  s.er  polego. 
''H^Ecquid  habesf  s.  ecquid  tut  P.  nihil .  s.  cedomdnum  ergo. 
p.eft'nehtcmdnm*  ^_  <*«**» 

^-1     s.  vbi  Hid  dlterd  eft  fortified  \tudt  p.dotm\ecci  hue  nulla  dttuli 
t*M?Jt  r*   s.  Udbes  nefcio  qd.   v.ne  me  attrecln  fubigatrix.  s.fmteamot 
J***jh  *+-fK    V.  Mdle operalocM.  s.  quit  p.  quiaenim  nihil  a  m  a  s, 
If*"^  cum  ingratum  dmai.     />^v-<^M  ^^^f    -p,.     /*<v„_ 

r    ,_Y         s.  Tempori hdnc  mgildre oportel formuldmydtc{;  fntuldm:^  "M- 
/  •  r-fh***  t*r-i jjp  ubi  cdpiUiu  uerfipeUtsfuat,  [cede  femper  feruidt. 

C.  Tu  quidem  dut  etidm  es  ocloginti  pondo.  p.  dt  confidentii 

lUd  nuUtid  nulittturmdgn,quam  pondere. 


)+++*\Aso 


Atq;  ego  hie  opera  perdo.   v .  qd  idmt  :  .quid  peri  tit  prtdico. 
A  y^***ov,  Sedcejfo.  s.  mdne.  ?,  moUjh  e;.  s.  cro  quoquetmfi  fcio  quo 


V  E   R  S  A.  56$ 

t.kduos.  s.er  pol  ego  dittos,  p.qdeo?  s.qli.Udtcdttineti 

p.  Emm  non  ibis  nunc  uidfiimjiiji  [cio,  s.  odiofws  cs. 

p,  lube f.nunqium  herclc  ijlhuc  extercbrabb  tu,ut  jis  prior, 

QM.ifM  ego  f.em.  smalitid  cerare  tecwn9mferU  eft. 
p.  Msrx  tut-nuldefl.   s.  quid  ejl  quod  metuxi    p .  ijlhuc  /idem  yr^rvyu^y^ 
quodtiu  rn  xr  **  N,'^**~ 

%,  Die  f  rgo.   p,  ne  hoc  quoiqud  homim  dicere,  cdiclum  ejl  num  ^  ,  ^  ^_ 

M^rtopor,  nrc  <j//a/^  hominicrederetttionines  muti  tit  prim  >«, ^-   -%*,.  <p 
i^^hoquerenturJpoc.qcgo.  s .  <xt  tuhoc  face  fide  creddmutdda*  ^'c  ^^*-  S- 
p.  No«i,om«fJ  /W  irn^e  leuifida'$cq-y  leuiutfippuU  /A  »^C  J**~~  yu(~j  ~~ 

Pondwfjl^Mdm/iifttknoMrf.  i.dicdmdbo.  v.noiodmet.  f*  '*+*<- c**^ 
g.fdcileimpetrM-ftecubabeto.  p.eytuhocaceto.  s.tocituerit.*™™  r^^-- 
f.Celdbitur.  s.TqxilobdijirotixbeUdituohero.  v.dbi:        u  SZ u",^f^tj 

Ecciilum  domi?eyb'dficeego  dd  Lemnefcelenem  tud  berAdbietc^^^f  . 

Obfigndftm.  s.  quid  ijlic  fcriptumf  p.  iwxfa  tecum  fcio:  ~e  <  ^ '{£,  *+f{ 

Hifi fvrfojje  btidduerbd.  s.dbeo.  p.dtegodbiero.  s.dmbuld.:>***g***s*'> 
s  a  o  a  r  i  s  t  i  o,feruos.  ■/  *"  **  f***'~f> 


•  'X.     **t 


I 


'*^-»  -?r>»->+r 


Ouiopulentojnclyto^pegndto,  fuprmo,udlido,  uinpo*  *?* 

Opey,  yj?c5  tott^copu^crowmocfutt^  /«&<•«*  Uitulorcfc  merito,  ^     «~ 
Quid  meo  dmico  dtmcitcr  hdnc  cemmodmtit  copidm 
Ddnunt  drgenti  minutiyuti  egenuopem  dffotdmu  0*^™*  >-»**~«  ye  t  Ce. 
Quod  ego  non  mdgis  fomnubA^neq,-  opindbdrt  neq;  cenfebdM.  ^f*^*  ^ '*-£«* 
Ha  bcrm  mem  dd  me  idmrnfujonutos  bouesuti  fibimercdrcrj^^  ^^    ^ 
dmfvremihi  occdfwnr.ed  nunc  qudfi  decidit  de  ccelo,dcdit  t^-^^^  ^fy£f 
Jfgentwm.ndm  ibi  meredtu  dixit  effe  diefeptimi.  flultws  q  hoc  w  s°  J&z 
Mihi ddret drgcntu,quoim ingeniu nouerdt.ium hoc drgcntuJ  <^4^+z'-  -H 
Alibi dbutanboues  quos  emcre,non  erdnt.nunc ey  drruco  meo  C  t**~y  . 
Vrof^erdbo^  genio  meo  tmltx  bondfkeidm.  diu  quod  bene: 
Erit  die  uno  dbfolujm:txx  tax  tergo  erit  meo^non  euro. 
Hmc  dtmco  bobm  domia  mu  ex  cruwend  Urgidr-    c  *  *•»*/.*« 
i,"     ■_  N     I  N<Wt 


Edmfi 


$M  ACTIIPLAVTI 

Kiffl  id  dcntum  kpidum  efljripdrcos  homines^etuloSyduidos, 
j  .     "    ,         andcs 

/*Boie  ddmordcreyqui  dUiumferuo  obpgndnt  amfde. 
£>  /        >  virtvsesTjVbi  ocaf/o  aiinortrr,  it  fj  uere.  Quid 

4  kern*  ,*—*^     fidctmhii  ' 

^  /f]°  ***  ***■*•  vafccri&m  c<f<ii  iuffmt^compc dc %  imponvudpulcm.   v 

^^-x*^.^/^  H«Kf  fifcj  mc  creddf /»pphcon/Drf  n*  1U1  m.h  urn  nihil  noui 
i  U  >(***  +  i      Ofjtni  potej},qmn  fun  peritm.  fed  Touit  pueru  Vfgniu.  cccu. 
1  t  paeonivm,  puer.     s  agaristi  o,feruwi. 

10  M>  n**t  t.  ][)Enf  .  !  maim  quod  ddtu'ji^confa-.nunc  propero  domum. 
<  t*  s.  ii     M*ne,rt/i  $paM  Pjcgniu,du[cula.  p.  mere  oportet  tibi 

~vz4ii~-  4tu*^£m  o^dirc  uchs.  s.  djtx  p.  exbibeM  mokftuyut  opinor, 
&* ,  <,  o£  *6  .m-  Sl  l"'^  dcbcA)tt~qm  nunc  he  twi  es  moknut.  s .  fcelcrdte 

Etum  rrjp iciiff go fcio  <j/<ti  |i*  <ratjs.  p.  cho  ifthuc 
\_r  m^  ■  y     wakdittu  impune  dujxrest  s.ubi  Toxtlmejii  i> .ubi  illilubct, 
>  -**"  *£*  l1       Nci];  tc  confulit.  s.  rfi<onne  dicw,«fci  fir  uencficet 

**>  A~^<vv^cfcioinqudm,u\nutribdtu.  s\  mdledicn  tnawrif  v.  prior 
<T  ~  ,  ~  e*ti\^  PromeritM,perpetidrc.  ferudm  operdtnjingudm  Uberdm 
Herm  me  wfit  hdbere.  s.  dicii'ne mibi  ubi  fit  Toxilmi 
_,  3>.  Fico  ut  pcrpetub  pere.if.  s.  cidcre  kodie  tu  re&ibut, 

j  s*&  5  x  -«*  -  p. 


/ 


'1 


Tmn7  cscule  aujfonbn  herclefi  os  pertuderim  tibi, 


,  t«<^  ,-»  Mewtim  morticme.  s.  «iJ«>  ego  ff ,wm  incKt>itati«  es. 

ytL^UjLt&v,  ltufum.quid id  dttinet  dd  tctdt  non  fum  Myut.  sxofidesfdtis. 

">r>ern'/*XKr£-  Stwn  bercle  uer6:n<m  ego  meconfido  liberum  fire,  l~U  n*.  ^ 
r  i'j    Vtte nuncjuam  fberss.  s.  pot'itf  ut moleflm nefies?  '  sir^ 

^   .     P        p .  Quod  dia^facere  no  quis.  s .  dhi  in  mau  rent  p.dttudomu: 

>v7  y  ^^.NdiB  ifcj  fifci  p^r^a  pr£slo"jl.  s.udddtur  hie  me.  p.ufi'ni  uddes 
>■  ft  l-  s*9 1  m,  *^j)efint,in  carcere  ut  fis.  s . quid  hod  v. quid  e)fc  s.etufcelu* 
i/  i'U*  ^t^*^r  $jidle  loquere.  p.  tmdm ut  lieedt,quomferuutfis,feruom  tibi 
-,.  r^A-  U^r . M4ledicere.  s.m'nci ftettnjfum  de&ero.  j2  -**~~: 

^^^  f?**4^.  tiihiljdm  nihil  hdbes.  s.  dij  de/fy  te  omnes  perddnt, 
r  «^>C '  Ni/i  hodie,  fi  prehendero,defigdm  in  ten  dm  coldpbts. 


. 


0 


P   E    R   S   A.  5*1 

p.  AmiciufiMiyeuenidnt  uolo  tibi,qut  optM.it  idfidt,tunc  me 
VejigdSjte  cruci  ipfum  propcdic  dfpgct  ahj.s.qn  te  Dij  de/cfc. 
Scis  qi  bine  porro  diftunu  fucrimi  nil  lingti£  moderdri  quei.    \  7 
Vot'in'  dbeds  i  p.  dbigis  fixcdc.nam  umbra,  meet  intM  udpuldt. 

s.  Vt  ifibuc  Di)  de<eq;  pcrdJif,taqudm  prefer  pes  beftid  biltnguis. 
Etfcelejlus.berclc  illu  dbvjfegdudeo.jvres  dperitc.ccce  duter,iz 
QKcm  conuenire  nuxuime  cupiebjm,egreditur  fbrdf.    .« f-^ 

.       XILVS.     SAOARISTIO:     S  O  PHOC  LIDISC  A» 

t.  j^Ardfim  tdtn  ejjejicito.unde  drgentum  ihjuturum:   <Uk '_/£ 
1    ]  ubeto  hdberc  animum  bonum:  die  me  illu  dmdre  nvxltu/flL 
V  bi  fe  dliuatjbi  me  dlludt.qux  dixi  ut  nuntidres, 
Sdtin  cd  tenesi  so.  m.tgis  cdUeo,qu*m  dprugnu  edUu cdUet. 
t.  Troperdydbi  domu.  s  a  .  nunc  buic  ego  grdphice  ficstM  fiditto 

Submxu  dis  me  inferdm,dtq;  dmicibor  gloriose. 
t.  Sed  qua  bic  anfdtiu  dmbuldtt  s  a.  mdgnifice  contejhbor. 
t.  Sdgdriflio  hie  quidem.  quid  dgitur  Sdgdrisliotut  udleturt      jl^**f^ / 
Ecquid  quod mdnddui  tibi,efl  nubi  in tefyeculte  !  s a.  aditoz^a  A*fr'  ** 
Videbitur:fiftum.uold:uenito:promoueto.      -t- >/">**'  *»  t*U+ . 
t.  Quid  boc qd'i  coUo  tibi  tvmeti  s  A.uomicd/ft,prejfdre parse, 
f'V  Htm  ubi  quit mdld  tetigit  mdnu,dolores  cooriuntur. 
yyr.Qudndoifth<eceJhinndtitibit  SA.hodie.  T.fecdriiubeM,  J/i 
8  a.m  etuo  ne  immaturdm  feeem,ne  exhibedt  plus  negoti.  •  ,^p 

t.  I njbicere morbwx tuum  lubet.   s  a .  dbv.dte^  cduefis k  cornu.  ^f 
r.  Quid  idmt  sa,  quid  bones  bini  hicfunt  in  crwmend.  t.  emit*    ^  ^ 
-*—.  tcfodes,  ^j_  ^  *f/y 

Ne  cnicet fames jnirc pdftum.  SAtenimmetuo^nepofUr>i     r*>  i- -*-Wm.  » 
Inbubilemreijcere^udgentur.  t.  egoreijeidm.  <, 

SA.Hdbe  dnimwm  bonum  ^cr&litur :  commoddbo.fequm  hdefis.  y  **-»'*•**   »- 
drgentum  .*,    i^ffA  ~#t.~~£T~'  *22^.-^ 


> 


Biccjl,quodmedudumrogdRt.  rfquidmi   SA.dommM      J*~- 


u  vwic 


Wfrwnws  Erffri<0!3  mfitmmc  mibi  Eretridjuscttui  domus. 


N     4        Niiwi 


.-/     5*8  a  c  t  1 1    p  h  Ayr  i 

^2/  T.  rqrmw  f«  jaw k  loqucre.dtq;  tibi  ego  omne  drgentum  dilutim 

£r<*2»£***~«incc\mc  redigdm.ndmomnesfycophdntids  inftruxL 
xP^*-  Quo  pa. do  ab  lenone  dufcrk"  hoc  drgentum.  s  a  .  unto  melior. 

r.  F.  t  muUer  utfit  liberdydtq;  ipfe  ultro  dct  drgentum. 
^  Sedfequere me.dd  m  re  ufm  efl  tud  nuhi  opcrd.  s  A.utere ut  wj. 

+~*L  ^  ACTVS       TERTIVS. 

SATVRI  0,pdrdfitM.         PERS  A,MjVgO. 

g  a,  s~\  "V  <e  res  bene  uortmt  nuhi  ey  tibi,%r  uentri  meo9 
\*X*JPerennitatis(fc  ddeo  huic  perpetuo  cibo 
Vt  nuhi  fuperfn,fuppetzt,fuper£litct.  (■  s  ,vt  ^ , 

Sequere  hdc  med  gndtt  mecum  Dijs  uokntibus, J  ^\,^, 
dst   «C  fr ■    Qwoi  cperd  detur  fa^tenesjntelligi*: 
Communicdui  tecum  conftlid  med. 
Ed  cdujjd  dd  hoc  exemplum  te  cxorndui  ego; 
Venibis  tu  hodie  uirgo.  p.  dmabo  mi  pater, 
Qudnquam  libenter  efcis  dliems  fludes, 
Tu'neuentrtt  cdujjd  jilidm  uendis  tudm* 
s  a.  wirum quin regis  Vbilippi  cduffd^dut  Atttli 
Te  pothu  uenddm,qudm  mcd,qxcefis  med. 
P.  ytrum  tu  pro  dncilld  me  hdbes,dn  pto  filidf 
s.  vtrum  hercle  magw  in  ucntnsrem  uidebitur. 

Meim  opinor  imperii*9 ft  in  te,non  in  me  tibfft, 
p.  Tud  ijihtc  potejks  eft pdter.ucruntxmen 

Qudnqium res  noftra:  furit  pdter  paupercuh,  » 

>  jAodic£,ey  modeft£:meliuft  mncJlJU^jducre.  ry+elt**,  J- 

\  *  *a  *+«Hdm  v  b  i   a  n  pduperatcm dcccpit  infirtud^-x' H^t,  i/>*eve 
•^rrtJJr     ■*'  Grduiorpdupcrtd>;fit0fidesfubleftior. 
~D  ^i  *  +^i s.  E  nimuero  odiofd  cs.  p.  non  fwm,neq;  me  cjfe  arbitror, 
•..,  t*^  *i      Cum  prdudndturaejjetepenipio  pater, 

nam    i  n  i  m  i  c  i  fkmamjion  in  ut  ndtt  efl,fcrunt, 
^jljS.  Ierdnt3edntqi  in  mdxumdm  maiam  crucem. 


P  E   R   S  A.  }69 

Hon  ego  ininucitus  omne'u  pluris  tflimo, 

Quhnmcnfaindnn  fifnunc dpponatur  nuhi.  a  ?-~~j         .  -,*~~ 

r.Vdter,  hominvm  immortalis   est   infamia:* 

ttidm  turn  uiuit,cum  effe  credos  mortuam. 
s.  Quid metiu^nc  te  ucnddmi  p.  non  metuo  pdter: 

Verum  inpmuldri  nolo.  s.  dt  ncquicqudm  nc  u'n: 

l\eo  modo  iflud  potius  fiet,qukm  tuo 

fidt.  qux  hx  res  funtt  p.  ccgitd  hoc  uerbum  pdter> 

HERVS    51     MINATVS    EST    MALVM   fcTUO fuOl        4    . 

Ttanctjlidfuturum  non  eft,ubi  cdpttfjl  fldgrm, 

Dwm  tunicas  pomt,quana  afficitur  mtferidi 

Ego  nunc  quod  non  futuru'jlformido  timen. 
s.  Virgo  dtfy  mulicr  nulla  erit,quin  fit  md\dy 

qu£  pmer  [dpiet,qum  placet  pdrentibiu, 
p.  Virgo  dt%  mulicr  nulla  erit,quin  fit  maU> 

qu£  reticct,p  quid  fieri  peruorse  uidet. 
5.  j,ulo  cduere  meliujl  te.  v.  dtp  non  licet 

Cduere,quid  agami  nam  ego  tibi  cautum  uolo. 
$.  mlus'ne  ego  fwmf  p.  non  cs3neq$  me  dignWfi  diceret 

Verittn  ei  rei  opcrdtn  dc,ne  dlij  dicdnt,quibus  licet. 
s.  Dicdt  quod  quify  uolt,ego  de  hacfentcntid 

Non  demoucbor.  p.  dt  meo  p  licedt  tnodo, 

Sdpienter  potius  facim,quAmflulte.  s.  lubet 

lubere  per  me  tibi?  p.  licere  inteUego: 

Verum  lubere  hdud  liceat,p  lubedt  nuhi 
s.  futuun'  es  ditto  obcdiens,dn  non,pdtri! 
p.  Yuturd.  s.  fcii  ndm  tibi  qut  prfcepi  omnid, 

Etid,utfurrepnfueris!  p.  docle  cdlleo. 
t.Etquipdrcntesfiicrintf  p.hdbcoinmcmcrid*     ,r  £  (/  *^£. 

Necefimte  me  mala  ut  fim  fads.  ' 

Verum  uidetojnc  ubi  uolcs  nuptum  ddre, 

Ne  bnfimdfacidt  repudiofts  nuptias. 

N     is  Tdct 
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s   Tdce  fiu\&ficn  tu  nunc  hotmnum  mores  uides 
'     h»  -«  -»*-«      QuciujmodU  h  i c    c v m   mala    fa  m  a ydciitf  ttH&jtwr: 
1  D«*n  dos  lit3nulltm  ukium  uitiouortitur. 
p.  Ergo  ifthuc  facitOytit  ucnut  in  maitem  tibi, 
$\e  e\\e  indomt&m.  s.  cdueps  tu  ijihuc  dixerti* 
Pol  Deurn  uirtute,dicam  cr  maiorwm  meiim 
Heteindonam  dicM,quoi  dos  jit  dorm: 
*  hibrorum  enim  ecce  ilium  plenum  jorracum  bdbeo* 

Si  hoc  accuraf.ii  lepide,quoi  ret  operam  daimtt, 
--»■  Dabunturdottsindefcxccntitibi    <£*Uj  h<4*\  \mJ*'*  <**; 
"LongiJltQi  Attici  omnes,nulium  dcceperi¥$ic~uiu/m°  h  ""ft*' 
CtWK  bde  dote  poterM  uel  mendico  nubcre. 
y'  QM'n  tu  m  ducti,ji  quo  duttuw  pater! 
Vel  tu  me  uendc, uel  face  quod  tibi  lubet. 
s'  Bonum  xquomq;  omfcquerehtc.  v.diftofwnctudiens, 
dor.pal.vs,  leno. 
vid  nam  cfje  atturwm  hunc  diem  uicinwm  meow, 
^.Qtti  rmbi  turatus  eft  fefe  hodie  drgentum  ddrei 
Quod  prion  dederit^tq,  bic  dies  prtterierit,, 
Ego  drgentwmjUe  iupurdndum  armferit. 
Sed  ibi  concrcpuit  fbris,quifnam  egreditur  fordit 

i  o  x  i  l  v  syferuos.     d  o  r  p  a  l  v  sjetuh 
>  \A  k  w  r,<<  Vwr.  f~*  vrate  ijihuc  inttuiidm  ego  me  rccipiam  domum* 
■  •8 ,.-+«    ^'^JToxileyquidagiturf  t.  eholutumlenonium 
^  ComrmPum^eho  tu  j}erquilinium  publicumy 
^mpurejnhoncRcjniurejllexMbes  populi, 
.  ./s<  .,  ,i  ***        Pecunidrwm  dccipiter,duide,dtq;  inuide, 
Vrocdx,rdpdx,trdhdx:trecentnuerpbus 
Tum  impuritus  loqui  nemo  poteji. 
AcctptV  drgentum!  decipeps  drgentum  impudent, 
Teneps  drgentum.etidm  tu  drgentum  tcnesi 
PoffiwH  tefrcere7ut  drgentum  Accipw  lutu/m,  • 

Qui 


a; 
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Qui  tup  iurdto  nuhi  nihil  aufut  credere* 
v.  Stnenjpirarc  mejibi  ut  rcfrondeam. 

v  ir  juynmepcfult  jhbulwm  feruitriciwm* 

Scortorum  liberator,  fubiculwm  flagri, 

Compcdum  contritor,piftrinorwm  ciuitus, 

Perenr.iferucjucrosdax,  furax,  fugaxi 
4  Cedo  fis  nuhi  argentwm,argentum  inquam  nuhi  ctfc\  * 

QHjn  tu  rmhi  argentwm  reddisfnihil'ne  pudeti  f***    '***  '   " 

Lenn  re  argentumpofcit,  folia  feruitiuy    .*.,-#*,«.    'aH.{   -, 

Pro  Uberanda  amica,ut  omnes  audiant 
t.  Tace  oblecro  hercle,rue  tua  uox  ualideualet. 
p.  RefbrmiU  ego  habec  linguam  natm  gratis. 

Eodemrruhipretiofalperhibetur,quotibi:         #  £     ^^       s 

Hifimeh£cdefrndct,nunqudmdelinguetfalem,      .— '  , 

t.  lam  omtto  iratus  ejjend  tibi  fuccenfui,     p  & 

Quid  te  negabat  credere argentwm  nuhi.      ' '      '■'*' 
p.  Mown  quin  tibi  ego  crcdcrem.ut  idemfkeeres  mihi, 
r  f_Quod  purtim  nodrificiunt  argenttrij: 
u>jVbi  quid  credidcnsycitM  extemplo  aforo 

Tugiunt,qtum  ex  portx  ludis  cum  emifftffl  leput. 
x.  Cape  hoc  fis,  d.  quin  das*  r,  nwmmi  fcxeenti  hie  erunt 

ProbiyMvmerati,  fie  fn  mdier  libera, 

Atque  hue  continue  adduce,  d.  iamfkxo  hie  mfc, 

Hon  hercle  quoi  nunc  hoc  dem fyettAndum  fcio. 
t.  Tortuffe  metuniiam  a  faro  argctmrij 

Abeunt,quam in curfurotula cirewnuortitur,     ***"*<     ****** k+3  <**~j< 

kbi  ijlac  aduorfis  dngiporltt  adjbrwnu  f9 '  ^*j 

Eadem  ijh  hatc/dcito  mulier  ad  metranfeat 

Per  hortum.  d.  iam  tiicfaxo  aderit.  t.  at  ne  propalam. 
d.  Sapientcr  fane.  t.  fupplicatum  eras  eat. 
v.lta,hercleuer6,  r.dumjksreditmoportuit, 
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A  C  T   V  S     Q.  V  A  K.Tjy  S. 

T  O  X   I   V  V  S. 

i  q.vam  ro» dccures fabric ,ditt  frugdlitcr, 
!  Solet  r%f  rrtfe  /«f>  mdnmfuccedere: 
Atque.idepcljvMi  ut  quifyrettt  accurdt  fudttt, 
Sic  ci  procedit.  posl  principio  dcnique 
Si  malui  dut  nequa*ft9male  res  uortunt,qudS  dgit* 
Sin  autern  frugTfccutniunt  frugdliier. 
Udnc  ego  rem  exorfus  fim  ficcte  v  cdUide, 
Igiturproucnturd  bene  conjido  nuhi. 
M  unc  ego  lenonem  m  hodie  intriedtum  ddbo9 
Vt  ipfut,  fcfe  qiu  fc  expedidt,nefciat 
SagMsiio  hem  exi3dt(fc  educ  uirginemy       jIu^c 
Er  ijfas  hbcUdt,quxi  configndui  tibi, 
CXutf  tu  dttuliiii  nuhi  ab  hero  mco  ufy  e  Verfid. 

A  G  A  R.  I  S  T  I  O,      TOXILV  SyfetuL 

Vnquid  morort  t.  euge  euge  exorndtut  bdfilicep 
Turd  crndtum  lepide  condecord  tuum, 
Turn  hdnc  hoftmm  dutcmjrepiduld  ut  grdphice  decet. 
~~/fc  ctr-p^'r  U  Sedfdtin'  ejh:  medmtit  s.trdgicizy  comici 
<~^f&*jHji  •  Nunqudtn  aeque  funt  meditxti.  t.  lepide  herclc  ddiuutf* 
^   ^  s.  hgcjducajpiccdc^procul  in  confrettwm.  r.&ce. 

JU  ***  -*<-      vbi  cum  lenone  me  uidebis  colloqui,  *. * -.  *•'& 

*j       .      a     Idadcritddeun&itempM.nuncdgiteuos,     .*>, . 

dorpalvs,  leno.    t  o  x  i  lv  Syferuut. 
voi  ho m r n  i  dij  propitij  funtydliquid  obijeiunt  lucri 
Ndm  ego  hodie  compendial  duo  pdnes  in  dies, 
)te  dncilid  med  qu<f  fuitbodie^nunc  esljud. 
Argento  uicit  urn  bodie,dlienum  cocnabit,nihil 
Gujkbit  de  mco.  fum'ne  probm,fum  cms  lepiduif 
Qui  Atticdm  hodie  ciuiat cm  mdxwmdm 
Uuioremficijdtque  auxi  ciuifxmnd, 

ui 
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Set  tit  &ego  hodiejui  bemgnut&nuhSis  credidi, 
Scd fatti  a  quoq  homine  acccpijt*  prorfum  crcdeba  omnibun    ,„r-  , 
HccmctuoquibMcredidibodie3ncquK;dbiurafiitmihi.     .     ' 
BomU  uolo  urn  ex  hoc  die ejjc-.quod  neq;  fiet,neq;  fiat.     ■>    ,  "      , 

T.  Hunc  ego  hormncm  hodie  in  tranfennam  dottn  due*  dolis.  >v  J^  v 
}aq;  hide  infidU  parat£funt,probf  dggredidr  uiram. 
Quid  agiifcedo  unde dgis  te  nuncDorpale!  d.  credo  tibi  ^^ 
Dij  dent  qux  ueU.  r,  eho  an  iam  manu  emififti  tmlieremt  <5  "^  *■&  A  ■  <** 

r.  Credo  sdepoUcrc'do  inqum  tibi  t.  iam  liberd  ejliehicas.    r  *  >~- O  «*^  4^ 

p.  Quin  tibi  me  dico  credere,  t.  die  bond  fide,idm  liberd  ejlf     ^"y^^f.  £  . 

r.  I ,r  dd  fvrum,ad  prxtore-exquire,  fi  quide  credere  no  m  nuhu 
liberd  inqua  cjliecquid  audit*  t,  at  tibi  di]  omnesbenefheiat. 
jamqudttt  enim  pofihac  tibi,nec  tuorum  quod  noUs  uoldm. 

d.  Abi,ne  iur&fatii  credo,  t.  ubi  nunc  tud  libera.9 fit  n.dpud  te. 

t.  Ai/17  dpud  me  ejfei  d.  aio  inqudm,  dpud  te  eft  inqudm.  t.  i« 
me  dij  dmentyCf 
Vtob  ijhm  rem  tibi  nwlp.  bond  injhnt  4  me. nam  *fl  quxdam  G-ht*      p~ 
Kf  s  qudm  occulabdm  tibi  dtcereinunc  edm  tidrrduero,        *  -h^m^, 
Vnde  tu  pergrdnde  lucrum  facial,  faciam  ut  memineris  met,  **»«*,,£, 
VmuiauittM.  d.  benedittis  benefx^dures  me<e    ,  b  ^^  "  ,  •    1    >/ 
toxihum  expojtuUnt.  r.timmpromeritu'jlmerito  ut  facia,  *,  £*  . 
Etut mefcixs  ejje ja.tturwm,tabeUat  tene  h^-.peUege.      „ 'vitas  ■ 

v.  U£  quid  dd  mcf  r.imo  dd  te  dttinet.ej  tud  rcftrtmam  e  Verfid 
Ad  me  aUata*  modo  funt  ifta  a  meo  domino. 

v.Quandoi  r.hduddudum.  d.  quid  iftz  narranti  r.percun^ 
(fare  ex  ipfis: 
\pf£  tibi  ndrrdbunt.  d.  cedo  fdne  nuhi. 

r.Mcldrereciato.  D.ttcedumpeUegcK  T.hduduerbufacidltt.     pi'ttt   0 
d.  Sdlutem  dicit  Toxilo  Timdr  chides  t  "'*■"' 

Et  famuli*  omni.  fi  udletis,gdudeo: 

Ego  ualeo  reciter  rem  gero,zrficio  lucrum, 

Heque  ifto  redirel.:  otto  pojfum  menfibiu: 

Ittque 
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Itaque hie  efl  quod  me  detinct  negotium. 
Eleufipolim  Pcr/k  ceperc  urbem  in  Arabia, 
Vlenam  bonarum  remmyatcy  antiquom  oppidwm: 
Ed  compdrdtur  pr£da,ut  fiat  auttio 
Fublicituticd  res  me  demo  expertem  facit. 
I  +•*■**  nperam  atq^  boftitium  ego  HHperhibcri  uolo* 

i  Qui  tibi  nbelhs  ajfirticura  qua-  U  uolet. 

N  am  is  mhi  honor  es  fu£  donu  habuit  maxumos. 
d.  Quid  id  ad  mc,aut  mea  ad  rem  rejrrt,Ferfje  quid  rem  gerdnif 
Aut  quid  hcrM  tuw>*.   r.ttce  jluliiloque,nefcis  quid  injiet  bonk 
'  . ,  U <  Hequicquam  tibi  fbrtund  faculam  lucrificamicerc.  uolL.  v  ^ 
j.  v.  Que ifthxc  frrtuna lucnfica ejfc  t.  ijhs}qu£ norunt,roga: 
Ego  tintundem  fcio,quantum  tttinifi  quod  pellegi  prior, 
^f    i  *f»>*-       Sed  ut  occepisii>ex  abellu  nofcerem.  D.benememones. 
Edc  filentium.  t.  nunc  dd  Mud  uenies7quod  refirt  tud, 
D,  ljle  qui  b.bcilas  ajjvrttadduxit  fitnul  v.*i~t-rj 

forma  expetenda  liberalan  mulierem 
c^m^  ~*>~i  Yurtmam^abduBrxm  ex  Arabia  penitiffumd: 
Earn  te  uolo  dccurdre,ut  iflic  ueneat: 
Acfuo  pcriclo  is  emat 3qui  earn  mercabitur. 
Mancipio  neque  promittet,neq;  quifquam  dabit. 
Probum  CT  numeratum  argentum  ut  aecipiat>fkce. 
H<fc  eurd^ZT  hofres  curd  ut  curetur.  udle. 
T»  Quid  igitur  p6)\quam  reciafti,quod  erat  cerx  creditu/m, 
lam  nuhi  credut  d.  ubi  nunc  ille^fl hoff>es,qui  hafee  attulitf 
*rO~f<,  ■*++*■£'  J dm  k*c  cre^°  ddcrit,accerfi  iHu  madaui.  n.  nihil  miH opm  efl 
*U»L,  +.  t+*+*;Litibu4jie(fa  trochis,quamobrem  ego  argctum  nwmeremfbm. 
&  •  **  t  ■** c  ■      Ni/i  mancipio  dccipio,quid  eo  nuhi  opm  mercimonioi 

t.  Tdcen\an  non  ttcestnunq  ego  te  txm  effe  matulam  credidi: 
Quid  metuiii  n.metuo  hercle uero^fenfi  ego  iam  compluries, 
^IjL        Nec  ^i  hdud  imperito  euenietpli  ut  in  luto  h£ream, 
t.  Nihil  pericli  uidetur.  d.  [cio  ijihuc :  fed  metuo  nuhi. 
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t.  Med  quidem  iflhuc  nihil  rcfirt,tud  ego  reftro  grdtid: 

^\t  tibi  rcik  concilidndi  prime  jaccrem  copiam. 

D,  Gratim  hdbeo.fed  te  de  ali]stquam  alios  de  tefuauius 

Eft  fieri  doclos.  t.  nihil  pcricli  uideturxne  metuaty 

He  quis  uero  ex  Arabia  pcnitijiwma  pcrfequatur  earn.    *^  **^*w<. 

lam  ne  HUmdeflina-st  d.  uideam  modb  mercimonium. 
t,  Aequa  diets,  fed  optume  cecum  ipfc  dduenit^ey  adduat  earn  p^  j  r     ^ 

tioftes  iUc,qui  has  nbcllas  attulit.  d.  hiccine  eft?  t.  hie  ejL~u-  J^J^ 
d,  Uterine  il<   ft  furtiua  uirgo?  t.  iuxtd  tecum  £ que  fcio,  ^    .         <^     ^. 

tyjjl  qui  aftexi  cquidem^depol  liberal? ft.quifquis  c/L-  J  */~*^ 
d,  Sdt  /depol  concinna  jicie.  t.  ut  contemptim  carnuftxt      J '  ****t7  •  ^ 

Tdciticcntemplemurfurmdm.  v.laudoconftliwmtuum.\  ■>'*»**    p^ 

SAGARISTIO.     PERSAjMtVjJO. 'TOXILVSj/frMMi.      ^1a     O^t  *o I  . 

DnRPALvs,/eno.  ' 

6,  r\  Ami5  Athenf  tibi  uife ft>rtunat<c,atcfo  opipdrtt 
v.tJvrbisfrectcm  uidiyhominum  mores  proftexi  pdrwm. 
t.  Nunquid  in  principio  cefjauit  unburn  docle  diceref 
d.  tidud  potui  etiam  in  primo  uerbo  perfyicere  fapientidm. 
s.  Quid  id,quod  mdiftitut  munitu  mu.ro  tibi  uifuyft  oppidum* 
p,  s  i  i  n  c  o  l  a  e  be  ne  funt  mordti^pulchre  munitum  drbitror: 

perfidia,et  peculdtut  ex  urbe,zr  auaritid  ft  exuldnt, 

Quarto  inuidid^quinta  ambitioSextx  obtreEfatio, 

Septimum  penurium,  t.  eugc.   p.  oflnud  indiligentid, 

Hond  iniurid,decumd  quod  peftumwm  dggreffu,fcelut.     A*  c* 

Etc  nift  unde  aberut^cctuplex  murus  rebus  feruadis  pdru'ft. 
t.  Quid  dts  tut  d.  quid  uist  r,  tu  in  ill's  es decern  fodalibwi: 

Te  in  exiliu  ire  hinc  oportet.  n.quid  idm?  r.quid  periurws  es. 
d.  Verba  quidem  haud  indotte  ftcit.  t.  ex  tuo  inquam  uftffl, 

erne  hdnc. 
d.  Aedepol.qui  cum  hdnc  mdgis  contemplo ,  mdgis  placet,  r./t 
hdnc  emeris, 

Li}  immondcs,nuUus  leno  te  alter  erit  opukntior* 

Euortes 
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Euortes  homines  tuo  drbitrdtu  fundisfimilijs: 
r         „  Cumoptumisuiri$nmhdbebii,grdtidmcupienttUdm,    .  • 

<-o  -ryriJrtAvrrr,  yenient  dd  te  comejfdtum*  d.  dt  ego  intrgmitte&tt8e*or?* 
'    i>>-  f.i?r*  q  i .  Yidc  enim  ifti  nottu  occentobunt  oftium^urent  fbreiw 
"/  *  'JrlVrbinde  tu  tibi  iubeu  concludi  tedeit  fortius ftrreti, 
^  Ferrer  £ deii  commutesjimind  indx  fined, 

Jerredm  ferdm  dtcfc  dnulummefi  tufcrro  pdrferis, 
Y  -'  ,  >        TerreM  tute  tibi  imbinvi  iubeM  crdffks  compedes. 

"i  >~*r,    T  -+D» ln  ^duMcruadUm^ipme^jr.  erne  hdnc,dtq;  dujcultt,  num. 
f~~~*  *£+<   v.  Modofcuqudtudicet.T.uin'hucuoce^D.egoiu'odcceffero. 
W'**?*^  •  ■-'.  t.  Quid dis  hofyes*  s.  ucnioyddducohdnc^ut dudum  dixcrdm* 
Nam  beri  in  portum  nottu  nduis  uenit.ueniri  hdnc  uolo> 
Si  poteflifi  non  potefljre  bine  uolo  qudntwm  poteft. 
d.  Sdluosfisddolcfcens.  s.  ft quidemhdnc uendidero pretio [uo. 
t.  Atqui  dut  hoc  emptoxc  uendes  pulchre,dut  dlio  non  potes. 
s.  E5 'we  tu  huic  dtmciu!  d.  tonqud  Dij  omnes,qui  ccelwm  colunt. 
t.  Turn  tu  mihi  es  inimicui  certur.ndm  generi  lenonio 

Nunqudm  uUut  Dcut  am  benignm  fuit,qui  fuerit  propitiui. 

s.  Hoc  dgeioput/ne''fl  hdc  tibi  emptzi  d.  /?  tibi  weni/Je'/i  oput, 

Mihi  quofy  empa.  ejlifi  tibi  fubiti  nihil  efk&ntunde'fi  nuhi. 

st  -*•  *~'^s>  mdia  fie  pretium.  d.  tud  merx  ejl,tud  indiedtio  e%mm 

^c+)x^*>+cs  t.  Agggflffl  bir.  c.uYAt.   s.  um9  bene  emere  t  d.  urn9  tupulchri 

o  *—*-  •  uenderei 

t.  Ego  fcio  hercle  utrunfy  ueUe.  d.  dgeyindicd  progndriter.     I 
s.  Pritw  dico,bdnc  mdncupio  nemo  tibi  ddbit.idmfcui  D.fcio, 

lndica.minimo  ddturut  quifis,qul  duci  quedt* 
tf.  Tace,nimit  tu  quidem  hercle  homo  flultut  es  pueriliter. 
d.  Quid  i&i  t.  quid  enim  te  ex  pueUd  prim  perconttri  uolo, 
Qu<£  dd  re  rcferut.  d.  dtqui  hercle  tu  me  monuifti  hdud  mdi 
^    /      •      .    videjit  ego  Hie  dottuileno  penk  infbuedm  decidL 
fa  J       &    Hifi  ddeffesqudntu  eji  ddhibere  homine  dmicuyUbi  quidgerM? 
.  i        <\ t.  Quo  genere,dut  qud inpdtridjfit ndt^dut quibm pdrentibw 
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(Nf  temere hdn&miffe dicM  fudfu,dtq;  impulfu  meo)     h~*+t*  u  &**~-fi & 
N»/i  molcRu  eft^percontxri  hdnc  pducn  hie  uolt.   s .  mdxwme, 
Suo  arbitrdtu.  r.  quidjhsidbi  tutc,dtqy  ipfc  itidem  rogdy 
Vt  tibi  perconari  liccdtyqu£  ueUs,ctft  tmhi 
Dixit  ddre  potejhtem  eiM :  fed  gfrfc  mdlo  txmen 
l[l*EwnMire3ut  ne  contemndt  te  iucWr>.  fdtis  rctte  mones.      a  /^l**** 

Hojfesyuoloegohacpercgnttri.  s.k  tend  ddcoelu,  quid  lubet.  y 

d.  lubedum ed dcceddt/hucddmc.  s.  ifdneydc morem  Mi gere. 
fercontsre^exquire  quiduitL  t.  dge  dge  nunc  tu  imperdyuide    p  r*  U^^, 
yiJbVtingredidredufticdto.  jx.liquidum  efl  dufaiciwm.   T.txce,  * 
Concede  fisjdm  illdnfegoddducdm.  D.dgeutremeffe  in  no* 
firdm  putas. 
t.  Sequere  me.ddduco  hdnc,  ft  quid  uii  ex  hdc  perconttrier. 
d.  Eniwi  uolo  te  ddejfe.  r.  hdud'pofiu  gn  buic  operd  dem  hofyiti, 
(jgoi  herut  iuftit.  j}uidhirf  finon  uolt  me  ddejfe  una!  s .  into 

imofa.         ^  &  „        „     .  r*    zl 

t.  T)o  ego  tibi  opera.  s.tibiibideddt,ubitutuudmicuddiuud4.  +t>tv«. :  &  ■ 
Exquire.  r.  hem  tu  dduigild.  p.  fdti/i  eft  diclu/m .  quanqudtn  *  £*  %<)*++*  *W 

tgoferudftmy 
Seio  ep>  ojficiu  meumyut  qudizogelyUerd^ut  dccepi^eloqudr.    *-.  g'  ui~- 
t.  Virgojbie  homo $but  eft.  p .  credo,  t.  no  diu  apud  hucferuies. 
p.  Id  poi  f^ero,  ft  pdrentes  fkciunt  officiwm  fuwm. 
d.  Uclo  ego  te  mirdri  ft  nos  ex  te  percontobimux 
Aut  pdtrid  tudmydut  pdrentes.   p.  cur  ego  id  mircrxti  homo? 
h^Teruitu^mihi  inter  dixit*  nequid  wixa  mdlum)mcum. 
t.  Dtj  ijhan  perddnUtLcAtiLcft  ezjdUiddtut  habct  cori 
ft  Q»4m  dicit>quod  opui  eft!  o.  quod  none  eft  tibii  t.  nuc  enim 
ft*.  Retuo  ne  peccet.  p.  Lucridi  nomen  in  pdtrid  fuit. 
t.  Homen  dtcfc  omen  qudntiua  eft  precij.quin  tu  hdnc  emUt 
Nimw  pduebdm  ne  peccdret:expedit.  d.  ft  te  enutm,        <^c  *^J  >»^fc_ 
Mihi  quoq;  Luaidem  conftdo  forcJe^T.Jihdnc  emeriiy     j^  .  J^^  +?.  -J~? 
Hunqutm  hercle  hunc  menfem  uertentan  credo  feruibit  tibi.   t*.  /« • 
,  S  1*"  O  Itt 

/Set  tULjHLj  1^+AtV—  i~ei    *-*•-+.   M'^^t.   • 
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C  u*  *»'***-£!.  I w  ue^m  (lu^m  bercle.  t.  optttt  ut  cdueniant^opera  aidito, 
o  m^.  v  _        NiMl  Adbuc  peccauit  etiam.  d.  mH  tu  n<u*  e»?   p.  «t  jw/h 
. VtT^'«*  A-  ^^fr  dixit,in  culindyin  angulo  ad  Uuam  mdnum. 
t.  hxc  erit  tibifaujh  meretrix>natn  eft  in  cdlido  loco, 
vbi  rervm  omnium  bonarum  copiu  eft  fecpiffume* 
TdttM  eft  lerto,qui  rogdret,ubi  nab.  effetydiceret. 
hepide  luftt.  d.  at  ego  pdtriam  te  rogo  qutfit  tud. 
*•  Qucemhifn^nift  b<cc  ubi  nunc  fwm?  d.  at  ego  iUdm  quote, 
qu<efuit. 
0  *+r*t       p«  Omen  ego  pro  nihilo  ejfe  duftoyquodfuityqudndo  fiiit: 

Tanquam  bominem,quando  animam  efftduit^quid  eim  qutm 
qui  fiiit? 
r-  Jt&me  dij  bene  dment,  fdpienter,dtq;  equidem  miferet tttnen. 
D«  Sed  amen  uirgo  qu£  pdtrid  eft  tua?age3nuhi  attutum  expedi 
Quid  aces*  p.  dico  equidem  pdtriam.  qudndoquidem  hlcferc 
uioyb.fc  pdtrid 'ft.   »*t  *. 
T»  1dm  de  iflhoc  rogdre  omitie'.non  uides  nolle  edm  loqui, 
Nefudrivm  fe  tmferidrum  in  memoridm  inducts*  d.  quid  ejlf 
Captm'ne  eft  pater?  p.  no  cdptm:fed  quod  bdbuit,id  perdidit, 
T*  Htf  c  erit  bono  genere  ndW.nihilfcitymfi  uerwm  hqui. 
e>.  Qtmfuitidicnomen.  p.  quid  ilium  mif em  memorem^quifuiti 
Nunc  er  ilium  miferum,zr  me  miferdm  <equom  eft  nomindrier. 
P»  Quoiufmodi  is  in  populo  bdbittfft?  v. nemo  qfqua  deception 
Seruiilibericfc  amabdnt.  t.  hominem  miferum  prfdicMi 
Quom  ipfut  prope  perditm  efttey  beneuolenteis  perdidit. 
d.  Emdm  opinor.  r.etia  opinor.  n.fummo  genere  ejfe  drbitror. 
t.  Diuitiat  tu  ex  ifthdc  faciei  D.di^itTfkxint.  r.  ememodLfUij 
X*  **  Ai****  lam hoctibi dico,aclutwm  tcaftormeut  ubj/fatermefciet 
J        K*>^     VenifjehuCiaderit&meabfentemftdimet.  t.  quidnunc?  d. 
quid  eft? 
t.  Audiri*  quid  ait?  p  .  nam  et(i  res  funt  fraft£,amici  funt  tomen. 
- .  d,  Nf fie  plora3liber<t  em  aftutwm}f\  crebro  cades. 
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Vin  mcd  cjjci  r.  dum  quidem  ne  nimis  diu  tua  fm,nolo. 
v.  Sdt'in'  tut  mamtiit  UberMnJoxc  tibi  grdndeis  bolos  ddbit. 

Agcf?  quid  agis,ego  dd  bunc  redeo.fequere.reducq  bdnc  tibi  •£  ^„^, 
d.  Adolcfccns  mn*  u'cdcrc  iflhunct  s.  magis  lubet9qum  perdere.  Uy  ■  S-  ■ 
D,  Turn  tu  pauca  in  ttcrbd  conftr.quid  ddcurf  txnti  indued. 
s.  fctciam  ia,ut  tc  ucllc  uidcam9ut  smdfihabe  tibi  centum  mnif. 
t>.Kmu%  s.ocloginto.  d.  nimiu%  s.nwmmuidbejfehinc 
non  pctcfl, 
Quod  nuc  did  d.  qd  id  eft  ergoteioquere  dftutu,dtfy  indie*. 
t.  Tuo  periculo  fexaginta,  htc  ddtur  drgenii  m/iw.  >^^-t  ^ 

d,  Toxile  quid  ago?  r.  Dij  de/ty  te  dgittnt  irdtifcdut,  {T7r~ 
Qui  banc  non  properes  deftindrc.  d.  habebo.  r,  bett  pr** 

ddtut  probe,  \  t, 

Abiydrgcntumefjvrbucinonx'depdtricentiimnli      ,  Vtf*Wf^L  ^,j^ 
Cdra*jt,fvci8ilucri.  s.beuttujtidmproueRimentiA   ^c^^  <^**ffi 
*«  Df cent acccdant  mn*.  u^bf cedent enim  ,  non  decedent.  t»  fh  eiCJvljU 
to.cefu,non  tu  iUum  uides  r*+™Uj  iJL<  \u>i^\ 

Qtttrereanfdmjnftttmutfacidtfabtt'nedtqidrgentupetift''  +J~~*-  *—"% 
D.  Heut  tuferud  iftum.  t.  quin  tu  w  intro  i  d.  dbeotdtq$  drgen* 
turn  dffvro, 

TO  X  I  L  VS.         $  A  G.A  JU_£  T  \S)}feYUL 

p  e  r  s  h>uirgo.    J  jS 
t,  A  Edepoldediftiuirgooperdmlduddbilem,  ^U^^^^^U*^ 

l\probdm,cr fdpientcm,a' fobridm.  p.  si   clvid  bonk 

BonifityCJfe  idem  &  grdue  er  grdtum  folet. 
t.  Audin'  tu  Perfd  i  ubi  drgentum  db  hoc  dccepcris, 

Simuldto  qudft  cm  prorfwm  in  naucm.  s.  ne  doce. 
t.  Per  dngiporturn  rurfum  te  dd  me  recipito 

lltic  per  bortum.  s.  quod  futurm  cfl,pr£dicdt. 
rMne cum drgento  protindm permutes domum:  jn^g^i^^  ^ +4^., 

NLonco  te.  s.  quod  te  dignu*jljnt  dignwm  ejfe  ms,  £  '-  'u.j  . 
*.  Ticcfdrcc  uociipudd  progredaur  ford*. 

y»X  O       *  PORPA 
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DORPALVS.      TpXI_LVS^    jAGA  RUSTIC, 

^      /  ,      d.  j^sKcbdtihU  drgenti  funt  fexdgintnmn£y 
j?IZu*   *[unt  Jr  D «o6iw  Mawmw  mimM  eft.  s.  quid  ei  nwmmi  *  fciuntf 
''  'd.  Crumenam  banc  cmere  dutficere,ut  remigret  domum, ' 

'^£*****i  ^s.  Nf  nort/itf  ejjw  leno,  idmetuebds  tmfcr, 
lmpureydudre,ne  crumenam  amittercs. 
t.  sine  qutfo  qudndo  leno^ft^ihil  mimmfocit 
Lucro fkciundo.  n.  ego dufyicduiinhunc diem. 
N ihil  mihi  tun  pdry?ft3quin  me  id  pigedt  perdere.    , 
4+e  Kccjptt,  Age  dccipe  hoc  fisznunquid  meuis  C£terwmi  ^wif  4 
■    j^.         *•  Hdnc  in  coUwm,nift  piget,noftrwm  impone.    f—*  .  * 

«. '  9      -  -  "">     Md'iiwtt  <f  gwc  funtyUolo  defvrre  epifloid*. 
a  yy  rf. .       G cminwm  dut&n  frdtrem  feruire  dudiui  hie  mewm: 

Earn  ego  ut  requirdm,dtqi  ut  redimdm,pergere  nolo. 
T»  Atq-}  tdepol  tu  me  commonuiftijidud  male 
Videor  uidijje  hlcfvrmd  perfmulem  tui, 
Eddemjhturd.  s.  quippe  qui  frdter  pet. 
v-Qyiddttinetnosfciret  s.  dufculti  ergo  ut  fcidt. 
Vdnilqquidoru^uirginifuendonides,  __/, 

y* *y*£*^*J ^J^ppn^^uidts.dr^aitiexterebronidg5.   *w*  r~  »y  **•*: 
-***—*  -A&ry-  .ye  digmloquides^nuwmorwmexpdlponideSj,  U1+  tri$4-f 
*A^»  **•  '*&^  Quodfemel drripides,nunqudm  pqfted  eripides.  ?&p .  yJjT 
d.  Ueu  hercle  nomen  multti  moditfcripttfft  tuwm,  <n*f,&-zf 
.  s.  itxfuntV erf drwm mores Jongdnomind  <*>."*+ ty. 

£>•***•  x*-i oU  Contortuplicd&hdbemM.  nunquid  c£terum 
_^f^  .  "  Voltis*  d.  udle.  s.  cr  uosindm  dnimut  in  nduCjl  meuk 

d.  Cr<M  ires  potiutjiodiehic  coendres.  uale. 

fW*+»j    TOXILVS.       DORPALVS.       SATVRIO.       PERSA^W* 

t.  yyoftqukm iUhic dblfflicerehlc  qmXimJtcTt. 
±J$<e  hie  tibi  dies  ittuxitlucrificdbiltt:   J^Cupd^- 
N dm  nonemiftihuncyuerumfceifti  lucrum*  c+h**ji. 
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d.  \Ue  quidem  idm  fcit  quid  negotij  geffertt, 

Qui  mibi  furtiuam  meo  periculo  uendidit. 

Argentu/m  dccepitdbijt.qui  nunc  ego  fcio 

An  idm  dfferatur  htc  mdnuf  quo  ilium  fequdrt 
>    In  Perftfi  nugds.   r.aedidigrdtumfore 

Beneficiwm  mewm  dpud  te.  d.  imb  equidem  grdtidni 

Tibi  Toxile  hdbeoindmfenjtye  feMo 

^ ihi  ddre  bondtn  operdm.  t.  tibin'  ego!  into  ferui. 
i>,  Atat  fum^bUiuTintiM  dudwm  cdicere, 

qu<£ uolui cditi&iddferud  hdnc.  t.  falud'jl h£c  quidem* 
p.  t>dter  nunc  cejfdt.  t.  quid  ft  ddmonedmt  p.  temput  efti 
t.  Hews  Sdturio,exi:nuncefl  iUd  occdfio, 

1  nimicu/m  ulcifci.  s .  ecce  me3nunquid  morort 
t.  Age  iiluc  dbfcede  procul  e  confyettu,tice. 

vhi  cum  lenone  me  uidebis  coftoqui, 

Turn turbdmjkcito.  s.   dictvm fdpicntifdt eft. 

dorpalv  s,leno.      toxilv  sjcruoSi.    <J  \*^»  .  $\} . 
d.  FTiRdr.fcidi  loris  omnen  ddueniens  donu, 

±  Itttmhi fupellex fqudUet,dtque  <ede$  me<e. 
t.  Redis  tu  txndemi  d.  redco.  t.  ne  ego  hodie  tibi 

Xondnuwm  ftci!  D.fateorhdberegrdtidm.         &*■»«  y/,'^.  J^^f^,. 
t.  N  urn  quippidm  dliud  me  uisi  _d,  ut  bene  fit  tibi,     '  •■**■  -» * '  *~»  ■ 
t. Pol iflhuc quidem idmego %mne ufurpdbo dorru\  1 7r^T^7  JT    <\+ 

N  dm  idm  inclindbo  me  cwm  libera,  tud. 

SATVRIO.  n-e-Rr-P-JL.L.  V  S.  PERSA. 

s.  XT  l/j  ego  hominem  Mum  perdo.  d.  perij.  s .  dt  <£  optwmi 

±\e ccumxpfwm dhte <edeis.  p. fdluc multum mi pdter. 
s.Sdluemedgndtti.  d.  P cr fdjne  pefiundedit.       -^/~  -p*^  £  ^*»^ 
p.  Vdter  hie  mem  efi.  d.  hem  quid,pdteri  perij  oppido.        v 

Quid  ego  igitur  cefjo  iufclix  Umenarier 

MnM  [exdgina!  s .  ego  pol  te facidm fcelut,  ._ 

Te  quofy  etim  ipfum  ut  hmenteris.  d,  occidu 

o    i         Ag<> 


\J 
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6.  Aze,dmbuUin  m  leno.  d.  ^Midfme  in  im  uocMi 
Se  i  Hie  diemjapud  priloremifed  ego  in  im  uoco. 
x> .*•  Nonfo  dntefhm<  s.  *k*V  ego  wwjjd  carnujix 
Ccr? a  **-*T~    Q&oiqudm  mojftdi  iibero  dureis  dtteram, 
J  Qui  hie  ccmmcrcdris  ciueis  homines  liberos? 

r  Hint  dkdtn.  s.  nolo,  v.dudi.  s.fwmfurdM:dtnbuU9    ,  . 
Scquerebac*  d.  scelesta  /idlrf  r/£  Mrgiw<*ri<*.  /r  A*^ 
i         r^s.St  querc  hk  med  gndtx  me  ufqi  dd  Prttorem.  p.  fe quor.  ^  •  «o- 
'j>*  ***-/  «v  ACTVS      Q.  V  I  N  T  Y  S. 

TOXIEVS.        SAGARISTIO.        LEM  N  ESCELENE, 

T  tt  ofiibwt  uiftitsCiuibM  faluis^re  pldcidd.paci^m 
fl  PerfeftisJbeUo  extinftoje  bene  gefh.3ex£ratu^ 
.  ^~p     i  ntegro  cr  prtfidijSiCwm  bene  nos  iuuiftXl  upbfar^ 
i  A  j  fj      Dj,,^ aij, omcs caUpotentes>edi uob^hdbjQj  tgt+teS 
Grates  at<$  agofquid  probe  fum  ultut  imnucum  meum. 
i'lunc  oh  cam  rem  inter  meos  pdriicipes  pr^edam  diuidm,  • 
E  t  pdrticipdbc.  itefomihle  ego  uolo  ante  oftiwm 
Ei  unuam  meos  pdrtiapes  decipere  bene. 
StAtuite  hlc  lectuks9porMe  hie  qu£  adfolent.hlc  fhtui  uolo 
Vnmm  dqunkm  mhi^ande  ego  omnea  bikrosjudenteis,  Ue 

hficdnteti  faciam? 
Vtfidnt  quorum  opera  bu  rmhifacilidfRclufatfafunt, 
Qu£  uolui  ejfierl  nam     improbvs     est  homo  qui 
heneficum 
/ttttwre     sdtfwm'erc).a're^a£JsM'  ^  ToxUe  nu9atr  ego 
<  *J*  A.cc*4&int tefmi  r.cwMJftupne  me  est  l.  agedim  agodegfc  / 
"  ^^>  y^t    Ad me,atqi  ampletterefis.i.ego  uerb.oh  nihiljndgtt dulce^s™* 
_^-2  stm  u  Sed  dmdbb  oculut  meus,quin  in  leftis  nos  attutwmy  »£J>«*4 
vulc&u  ■       Lommodammiomnid  qu£  tu  ms,ed  cujpio.  t.  tmtud 
lyvU*<~*  +&■  ^Uttt  *  m*'  a%€  a&c  er&° tu  Sa&ar&i°  deewmbe  infummo. 
Vy*x+& ***•  EZ°  w^  hlcbdbeOfCedo  pdrtemjqudm pepigi,  t.  tempori 
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»,  MiW  #"*  tempm,  [ero%  t.  *gf  dccwmbejwnc  diem  j  frrfX  /£c  ^^> 

Suauem  meum  natalem  inter  no*  agitemut  amocnum.  ~o 

Ddte  tUi  dquam  manibm,apponite  menfam.  do  banc  tibi 

tforentemflorenti :  tu  hie  era  difatrix  nobx.  age  J-  ^iy  &-***  *  ws* 

Tuertdfummo  feptcnis  cyathis  committe  hos  ludos,  -  ~J,,  u^zS^  ^ . 

l\ouedmm:prjppet4r^<cgm wm  nirde  txathos  mhi  dot.  ***v  f~+r*  ••-^  rt  . 
9mCedo  fdne,bene  mhi^hsjm^dmice.Qpatui  hie  mhi  ?  * **^°  *~"^  • 
m^Dies  dttut  hodie'jl  ab  dijs,quia  te  liberam  (icei~    ~* Mj l)hr>r  C^  *„,  J^ 

^edmplecli.  h.  tua  Jnclu  opera  bene  omnibui  nobis:  h£  meat  6****  ^  Uf  / 

lAdniHytutpoculwmdonantiiitxiMdntemamcintidecet         o  <*rlf  >*», 
t,  Ced6,  l.  dectpe.  r.  bene  ei  qui  inmdet  tmhis  er  ei  qui  hoc  **Zi  l~ 
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UtfN_ESCELE  N^E.  _  P  A  E  G  N_I  V_  M± 

d,/*X  Vifuntiquifuerunt,quiq;futurifuntpofthdciego    ^, 
yJ^jSoluipmnibus  antideo  frcile  nuferrwmut  homnwm    f 

K  OVi  uiudm.perij>interij:pef[wmu4  hie  mhi  dies  ** 

^^muj^iCornt^or^itxmeToxilmperfkbricduit^^  IxxUe  m^.n. 
Hieam  rem  diuexauit.  uehiculum  argenti  mifer ,  ^^-U  *~*-*^  *f*r 

Eieciydmfimeqi  quamobrem  eieciybabeoxfid^erfdm"  &  *&,•>*»,_ 
}ttwn),atq;  omnes  Verfas,atq}  etiam  omnes  perfonas  male 

^  Vij  omnes  perddntjanufertm  Toxilut  me  hie  conflituit*.  ~f 

Qgi  ei  fidem  non  habui  argenti,eo  mhi  eat  machine    j^  »!■»  'r-  *  A 


jAolitifftiquem  prt  ego  utnon  in  eruciatwm  atq,  in  copedeii  "<*-*■  ?*^K 


Cogam, ft  uiuamfp quidem hue unquam hew eiipfcedierit,  »»'[**-  -k**  »*-' - 
Quodfcero.  fed  %d  ego  afyicioilttc uide.  quthcccfabul/fti  **  **"  u*** 
Vol  hie  quidem  pot&ntidggrediar.  Tpxileboneuir  >  j»  >~t  v+< 
Sdlueto9w  tu  quofy  bona  liberm.  r.Dorpalm  hie  quidon  eft.   **^~L  *££. 

s.  Qum  tube  ddire.  ri  adiy  ft  lubetiagite^applaudamut.Dorpale     ■ 
Homo  lepidiffime  falue  pluYimmt'hem  hie  turn  efl, 
Hie  deewmbe.  ftrte  aquam  pedibut.  prtben'  tu  puerit^ 

s>.  N*Ji  me  uno  digito  attigerifijte  adterram.agligajt/fcelui. 

O     4  M 
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P.Ategoyibi  hoc  continub  cyatho  oculwm  excutimtutm. 
D^Quidan  tu  auxyjiintulonm  tritoriquo  modo  me  hodie 
■  L.'        Verfauisliiut  me  in  tricban  coniecifttiquo  modo 
/l  *"*     rt      De  Per  fa  manu\additt?fii  r,  iurgium  aufimfFinc,  fi  {abut. 
Cciuffh*  d.  At  bona  libera  tec  fcijli!cd  me  celd&iL  L.ftultitid'fiS^fr 

SI    avOI    BENE    ESSE    L 1 C  E  T,  fttW  pTXUOtH  UtibujS, 

M?'f*l-uj    ¥°&9m  ift*  h*>c  te  mdgu  par  4gcre*ft.  d.  uritur  'Uyi*  U 
Cormhi.  t.  da  3H  camharum.  extingue  ignemtfi  cor  uritur, 
Caput  ne  ardefcat.  d.  ludos  me  ficitisJnteUego. 
t.  VitC  cindtdwm  nouom  tibi  dm  Ptgnitmiqtitn  lude3ut  foles: 
Qiiando  liber  locut  eft  hic.iiui  bdb£iquam  bdfilice 
Te intulidi,zr ficete.  v.decetmefkcetu efle,& huncirriderc 
Lenonem  libido' fl9qudndo  digntfft.  t.  pergeut  capers. 
p.  Hoc leno  tibi.  D.peri^perculit me  prope.  p.hemferud  rurfum. 
d.  Delude  ut  lubetjjerm  dim  bine  abeji.  p.  wderi'jit  diclU  tuis 
Parcotfed  quin  tu  men  contra  diclit  ferui>s)tem, 
Atfy  hoc  quod  tibi  fuadeo  ficisi  d.  quid  eft  id?  p,  refltw  tibi 
Cape  crdfjanup  fuftende  te.  d.  cauefis  me  dttingamejMjUK 
Uocfcipione  malum  magnum  dem.  p.  te  condono&fereT 
r.  lam  iam Pa>gnium  da  paufam.  d.  ego  pol  uos  eradicabo. 
s».  At  te  iUequi  fuprd  nos  habiaftpii  tibi  male  uolt, 
a.i     9  M&lety  faciei  dumuiuri,  non  hiducuntyerim  ego* 

%ber<-f    7t  £g€ eirtunftr. mulfwnbibiie/ufque plenis cantharis. 
? «.  u/sj  .      i<?.ndiufo&um eft,po&quam bibimur.nimitficci (mux. A f^ 

d.  Dij  fkddnt,ut  id  bibdti6,quod uos  nunquam  trdnfedt.     /•     £ 
fie*-* U*£°  Hfqueolenorfuin tiSi faltemjhticultm iemtqumEegedn  1 
"Bdciebdfruideuerp  fi  tibi  fdtk  placet  v.  nolo  *t~*j—***yiU 
R edd&e quofyDiodorw  quern  olimfkeicbdt  in  lonid.  - 
Da  Mdlwn  e$o  daVoAobtiMli  dbitk.  t8  etiam  mutU  im^udettst 
lam  ego  tibi,  fi  me  trritij&jttfdWttdducam  demo. 
/iL+r-ttfc  lamaceopdtquetu  Pirfdhcnk  e$,quimeufque  tdmutiUfti 
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t.  Tdceflultc,hk  dm  geminrn  cflfratcr.  d.  hiccine'fl? 

t.  Ac  ganiniffmits.  d.  dij  detty  er  te,  er  gcmmwmjratran  ex* 
crucicnt. 

6.  Q«i  Ic  pcrdidit.ci  mdlcdicM  pqtiuj-.Um  ego  nihil     '/I  n-m 
Merui.  n.  at  cnim  quod  iUe  mcruit,tibi  id  obfit  uolo. 

t. Agitefultisjnunc ludificcmuf,mfi indigmfft.  s.non  opu^fl. 

i.  At  me  hdud  pdr  eft.  t.  predo-.quid  non  incocilidt,  cum  te  cmo.    L,  ^.^uk  *. 

i,  Atamen.  t.  non  tomav.cdue  vgofis  malo,??  tufequere  me.     %t^_. 

l.  Te  mihi  ditto  dudicnte  effe  dddecct.  t.  nam  hcrclefi  abfq;  me 
fores  cr  mco  prdcf\dioyhic  ficerct  tcproftibulam  propediem.   \^,    "t-  , ,  •, 
led  itx  pdrs  Hbertinorum  cflmifi  patrono  qui  dduorfutrt:       >  "*+ 

Hecfxtiihbcruidetur^ecp-ugijnecbonemifatiSy 
^iCfiuUiofjldt^meimalcdixit^niingrdtmrepertuieft.  .    ,".\j    **■**<  ^ 

i .  Vol  bcncfith  tud  me  hortititur,tuojmpcrio  paream."'   '      '  if*1**"*-  '  *"*  £**"* 

t.  Ego/uwt  fi5i  pdtronm  pldnc^auihuic  pro  te  drgentum  dedi.     y-fi^^-'Cfy 
HiceftJwM  uqIo  ludificdri.  l.  mco  ego  in  locofedulo  &~**  *o-  «/  K+tpb  .- 
$urabo.  d.  ccrto  illi  homines  mihi  nefcio  quid  ntdli  cofulunt, 
Qnod'ficiZt.  s.hcmuos.  T.quiddtii  s.hiccineDorpdluteft  CL>^*J  -**«i- 
leno,qui  hie  libera  uirgines  mercdtur:hiccine''fl,quifuit        J  *»"•*  ~*     j- 
Quondu  fortist  D.qucchfcreseftthcicoldphuicitymaluuobis  **/  .  ?r\ 
Bdbo.   t.  dt  tibi  nos  dcdimM,dabimM<fc  etium  mdgis.   d.  hex 

ndtes  »t  r  *+%  .  ***-'\ 
VerucQit.  'p.licct'jdndiuenimfjcpeexpunclffunt.  n.loquere 
T«  etiam  jruilum  pucrL  l.  patrone  amdbo  i  intro  ad  asnamr-  p***o  i  t     t' 

d.  Me<*  ignduia  tu  nunc  me  irridest  l.  quid  iu  uolo  bene.-}     J  •  ***  **-•    ***-*<- 
Vt,tibtjit.  d.  nolo  nubi  bene  ejfe.  l.  ne  fit.  T.quiJlgitur,^'  0*^?    ** 
Stkentinumm  quid  agunttquM  turbxt  ddnunti  d.  mdle  £  ***  ******    '<** 

S  Difljerijifciunt  refine  probe  inumco  gratidm. 

■LSdtis fumpfimiu fupplicij idm.  d. fkteor,uobis do mdtiu/s. 

t.  Etpoft  dabis  fub  furasuibijgitur  hinc  iitfr.Q  in  cruccm.  j-n  h-**  ■?*•  **~~f 

d.  An'nehtcpdrufccii  t. turn  hifcchtbmt.cmtmffeU&oxiliW.-'*  &*H     ^° 
,  Spcdntores  benejialctcleno  perijtipldudite.  /»>#j  \  <j r^^  &  I'*'*****  ~ 
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R   V   D  E   N S* 

DRAMATIS     PERSONA  E, 

ARCTVRVS,  prologlli.  PISCATOR.ES. 

scepari  o,feruos.  trachali  o,feruos. 

-pLzvsi-DWPvStddolefccns.     labra  xjato. 

D  A  E  M  O  N  E  S,fc»fX.  CHARM1DE  S,  pdrdfltM, 

PALAESTRA,  mullCr.  ICRARII. 

ampelisc  Ayimlier.      grypvs,  pifcdtor, 

SACERDOS,  dtlM. 

ARGVMENTV  xM. 

RE  t  i  pifcdtor  d?  mari  extrdxit  ui&ulum, 
JVbi  crdnt  herilufilU  crcpundid, 
1'  DoirunumdAlawncmquffurrcpnuenerdt. 

*■*  **~f  '^      E  d  in  clientdam  fufccptu  imprudcns  pdtm 
TRaufrdgio  cicfh  dcuenit.  cognofcitur. 
Suo'cfe  dmico  Vlcufidippo  iungitur. 

ALIVD       A  R  C  V  M  E  N  T  V  K, 

DAemones  Athenienfis  exul  a  patria  Cyrenas  ucnit. 
ei  fuer  at  Palxftra  h'lia  furrepta  paruula :  qua  de  prac* 
done  mercatusLabrax  leno  cum  Ampelifcapuella  altera 
Cyrenas  uehit.  Palxftramutuidit  adolefcens  Pleufidip? 
pus,  amarc  occepit:  cum  lenonepacifcitur,  earn  fibi  tradi 
uiginriquinq?  mim'Sjdatqs  arrabonc.  Leno  interim  fuafus 
aCharmide  Siculo^pucllas  fecum  in  Siciliam  auehatrfore 
enim  ut  ex  ipfis  fit  magnum  facfturus  lucru :  fingit  fe  uotu 
foluturu  Veneri,  eotj?  Pleufidippum  ad  prandium  uocat: 
noduq?  mulieres  dC  bona  in  nauim  deportat  clanculu .  in 
altn  prouehitur.  illico  tcpeftas  oboritur.  in  fcopulos  nau« 
fragiufacit.mulieres  cum  fcapha  ad  terra  iactanturn'n  Ve 
neris  phanu  fe  recipiunt.quo  aduenics  leno  8c  ipfe  eiectus 
mari.fuas  agnofdt  acrepofcit  mulierculas.  kd  illx  Demo 
nis  auxilio  incolumes  praeftantur.  Trachalio  Pleufidippi 
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feruus  rem  omtiem  nuciaturus  cucurrit  hero .  fed  dum  it, 
forte  tridetGiypum  Daemonis  feruulureteuidulum  tras 
herc,i'n  quo  lenonis  infuerantpecunix ,  Paleftrx'q;  uirgi* 
pis  crepundia/Trachalio  ut  cofpexit  uidulu,  reds  ruden* 
tern  pi  chcdi't,  a  quo  Rudens  Comoedia  nomen  habet.ri* 
xancur  fimul.coueniunt  tandem  in  Dcmoncm  arbitrum. 
is  aperto  uidulo  agnofcitex  crcpundr)s  filiam.Lenoni  igi 
tur  datur ,  quod  illius  ell ,  excepto  talenti  dimidio ,  quod 
promiiTum  Grypo  pro  feretinuit  fenex,  CVrypusq*  ob  id 
libertatedonaturjPleufidippoq;  Palxftra  nubit. 
a  rctvrvs  Prologue. 
~ |]  vi  gentes  omnesjndrUfacr  tends  mouet, 
I  Eiusfum  aim  ciuintc  ccclitum, 
B  Ifct  ut  uidctmfiim ftkndcns fteUd,cdndidd. 
J  Signum  quodfemper  tempore  exoriturfuoi 
jB^S&S&gl]  Hie  atq;  in  ccclo  nomen  a  rctvro  eft  nuhi. 
Nou  u  [urn  in  ccclo  d&ritt  at$  intcrdius:    0*r  a.  /<m  $ 
Et  inter  mortxlcs  dmbulo  cr  inter  Deosy    ,<-^-w  ^  i*^ 
E t <*!«<*  fig"** de  ccrlo  rfd torim  occidunt.    ^c^t  U* *^»^. . 
QKt  fjl  imperdtor  diuom  dtq;  bominumluppiter, 
Is  nos  per  gcnteisydlium  in  dlidjliftdrdt: 
Quifa&i  hominum,qui  mores, pieatevtyV  fidem 
HofcMMyUt  quenty  ddiuuet  opulcntid. 
Quifalfa  litcisfilfis  teslimonijs 
Fctuntyquiq;  in  iure  dbiurant  pecunidm: 
EorumrefcrimutnomindexfcriptAddlouem.     r-         . 
Quotidie iUe  fcityqms bic fibiqutrdt mdlwm,    **']"**         f~*"' 
Qui  hlc litem ddipifci  pofluldnt  periurio.    />  e  *~* -L* 
lldli  rcsfalfits  qui  impctrdnt  dpud  iudicem, 
Iterum  Me  edtn  rem  iudicdt&m  iudicdt: 
h\dioremula  mulnt^quam  litem  dujirunt. 
Bonos  in  dlijs  txbuhs  exferiptos  bdbet.  1      rf 

Atq;  hoe  in  dnimimfcelcsli  inducunt  fuum,    n~*  <-~  A- 
loucm  pUcdrefepojfe  omnibm  hosHjs:  Et  opcrm 
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_j  Efc  operdm  cr  fumptum  perduntiatq;  id  ideo  /**  f ; 


— *<« 


*  >*m's_  ^^  ~~/s  v  jp-p  lio'h     f  a  c  i  l  i  v  s  piiw d T)ijs[upplic4nfj 
i>->' a  ***'  j*"*  «=     Qg4W  ^wi /cclcjliw ejfy'nMem'et  uenidmjibu 
~**y\  yj«  ^f.idcircomcneouos  egohjecquiejltiboni^   ij**^iT^ 
Qnicfc  £t&tm  agitis  cum  pietite  cr  cum  fide1, 
Kctinctc  pond  poflfaclwm  ut  Utemini.   -/**,*-/■  fc#»f  - 

Primuwidum  b«/c  f/Je  homc/i  urbi  diphilvj 
cvrenas  uoluit.iilic habiat Djc mones 
In  agro  atcfc  uiila  pr&mxna  propter  metre, 
Senex,qui  Athcnis/buc  exul  uenit,baud  maliui 
Nfque  is  adeb  propter  malitiam  patria  caret: 
Sed  dum  alios  feruat,fe  impediuit -.interim 
Ron  bene  paramn  comitate perdidit. 
Hide  olimfiliola  uirgo  perijt  paruola, 
Earn  de  prxdone  tar mercatu'ft  peffrmusi   ^t  y^**- ** * 
]  s  cam  hue  Cyrenas  leno  aduexit  uirginem,    -rj  v?  ?*<*$ 
Adolcfcens  quidam  ciuis  bum  Atiicos 
Earn  uidit  ire  e  ludo  jidicinio  domum. 
Amare  ccccpit.ad  lenoncm  deuenit. 
___,  Minis  triginttfibi puellam  defiinat: 
itU-K^l.  **<-    Datcfc  arrabonemgr  iureiurando  Sigat. 

Is  leno,ut  fe  cequomcfl,flocci  non  fccit  fidelity 
rT^Neq-  quod  iuratut  adolcfccnti  dixerat. 
r9^/\  ■.  jIjBi  eraiknani  hofyes  paternus  ^iculu6,fenexi_ 

-*  :^^>J  •  Sceleflus,Agrigentinut7urbis  proditor. 

J        '  \%  iUtM  laudare  infitjvrmam  uirginis, 

Et  aliarum  itidem,qu<e  eiui  erant  mulierculfr 
Infit  lenoni  fuadere,ut  fecum  fimul 
Eat  in  Sicilidmiibi  ef[e  homines  uoluptivios 
Dicit,potej[e  ibi  ewm  brcui  fieri  diuitem, 

ibi 
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]bi  effe  qutflum  mdxumwm  meretricibut. 
Perfuddet.ndius  cUnculum  conducitur. 
Quicquid  erat,nottu  in  nauim  compomt  domo 
leno.ddolefcenti,qui  puclldm  db  eo  cmerdt, 
i\if  fefe  V eneri  uclle  uotum  foluere. 

\d tic eflpkdnumffeneris&Teo  dd prdndiwm   vewi^  -/Z~S>  ■ 
Vocduit adolefcentem hunc. ipfehinc  Mico  J^  i»re.       J  " 
Cmfcendit  nduem,^  dueht  meretriculds^  .  .Jx' /  r  V(_     h    , 
Adolefcenti  ali]  ndrrdnt,ut  res  gejh  ft,         fv£^-  £/  Cfl^L^JT 
lenonemcfc  abijjfe.dd  portum  ddolefcens  uetrit:  ~£  >,^A.      '        * 
]Uorim  nams  longe  in  ahum  dbfcefferdt. 
E  go  qudndo  uideo  uirginem  dfcor&rier,       y  »«  W  ^ 
ihTeuiliriduxiliim,zr lenoni exitium fimul:  ^ 
increpui  hybernum,0'  flutim  moui  mdrituvnos. 
fidtn  arctvrvs  fignum fum omnium  qumdcerrwmwm: 
Vebemensfum  exoriensjwm  occido  uehementior. 
Huncdtnbo  infdxo,leno  dtq;  hoftes  jsjimul 
Sedcnt  eiefti:nduis  confraclk  eft  ijs. 
lUd  dutem  uirgo,dtq;  alterd  lenonis  itidan    „  ^  &  74.  i^ 
Anrilldttimidtf  defiluerunt  in  fcdphcim.   _,-  y-> 
Hunc  cm  abfdxo  jtuctM  dd  terrdrnjtrunt 
Ad  uilldm  iUim,exul  ubi  hdbitxt  fenex, 
Qwottw  deiurbduit  uentm  tettum>cr  teguldt. 
Etfcruos  illic  efl  eius3qui  egrediturfirdt.. 
Adokfcens  hue  idm  ddueniet,quem  uidebitis, 
Qui  iildm  mercdtiffl  de  lenone  uirginem, 
\alete9ut  hojles  uoM  diffiddnt  fibi. 

A_C_T  jr  S_  P  RJ  M  V_SV 

s  c_e  p  a  r  i  o ,/c ruos.  £„,  ,^  ±^    g^  ^ 

PRo??  Dij  immomleis,tempeJhtem  quoiuftnodi     ^^   ^^  _p^ 
Neptumu  nobis  node  hdc  mifit  proxwmdi  ^  ,7* 

Detexit 


/ rt  if* 
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Dctcxit  ucntus  vMam.quid  uerbis  opifftt 
Non  uentus  fuit,uerum  Alcwmeti£  Euripidi: 
/>       \txomncs  dc tefto  deturbauit  tegulM: 
i  **f  /  %*'*%**)  lUuftriores fccitfinejlrdscii  indidit. 

¥LhvsiDivPvs,ddolefcens.     i>AEM0Nss,/f/}flf» 
scep  ario,  feruos. 
p.  T7t T  uos  a  uoftris  abduxi  negotijs, 
HL>Nequc  id  procefiit3qua  uos  duxi  gratia, 
Heque  quiui  Unonem  ad  portmn  prehendere. 
Sed  mea  dejldiafyem  deferere  noluk 
n  Eouos  anuci  detinui  diutiws. 

m<  Nunc  hue  ad  Veneris  pbanvm  uenio  uifere, 

Vbi  rem  diuinam  fefatturwn  dixerat. 
o.  Sifapiamyhocyquod  me  maftnt,concinnemlutwm. 
s-^r+^e  8.  propc  me  hie  nefcio  qms  loquitur,  d.  hens  Seepari®, 

e.  Qui  notmnat  me?  d.  qui  pro  te  argentwm  dedit. 

p       s .  Quaji  me  tuum  efle  feruom  diets  Djemones* 

V  J$r        d.  LMt0 ufuimulto,mdttm terram confbde: 
ViHam  integundam  intellego  totim  tmhi: 
Nam  nunc  pellucet  ea,quum  cribrum  crebriut. 
.  JE'  Vater  falueto^ambocfcaded.  d.  faluos pes.  „■>* 

/^«/>**  ,Si~s.  Sed  utrwm  tu  ui/neyan  fxmina  es,qui  Mum  patrent 
— **U^-  *►*•«  ***Vocesi  p.  uirfwn  equidem.  d.  qudere  uir  porrb  pafrem, 
Tiliolam  ego  unam  habui,eam^  unamperdidi,  t*c  j*^ 
Virile fexut  nunquam  ullum  habui.  p.  at  Dij  dabunt, 
s.  Tito  quidem  herclc,quifqutt  es,magntm  malum, 

Qui  oratipne  hU'nos  occupatos  occupes. 
p.  lfticcine  uos  habitatis!  s.  quid  tu  id  qutritMi 

An  quofuratum  mox  uenLs,ueftigas  beat 
p.  pecvliosvm  ffi decet feruomx? improbwms 
Quern  hero  prtfente  pmercat  oratio,    Jj_  .  k* ~. 
AutquiinclmMterdicatbomnilibero.     O 

Etimpu 
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g,  EN'mpM<ficu»i,cr  impudentcm  bominem  dddccet 
,    MoIf/?awi  w/rro  dduenire  ad  alienam  domum, 
**  Quoi debedtur nihil  d.  ttce  Scepano. 

Quid  opus  eft  adolefcensi  p.  i/h"  infortunium, 

Qui  pr<efcftinet,ubi  herus  ddfit,prdoqui. 

Sednifi  mole  flu" ft,pducis  percontxrier 

Volo  ego  ex  te.  d.  ddbitur  operd,dtq^  in  negotio, 
i.Quintuinpdludemu3acdgasfcbdrundinest    ^cau/q,  Lt*r+~>^£ 

Qui  pertegamus mlldm,dumjudu'ft?  d.  txce:  J^.  ?    ^ L  ^  ^  ^   ^^ 

Tuftquidopmeftjice.  v,  die  quod  terogo,  *f  ft  '.*/*,   ~~*/^~^/-*p 

E cgui-m  ta  h/c  hominem  criftumjticdnum  uidertf,  >  K  <*  »W  -^  ^*  ^  w**, 

Md/ttro,pm'w(W,pd/pdtoretftf  d.  p/rmmof:    -gf—SW^  ^r/,'^^ 
t£fam  ego  propter  eiufmodi  ttiros  uiuo  mifer.  ^eif'c^T'v-J/    ^, 
p.  Hie  cfrco,m  p?;wmm  Veneris  qui  mulierculM  yj'  C  1>  - 

Duds  fecwm  ddduxit,quicfc  ddomdret  fibi         frr  *J 

Vt  rem  diuinamfacidtydut  hodic,dut  heri.  >*-~*^ 

d.  Non  frcrc/e  ddolefcensjdn  hos  dies  comphfculoS 

Quenqudm  iftic  nidi  fdcruficdrcineq;  poteft 

cUm  me  cfje,  ft  qui  fdcruficdnt :  femper  petunt   ^*  j*~>'  '*  — .y^c*^ 

Aquam  hlc,dut  ignem3dut  udftuld,dut  cultrum,dut  utrn9  ' 

Aut  dulam  extxrcm>dut  aliquid.  quid  uerbis  opt? ft! 

Veneri  pdrdui  udfd,ry  putewm,non  mihu 

Hunc  interuaUuvn  iam  hos  dies  tnultosfuit. 
P.  Vt  uerba  perhibes,me  perijfle  predicts. 
d.  Med  quidem  hercle  cdujfdfaluos  fts  licet. 
8.  Heus  tu  qui  phdnd  Veneris  cduffa  circuis,  »**, y£^,  v  ^  ^  _^^ 

I  ubcre  meliu'ft  prdndiwm  orndri  domi.         u*  ufc- . 

Vomffeenwt  tubuses  meatus  dd  prdndiwm: 

VXe  qui  te  uocduitjiuttus  uenit.  p.  admodwm. 
s.  N uUtfft  periclum  te  hinc  ire  impranfwm  domwtil       ~ 

Qererem  te  meliw>yquhm  Venerettifetttoier:    ^W7***v  >*. 

Amorem  hxc  cur^triticmn  curat  Cere;.    1%,-^  t„^  <_ 

Deludificd 
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p.  Beludificduitmeittebomo  indignis  modis^ 
d.  Vrohdij  immoT tales, quid  illhuc  eft  Scepkrw 

Homimmfecundumlittm!  s.utcftmcdapinio,  w  **s\ 
Propter uidtn illifunt  uocdti ad prdndiwn.         *v  t-  oi^,0. 
d.  Quit  s-  quix P°&  cccnam  cred° ldudrunt,heri  /**** r «. 
Confrdfhx  nduti  in  mm  eft  iUiS.  d.  ia,  eft. 
At  hercle  nobis  uiRd  in  terra  cr  teguU. 
^  t~  ~~*     s  Bui  homunculi  qudnti  eftis  eietliiut  naantL. 

, s_    !  p  ybi  funt  homines  obfecrot  d.  hue  dd  dextcrdm,  uidcn 

j7,*,\-e>  ■  v>-      Secundum  uttut*  p.  uideo.  uos  mefequumm. 
'?  y*Z*i~  ■        Vtindmftt  is,quem  ego  qu£ro,uir  fdcerrumu^ 
Valete.  s.  ft  non  monexs,nofmet  metninimm. 
Sed  o  PaUmcnfdncle  Neptuni  comes, 
^Qui  quidem  hercule  illi  focim  effediceris, 

Quod ficimu uideo!  d.  quiduidesf  s.  mulicrculdS 
Video  fedcnteis  in  fcdpbd  folds  dudsi 
Vt  dfflittzintur  mfer£ieuge  euge  perbene 
Ab  fdxo  dbuortit  fluttuA  dd  littusfcdphdm: 
JXeque  guberndtor  ufqudtn  illis  effe  potuit.  ^"K  f*  ^ 
J$on  uidifje  undds  me  mdiores  cenfeo.  ^  £ct*e . 

Sdlu£  funt,  ft  illos  ftuttm  deuitzuerint 
Hunc  nunc  pericuhfft,eiecit  dlterdm: 
At  in  uddo" ft Jdm  facile  endbitieugc  pdx.  ^*~* 
Vides'ne  dlterdm  ilUm  utfluttus  ciecit  fordsf 
Surrcxit,horfum  fe  cdpefiit :  falud  res, 
"Deftluit.  hxc  dutem  alterd  in  tcrrdm  e  fcdphd9 
Vt  prx  timore  ingenud  in  undds  conciditi 
Sdlud'ftjudftt  ex  dqudjdm  in  littore  eft. 
Sed  dextrouorfwm  dduorfd  it  in  maldm  crucem. 
Hem  crrabit  iUh<£C  hodie.  d.  quid  id  reftrt  tudi 
s.  Si  dd  fdxum  quod  cdpeftit,ed  deorfum  cddit}      dt  r". 
Errdtionti  fccerit  compendium, 

Siti 


***tr  •* 
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p.St  tu  de  ffldrum  canatvmtfupparis*  n/a  w*,  ^  .  m^v,.  f"*~e 
\i^  \\\m  curandwm  cenfeo  Scepdrw,  **t  '*+**'. 

Siapud  me  efarws  esjmhi  dm  operant  nolo.   "  tfe         ^  ^^ 
a.Bonum  xquom^-  ow.  d.  fequcre  me  hie  ergo,  s.jcquor, 

PALAESTR  A,mullCr. 

Ni  m  i  o  pol  hominu  fortune  minus  nufcr£  memorantur, 
Qulm  reapfc  experiundo jjs  datur  acerbumiboc  dco     ~-~~  ~,  v, 

complacitum  ejif     m  <.  dLr°  •*,fTf  **~J^ 

llehocornatuornatmitiitteaeasjx^^s  timida^eieSm  W.).T^  £ 
"Errarcihanccine  ego  partem  capio  cb  picatem  pr<ccipuam?   n  **,  r  <  *~<  *£. 
Ham  hoc  mihi  haudlabons  e)lylaboremhuncpotiri,fi  ergi  *J  ***~*   -»*  -~, 

parent  em  c  />**»•    ■k***-  +f*j>i^r  •  \mjX\  r>r~>  *~*a  >*><  ****  «■•« 

Aut  ifoj  me  impiaui.fed  id  (i  parte  curdui.ut  caueranTt1^  *~c°. 
Turn  hoc  nubi  indecore,iniquc3immodejU  datu  dij.  nam  quid     t*-r*.i~r 

habebunt  ^^ 

Sibi  igitur  impij  poilhacSi  ad  kuncmodtm  innoxij</ejl     h***'       -iUd.  *^ 
Honor  apud  uosinam  mefifciamfceiffe  aut  parenti  fedefic, 
M  inm  mci  imferercr.  fed  her  He  fcelus  mejoliciat,  jZH'c  u^  4**     e . 
E  WJ  me  impieos  male  babet,  nam  atefc  omnia  pdidit  in  marl  J 

Htcc  bonoru  cimfunt  rcliquix:  ctiam  quajimul  uctfa  mecim 
In  fcapha'J},  exciditiego  nunc  fola  fum.qux  mihi  p  fbret  faU 

ua  faltetnj  Ur+^v  z  \( 

tdor  leuio«/jjct hie nuhi  ejus  oper4.mcquajhem,  aut  ope, 
Aut  conjllij  quid  cdpe[fdmjto  hie  fohilocn  compotii^-    ~c  »*++  ^  */W,. 
Hicfaxafunt,  hie  marc  fonatmcc  qfqm'hp  uen^SToBuiS.  c~9^.uu.  Z 
Hoc  quod  indite  fumjumni£  cpes  vppidomcc  cibo,  nee  loco  * 

tefoquofm,         „  ^  ^ 

Scio.qux  mihi  ejlj^es^qua^uiuere  uelimi  nee locijumjgnara^ 
Nee diu hie  fuiifdie  alisiucm uelim3qui ex  bis lociijmtnuiam,  ^cKc 
^AuTFcMJminonftrct:ihCliunc hac.an  ULc  edm,[um  incerta  u^fsUj  ^/v 
C°.nflM:nec  ProPc  ttfqmn  hie  quidem  cultmi  agmrr  confyU^fs . 

cor.algor, error,    j>  ^^,fc  ^,  £L  i^LCt . 

P  Yauor, 
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Vduorjtxe.omni4  tpiatf.hfc  pdrctcs  mci  hdud  uosfcitis  ntiferi, 
lAenimc  nuferam  ej]c,uti  fum>libcra  ego  fciprogndtx 
2.\dxumc:ncquuqudm  fui,nune  qui  minus  feruio,  qudmfcrui 
J&dtme<$  qmcquam  unqum  jjS  profui,qiu  mefibi  eduxcrut. 

AMPELISCA^^PALAESTRA  jnulicYCS.  It    L  . 

^         a.  s~*\  Vii  mihi  melim  ejitqd  mdgti  in  ran  eft  mej,q  corporc 
<X/r^*/f-r-  )     V^-^.V ifttn  fecludamtia  male  uiuojtt  mult£  in  pcttore  \nWt 
t  fir-  iffy  \Jir^.  $unt ™r£  eiidnimdlesidein3  uit£ baud  pdrco.fycmjpcrdidi. 
v>,>»c  Omnia  umcircuncurfdui,dtqi  in  Idtebris&nmbiK 

^/*-  >*~r  a  IL  lUPerrcpft.ui  qui^rereconferudm^uoce^oculi-i^duribu^  *^  ^ 
***  Vt  periusiigdrcmineq;  edm  ufqudm  u\ucnioyncc^  quo  edm, 

Necj;  qud  qweram  cofultWftineek  qucm  roge  quenquii  intati 
,a      ^        .  Jnucnio,nec^mdgnfol£tcrr£futitiqu-anh£clocd 
i\  r^  '--'  ll*^~Atque h£ regiones.neq;  fi uiuit.uiudm,nunquam,edm 
> t+t+r-,  \j  ojf.  .  Quin  inuenu3defjjhm.  p. qu<endm  uox  mihi  propc  hicfondtf 
a.  Tertinw.i,qua  hie  loquitur  propci  p.  Spes  bond  obfecrofub? 
uetm  mihi. 
^     a.  Mulier  efl,muliebris  uox  mihi  dd  diircs  uenit.  p.  exime 
q  f  Hoc  nuferam  metu.  a  .  certo  uoj^mulicbris  dureis  tetigit  mcM. 

~~~J<~    ■  *  £^'#r&um  Ampelifcd  ejl obfecro^A.tcn3 PdUflrd  dudwi  p.qum 
VJ6  ^~*vUj  .  UOCo,ut  medudidt, 

Nomine  i'ddm  fuoi  Ampdifcd.  a  .hem  quis  ejit  v. ego  VdUitrd. 
a.  dicubi  cs. 
p.  Vol  ego  nunc  in  mdlis  plurimis.  a.  focidfummec  minor 
^u  ±fU  Vdrs  med'fi,quxm  tud.fcd  uidcrc  expeilo  te.  v. mihi  es  £tnuh. 

^  *  a.  Confcqudmur  gpddu  uoccny.bi  est  p.ccce  mcjddi  contrd.  a. 

,   '  "^  fitiedulo. 

a  •   t.  Cedomdnuvn.  A.dcape.  p.dic,uuusneobjccro{  a.  tupicume 
"fy  **^  quidem  ^mS" 

^  ,vi^s,  •  Yt  uiuere  nunc  i>.clim,qudndo  mihi  te  licet  ttngere. 

Vt  uix  mihi  credo^ego  hoc  te  tenere  obfecro,dmpleftcrefyes  mci: 
Vt  me  omnium  ium  Ubomm  leu<v><  p.  occupy  prdoqui, 
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Qtt£  mcdefl  potius  ordtio.nunc  abire  hinc  nos  deed. 
s.Quo  anubo  ibimuit  p.  latin  hoc  pcrfcqudinur.   a.  [editor 

quolubct.jiccinchic  i 

Cum  uiudd  ucy^c  grajfabimuri  hoc  quod  efljd  necejjdrium  ejl 

perpcti. 
Scd  quid  hoc  obfecro  ejl!  p.  quid!  a.  uiden'  combo  phanum, 
uiJ.cs'ncfioc!  p.ubicjl!  , 

a. Ai  dexterdm  uideo  decorum  locumdijs  uidcricr,    **?  '<y-  cs**    ■  £>•    Jy<h*  . 
v.Vidud  logc  dbejje  oportet  homines  hinc,in  hie  lepidu'ft  locw.  1-  <~f  a  r^  Q 
EjldcuiMcncroriutnos  cxhacccrumnaeximAtmifcrM,         £/->y  .    ^9V~? 
]  nopaSyccrumnofa^ut  dliquo  auxilio  ut  ddumct.    ~  _  ^u  a  ^  *»y ,  -A*, 
sacerdoSjCT  exdem  mulicrcs. .     ,i«3  v**~~n 
e./"\  Vijunt9qui  a  pdtrotid  preccs med  expetentcsfunttnm    ty-in-h-  WJ- 

Frecantum  hucfom  excMuit:botidm  atq;  obfequentem  dedm, 

dtc[;  hdud  grduanm 
Vdtrona  exequontur^benigndme^  muhu.v.iubemm  tefdluere 
bldter.  s.fdluete puettf.fed iwdeire uol~cuumdd uejle dicdm  S^  v^-^V 
Obfecro  wm  mcc filter  ucftitzs!  p.  illico  nos  hie  imus         "*t  ***  <*-**>+*  - 
Hdud  longulc  ex  hoc  loco,uerum  longe  hinc  dbejl  undcjjettt  *JT     ,  -^ 
Suwiwi.  s.  nempe  equo  Ivgneo  per  uUs  cxrulcM  ejus  ueclx\ 
v.Admodii.  s.  ergouos xquiiu  erdt cididdtis uenire hoftiat&sq;: 
Adhoc  phdnurtidd  isthunc  modumnon  ueniri  folet,  p.  qux. 

nunc  eictt£ 
Emdrifumui  ab^ebfecro  unde  noshofliit  dgereuoluijlihucf 
liunc  tibi  dmplcclimur  genui  egctcs  opii,qu£  in  low  nefcijs 
Hefcid fye  fumm,ut  tuo  recipi.u  teclo,fcrucsq;  nos: 
Miferiurumq;  dmbdrumfaobfcaumM  uti  nuferedt: 
Quibut  nee  locm  uUi^nec  fyes  pdrdtx  cj%nc<fc  hoc  dmpliut,  q 
Quod  uideSyTtobU  qcqua'fl.s.mdnitfrruhi  ddte,exurgitc  dmb# 
A*  genibus,mifericordior  nalld  e$\tc]ceimndrit/m> 

Scd  h£  pduperes  funtyinopesqi  pucU£;egomet  uixcQiofnhm,      C**t  U  «  <_ 

P    3.       ~~\cneri  ^»*wwJ(  r<  j 
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Vcncri  cibo  meoferuio.  a.  Veneris  phdnum  obfcaro  hoc  eft*. 

L'omtto*  fict  <i  me,<|Mo  non  copid  udlebit.  ite  hdc  mccum. 
p.  Anuce  benignc'cfr  honorem  mdter  nostrum  babes,  s.  oportct, 

ACTi[S    JECVJ  ELTUk 

PISCATORES. 

m  n  i  b  v  s     m  o  d  i  s   qui  pduperes  funt,  homines 
miferi  uiuont,  ~- 

Vrccfertim  quibus  nee  quxftm  eft^ncc  drtemjdidictre  u\Um. 
Uecefiitite  quicquid  eft  dotnijdfdt  eft  hdbendwm. 
NP5  idtn  dc  ormtu  propemodum  utlocuplctes  fimutfeitis. 
VLifchocni  enim  dtcfo  hx  drundines  funt  nofm  qu<cftu  er  cultu. 
Ex  urbe dd ntdre  hue prodimi'A pdbuldtwmpro exercitio 
Gymndslicoyzr  pdUftricoihoc  hdbemM,echinosy\opddAt> 
Ll  —oftred^bdUnos  cdpamus,conchds,mdrwdm  urticdirtj^^ 

^  l\u[cuios,pld^^,ftYid^:poftii}hm^BM^^ 

A't»K-  o^^y^  Etfdxatilcm  dggrediinur,c^iamu^cibumetnm.fi-euentm 
\  7»~Jt.     ^,    T$onuenit,ncc{;quicqudmcdpturneftpiftium,falfi,Uuti'ci; 
^^Z^+Zt^^*4-f&omwm  ndimui  cknculum,dormimutincccndti. 
$!*&,',  yJcZTL.  AKJ;  ut  nunc  udlidt  fluiluat  mdre.nuUd  nobis  fees eft, 
n+^P~*^  ^/^-m^ifi  quodconchdrum  cdpfimuijncccndtifurnus.  profccTo 
Irrtars  ***/7^.  **~ituc  Venere  Lie  ueneremur  bcnd,ut  nos  kpidc  ddiuuerit boiie, 

J~*>*  J^>  ■  J-l>  ■  y^y  jft-  r  a  C   H  A   L  I  O  fcTUM,®*  \]dem. 

&  1%    $**£*$,    k   Uimo  dduorfaui  fedulc,ne  berum  ufqudm  pmerirem. 
f~y  ^*~n*.         J\  N^m  cum  modo  exibdt  fow,dd  portum  fe  diebat  ire, 
Me  hue  obuidm  iufiitpbi  uenire  dd  Veneris  phdnum. 
,  !  Sed  duos  perconter,commcde  eos  quos  uidcojjhr&ddibo. 
Sdluete  jures  mdntumt,conchit£  dt($  bdtmotd', 
Jdmelicd  hominum  natio.quid  agitisfut  peyittsj 
p.  vtpifcdtorm£quomeft,fimefoiq;,ft>ecfcr  y**j*  • 
T.  e  cqucm  uos  adolejcentem  ingenuwn  hue  ire,  dm  btc  djhtis, 
.     M      ^     t     r  f        r*    1  / '  J    <  ■  Straw* 
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ttrtnud fkcicjubicundumjncdiocri Jhturd,firtem,  f-—'  *™+*  Jo-~*~i  Iwi+s 

Q»i  trey*  duceret  chlamydatos  cwm  mach  <erijs,uidisti$f    ^-^W)  *-??*,  . 
T.HiMum  ifthdcfacie,ut  predicts ,ucnifjc  bucfamws.  t. ecquem     ^^ 

tie^uomydcjllonmjcncmjhtutum^ucntriofurn,     #»*-/*  t«~~. 

Tortus  fuperciltjs,contrdihjronteypaudulenturn, 

Dooti  odiwm^dtc^  hominujridlwmjndU  uitij  probricfc  plenwm>  X>  c-^  ^ 

Qui  mulierculdsf ducerct  du<xs  fecwm  fattf  uenujhsi 
p.Cwm  iftiufmodi  uirtutibus,opemqi  natus  qui  fit,     /+*(- 

Ewn.ddcdrnuficemeft(£quim,quAmddvcnerem  commedre.  lX     «  >*JL 
T.Af f\uidiftv>,dicite.  p.  hue  profttto  nullus  uenii.  **' 

yale,  t.  udlete.credidi:faclu/meft,quodfuft>icdbdr. 

Ddtx  uerbd  hero  funtjeno  dbijt  fceleftus  cxuldtum: 

Innduem  dfcendit^nulieres  auexit.hmolusfum. 

Is  hue  herum  etidm  dd  prdtidium  uocauitfceleni  femen. 

Hunquid  mhi  meliu*ft,q  itlico  hie  eppcriur  hem  dim  uenidt? 

Eddem hdnefdecrdotem  Veneridm'jl quid dmpliusfcit,      A-zce f^ce^u 

Siuidero,cxquifiuero7faciet  me  certiorem.  ^e*K>r-T  ™ 

A_M  PE  US  CApirUiUer.       TRACHALIo/eTMW.  .      f* 

a.  T  me\lego:hdnc,qu£ proximd eft+mlUntpiilfdre  wftftiJ^J^Z  Vt,,J "^ 
1  Atq,  dqud  rogare. t. quoius dd  aureus  uoxjmhi  dduolduitf  ^  /^/t!'  ** 

A,OJ>fc<ro  qms  hie  loquitur!  t. quern  ego  uidcofejYne  hxtfhm-  .  , 

pelj[cdx  jU*  /  *">*»*•. 

Q&ejoris  e  phdtto  egrediturt  a.  eft'ne  hie  Trdchdlio,  quern 

conftdaa,     c-e^/^w.x. 
CdidtorVleufidippi!  r.edeji.  a. is  cft.TrdcJulio  fdlue. 

r.Sdue  Ampelifca.  a. quid  dgis  tui  r.cetntem  hdud  mdti  mdle. 

a.  Melius  omindre,ueritnt  omnes  fdpientes  decet  confine, 
Etfabuldri.fed  Vlcufidippw  turn  herus  ubi  dmabo  eft? 

t.Eid  uero,qudfi  nonfit  intuu  a.  neq;  pol eft,neq;  uilus  '%*+  jf^^  ui^^ 
Hue  guide  uenit.  r.nonuenitt  a.  uerdpr<edicM.  r.no  eft  mcu  v <-*-^*_  *~*  v*- 
Ampelifca.  fed  |  mox  coclu  eft  prdndiui  a.  quod^bfecro  tci  'y%~*r  .  -• 

T.Nempc rem  diuitidm fkeim  hid  a.  quidfomnm 'dnidbof   •  V       f^ "~^  ■«. 

P    3  Ccrte 
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•r.  Certe  hue  tdbrdx  leno  Vlcufldippum  tlpmAuwkocimt 
Herum  mcum  herns  ucflcr.  A.pol  hdud  miranda facta,  diets: 
Si  dcos  dccepit,cr  homines  Jenonum  more  fecit. 
t.  Hon  rem  diuinanifaciti&hc  uos,ne<fc  hcrusi  a.  hdrioldre. 
x.  Quid  tu  dgis  h"ic  igiturt  a.  ex  mdln  mtiltisymetuqi  fwmmo, 
U'((o  Cdpialifu  ex  Q&icul&arbd*  duxilfy  cpumq;  4^ 

J        .     1        Rcccpithu^adfehtcfdcaulasJSenmamea^Ufodm. 
ILrccftt-A*^  Aftblcvdjefoa'ftobfccroyherimcidmicdt  A.certo.  r.inejl 
+2fi  v<<T*+-e~^iep0$  in  nllcio tuo  mdgnm met  Ampclifca.fed iflhuc periculu 
U~  c  fA  c.<-  t-a+s   Verlubct  quodjiierit  uobis,fcire. 
->**t"  A*  '  /     a.  ConjrdcTn  mi  Trdchdliaeji  hac  notte  nduis  nobit. 

t.  Qui<L,tutuis?qu£  ifthxcfabuUcjii  a.  non  dudiuifti  dnubo 
Quo  pdilo  leno  cUnadum  nos hinc  aufcrre uohit 
]  n  Sicilidm,ejr  quicquid  domifuit  impofuitfn  ndulmT 
^It^io*  y^ilfd  nunc  perierunt  omnia,  t.  6  Neptunnekpidefalue, 
^ec  te  dlcdtor  uUut  eft  [dpiaitior.profxfto 
Nwws  lepide  iccijli  bolum,periurum  perdidisli. 
Sed  nunc  ubi  eft  leno  Labrdxt  a.  perit  potxndo,opinor: 
Neptunnus  magnis  pocuhs  hdc  node  euvn  inuimit* 
Credo  hercle  dnndndo  ei  ddtum>quod  biberet.r.ut  ego  dmo  tc 
H  }n*  n  c  a.  ^  ^^  Ampelifcd,ut  dulw  es,utjnihimuifa  dich  diast  Jut  Ujfa 
Sh?     *~*»  "-"*£ ed  tu  er  VdUStrd  quo  modo  fdlu£  eftist  a .  fciksfixo. 
*~+~~*~~'  '  ** '  ev  ndui  timid£  dmb£  in  fedphdm  infiluimu*,quid  uidemut 
rU**~T  ■  Ac^  j-dxd  muem  ferrier,properdns  exolui  rcftim: 

Dum  iUi  timent,nos  cwn  fedphd  tempefhs  dextrouorfim 
"Difivrt.db  Mtf  i&<£  nos  uentoqiftuftibMCfc 
IdShttt.  exemplis  plurimis  mifei-£,perpetudm  nottem 
Vtx  hodie  dd  littm  pertulit  nos  ucntm  exanimate, 
r.  Noui :  Neptunnm  it&folet,qudmuisfiiPadiof'M 

Aedilis  eft,]!  qu<e  improb*  funt  mercesjatht  omneis. 
a  .  V£  capiti,dtqi  £txti  tu£.  t  tuo  mea  Ampeiifcd, 
Sciui  lenonemficere  ego  hoc  quod  ftcitjfpe  dixu 
CdpiHum  promitttmoptitm'jliQccipiamqj  hmoldri 


R   V  D  E    N   S.  j99 

A.Cdui&is  ergo  tu  atq;  bcriuyne dbiret,cum  fcibdtist 
i. Quid  freer  et*  a./i  ilia  dmabdt,rogM  qdfkceretUut  fcrudrct, 

Dies  noftesq;  in  cuftodid  ejjct  fmpcr.  uerum  xcaslor   . 

Vtmulti  fecit  ja  probe  curduit  Plcufidippm. 
r.Curtu  ifthuc  dias?  A.rcs  pdUm  eft.  t.fan  tu  ctiu  qui  it  Idudtu 

In  bdlineM,ibi/:umfeJul6fud  ueftimenttfcruat, 

Tdmcnfurripiiitur.quippe  qui,quan  iUorti  obferuet,  filfu'fk  fii [f*^  <-Cf. 

Yur facile  quern obfcrudt^uidet'.cu^os^quifurftt^nefcit. 

Sedduceme  ddiUam.  ubi  eft;  a.  ifane  in  Veneniplwium 
bucintro: 

Scdcnt'c  ftcntcmq;  opprimes.  t.  ut  km  ifthuc  nubi  moleftu'ft. 

Sed  ?  udflctt  a.  ego  diutibi.hocfcfc  iUd  exaucidt  animi, 

Quid leno ddeimt  cisluldm  ei,  qudm  hdbebdt^biq-  hdbebdt 

Qui  fuos  pdrenteis  nofccre  poj[et:ueretur  nc  perierit. 

,Vbi  ndm  edjuit  cislelluld?  a  .  ibidem  in  ndui  conclujlt  ipfs 

lnuidulum,neccpideJJetciM.{T.6ficinutimpudicwm,  *■  C  *~j5+~s  f^ri 

Qudm  libcrdm  ej]e  oportedtyferuire  poftuldre.  *?.  ^-^J^'et- 

.Nunc edm  cum  ndui  fcilicct  abijffc  pejjim  in  dltum: 

E  t  durum  er  drgentum  ju  it  lenontf  ibilem-xredo     a  ***** 

Aliquemimmcrfifjefe^dtqi cum ex££pijj}:id miferd majh%  ty U*U t   -j\. 

Sibi  eoru^uenifjc  inopidm.  r.  idm  iftboc  mdgis  ufMfifto*jk     ■&  r^]***. . 

Htedm  introiconfolcrq;  edm,nc  fe  fie  excruciet  dnimi, 

Udm  ;mla  prtter  ft>em,fcio  mulm  bond  eueniffe* 
a.  At  ego  etiam  qui  ft>erduerint,frcm  decepijjc  multos. 
t.ergo   animvs  icquos optwmu eft <£rwnn£ condimentwn* 

Ego  co  intro,nifi  quid  ms.  A.edt. ego,quod  nubi  imperauit 

Sdccrdos^idficidm,  dtq;  dqudm  bine  de  proximo  rogdbo* 

tsdm  cxtcmplo  Mos^uiucrhs  /m;s  pet  ere  mMturos  dixit,    }l  ^    - 

Nc  $  digniorem  cenfeo  uidi'ffc  dnwm  me  quenqudm,        ^/<r  fa  ,  .j- 
M  Q£0}  deos,atq;  homines  cenfedm  benejacere  mdgis  dccere»  •* 

Vt  lepide,ut  liber dliteryut  bonefte,dtcfc  hdud  grdudte 

TimidMsgentci^uuicUsjciefttiSjexdnimdtiis 

P    4  Accepit 


T 


A 
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Accepit  dd  fefe,hdud  fecus  qumficxfefimm  nat£. 
yt  capfe  fuccinflu  nobn  dqudtn  cdlefiflnt,ut  laucmm? 
1  ~.vWuc  me  moror.ibo,atq;  rogabo  hinc  aqua,  unde  nuhi  imperauit. 
*  ^—^^Jjx^HeM  ecqua  in  uitta'Jk ecquis  recluditi ecquti  proditt  -  ^*c 
hZ &, .'  t^jc-Su -x^^s cep ARi  ° Slugs'  ■    a  m  p e l i s c  Ajmlier. 
V         *~*r  -L&*/"~N   v'5  eft  ^Ul  ffimfrcft&tte  foributficit  iniuriamt 
^  <-     >  fc  W .  \^i.Ego  fum. s.hem  qd hoc  boni  eftiheu  <edepol  lepidd  mlier. 
p  i***^  ^cA.  Sdlue  adolefcens.JsTtu  multum  fdlueto  adolefcentula.^ 
A^'^TV  ^~~SA?Aduosuenio.  s.accipiamhoft>itio,fi mox  ueneris,itemJ^^f' 
^~~b-  ^  "&^:yt  afjeftam  dmplefltir.  a.  nam  nunc  nihil  eft,  qui temaVe%i  " 
s.  Sed  quid ais  mea  lepidd  hilarat  a.  ahmmHmrfimiliariter  *~    ^ 
Mc dttrcths. s.prob  dij  immortoles, Veneris effigia h&c qdz  rft/4 
Vt  in  occllis  hilaritudoteia  corpus  quoiufmodi  *** 

SubuolturiumUllud  quidem  fubdquilwm  uolui  dicere. 
^_y»       Vel  papill£  quoiufmodi? turn  qut  indoles  in  fuauio  eft? 
j>.  k~<  hx  a.  Non  ego  fwmjxillw&gdgoipotin'  ut  me abftineM  manum? 
s.  Non  licet  tefic  placide  bcUam  belle  wigercf 
a.  Otium  ubi  erit,tum  tibi eperam  ludo,zr  delic'i£ ddbo. 
Hunc  quaobre  hue  fum  nuffa  amabo,ucl  tu  nuhi  aids,uel  ncges. 
r  s .  Quid  nunc  uisf  a .fapientior  nau.  quid ucUmjndicuvmfacitf 

_,^f"^"^'or:s.  \Ucj^uoc^apientniidm^mduclim,indiciumjdcit.  LJa^ 
■h£U~j  cj  *~*.  ^Hjcfdcexdas  Vcnms  hinc  me  petere  aquam  iufiit  a  uobit.  ^ 
^j  (  +~t  fy^u^  Af  f^o  ^dftlicmfumiquem  nifi  om,gutt*m  non  fires. 
zf~-CA/y~  ■  Noslro  ilium  puteum  periculoycjr ftrr amenta fbdimm. 

W  «f»*T  ffa-^TXifi  multrt  bldnditijs  a  me  guttt,  nonjirri  poteft. 
**<-„  '*fi  <*»•*».  Cur  tu  dqudm  grauare  amabo,qudm  ho&it  hosli  commodate 
» k-r>  *u*f^P  s.  Cur  tu  operdm  grauare  mhi  quam  ciuvS  ciui  commodate 
%tc  U~i  h^^:Ai  ]  ,jjo  etiam  tibi  med  uoluptms,qu£  uolesfacidm  omnia. 
^a.  ~f*.£~>-.  s>  EUgeJaluosfum,h£ciammefuamuoluptzitemuocdt. 
-¥  $  r'^^      Ddbitur  tibi  aquajnequicqudm  amesicedo  nuhi  urna.  A.cdpe. 
ygj  *>v^*+l  proper d  dmdbo  ejjvrre.  s.  manttjam  hie  ero  uolupms  mea. 
a.  Quid facerdoti mcjuiic4m}hlcdemor4hxm turn  diut 
yy^,,  iy^vm  •      x  Vtetidnt 
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Vt  etUm  nunc  mifcra  timeoyubi  oculit  intuem  mdref. 

Sed  quid  ego  mifera  uidco  procul  ip  littore  meum  bcrum 

L  c  no  nem,Si  a  lien  ferny  hofritemjjKos  pcrijlfe  drttbos 

Cenfcbam  in  mantlam  illud  plus  mdli  nobis  uiuityquam  rdt£. 

Scd  quid  ego  ccijo  \ugere  in  phdnu,dc  dicere  h<ec  PaUftr<ey 

In  dram  ut  idfugiamMprius,quam  hucfcclcjhu  leno  uenidt, 

Hosefc  hie  opprimattconjugiam  hincyrcs  mfuppetitjfubitb*   Ce-»  £*♦*' **>*-l 


P 


scepario.  feruos.  *.,  r 

Koh  dij  immoralesjn  aqud  nunquam  credidi 

Volupt&tem  ineffe  txntumiut  banc  traxi  lubenst 
Nimio  nuriM  alt  us  putcm  uifm  ejlyquam  prius* 
Vt  fine  hbore  extrdxi  banc  prffvftme  fdtist       _ 
Vt  ncqium  fum,pro  te  qui  hodic  umdre  iinceperimf 
Hem  tibi  aquamjneatu  beUia&ibcm  fie  uolo 
Tf  fore  honcsleyut  ego  fxro,ut  placcas tmbi.  . 

Sed  ubi  in  cs  delicdtt: cdpe  aquam  bdncficubi  e$.   f^^^r  c  t+i  •  -\»fc "  f~c. 
Amat  hcrclc  mc,ut  ego  opinor.dclituit  maid. 

V6i  tu  esfctidm'ne hdnc  urnam acceptura  estubinamesj  *c**p  Uw+j /»*.' 
Commodulc  meliut,tondcm  uero  fcrio:  ^r  • 

Etwm  deceptura  es  urndtn  hdnc! ubi  tu  es  gentium? 
Hufqii-tm  bcrclc,urndmidm  ego  hdnc  in  media fijhunuid.^ 
Sed  dMLrm,quidfi  hdnc  hinc  abshderitquiffuam 
Sdcrdnt  urnam  Venerisirmhi  exhibeat  negotiwm. 
Metuo  hercle  nc  Ma  mulier  mihi  inftdias  Ipcet, 
Vt  comprebenddr  cum  facra  urna  Venerea. 
Nonpe  optumo  me  iure  in  uinchs  cnicet 
l\dgijbrdtM,ji  quis  me  banc  habere  uiderit: 

Kamh£ctitteratz%dbfecdnMquoidfit.      Uh^r^t^rf "  c~ffe  ~*~^ 
Idmhcrdc  euocabo  bine  banc  fdcerdotcmfvrdt,  _,       ^J 

Vt  hatic  acapnitrndm  acccdam  iam  hue  ad  fores.  /.  Vrwt  /  *  cc<  J*.  «i*> 
HcusjictoUoni  gratia! cape  banc  urnamtibi:       -H*~?  *«-*-«.  »  hi*  v~-~ 


£ 
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IAulicYCuU,hanc  ncfcio  qit£  hue  ad  medctuiit. 
J^rf  J    y*".in  proftrwiduftgpen  negotiwm\__ 

'*  rt  Si  quidem  tmhi  ultro/his  aggcrundd  etiam  eft  dqui. 

LABR.AX,frHO.  C  H  A  RM  IDT  S, par  4 ft  till. 

,  I .  /"N     VI    HOMO     HO.MJ  NEM  fcfc  tmfcru  CJ"  ntCtidicu  tiOU 

£>~'U  /<[$<    \*J*^Neptunno  crcdat  fcfe,atq;  <ctttcmfuam.  t 
y^Jj  x'*+x  .    ^ ,     Namjl  qua  cum  illo  quid  rci  commifcttit,    n  ,  »  *  >.  - 
c  .><  Adhoc  cxemplum  dtmttit  orndtum,domum. 

Aedepol  libcrtxs  lepida  es^qux  nunquam  pedem 
^  „  *~~*w*t>i    Voluijli  in  nauim  mccum  hcrde  una  imponcre. 
u<  '/>*-*. .  *       Sed  ubi  Me  mem  cji  hofpes,qui  me  perdidit! 

Atq;  eccuminccdit.  c.  quo  (malum)  propcrM Labrttxt 
N.tm  equidem  te  nequco  confequi  txmflrenue. 
l.  ytinam  ego  tc  prm^qudm  oculis  uidifiem  meis> 
Malo  cruciatu  in  Sicilian  prccbitcrcs, 
Quern  propter  hoc  mihi  obtigit  ttufero  mail 
Vtinam  cum  wtdeis  meat  te  adduxi  primulum* 
I  n  car  cere  illo  potiui  cubuiffem  die.  ..,  y  , .  „ 

Deosfy  immortilcs  quxfo,dum  uiua^uti 
Omnes  tuijimiles  hoftites  habeas  tibi 
Fialamfvrtunam  in  jcdeis  te  adduxi  rneti. 
Quid  nuhifcelefto  tibi  erat  dufculntiot 
Quid'uchinc  dbitiofquid'uein  nduim  infcenfiot 
Vbi  perdidi  ctidm  plmboni,qukm  nuhijuit. 
c.  Vol minime miror  ndun  fi  frd'^ti3 jl  ibj,     ->  +&,     ?  • 

Scclus  tc,c?fcclefte  parb.  qme  uexit  bond.  J  *  -     ~ 
l.  Peffum  dedijli  me  blandimentis  tms.  *-* 

c.  Scclesliorcm  cccnam  ccctiaui  tuam 
/**j*f*r  f*  Qutm  qu.-e  Thy ejld>  quondam  antcpoCm  ab  Atrco. 
<7  'i^ic*  •     l.  Peri)  dnimo,mde  ft^contine  qutfo  caput. 
*    I  yy„,y+i*c-  Vuhnonem  tedepol  nimis  t(clim uonutu uomtf. 

l.  Hew  Vdlxsird  dtq;  Ampelifca3ubi  ejhs  nunc  tmfcrtl 

„. j  Pifcibu 
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cVifcibtuin  dtto  credo  prsbent  pabulum, 
i.ncndianrm mbi  obtuhjli  opera  tua, 

Dum  tuts  aufculto  magmdias  mendaciis, 
-.Bon.tw  cjl  quod  babedi  gratiam  mcrito  nuhi. 

Qui  tc  ex  infulfo  falfum  jvci  opera  meet. 
i.Quin  tu  bine  is  a  me  in  maximum  malam  crticcmt 

c.Dd^iLiSjes  tecum  in  ndui  dgebam  commodum,  Dpi  t^f^**-.-  «r(      «y 
uHcuquisuiuitmc  alter  momhsmifaiort  - -.  *  ^-^^';'w. 

c.Ego  multo  txnto  nuferior,quam  tuhdbrdx.  **' 

i,.qm/V  c.  quia  ego  indignutfimJudigiM  qui fies. 
t.O'  frirpc  feirpejaudo  firtun.u  tUMy 

QuifcmpcrfcruM  gloriam  arituditus. 

Equidcm  meant  ucliMioncm  excrcco.         g  <,  „,  ei  r,t,  ^t  m 

Ham  omnia  corufca  prx  trcmore  fabulor.      +^,„, 
c.Aedepol  Ncptunne  cs  balneator  frigiditt, 

Cum  uejiimentis  dbs  te  pojlquhn  abt,algco. 

He  thcrmopolium  quidem  ullum  inilruttum  hqdie:  _  ~/  >*-b***u 

I  tt  falfam  pr.cbet  pottoncm  ej-  jrigidam. 

ytfbrtundtifuntfabrifirrdrij, 

Qui  dpud  carbones  dfiidentjemper  calent. 
iVtinam  fbrtuna  nunc  ego  anthrdcina  uterer^      **  *+*\  ~***~-  v  ^y^<c    ~+~lj_ 
yi  "*  Yt  pojiquam  cxiuijjem  ex  dqud,arcrem  fomen-     ~*~>***+^+*  /  ***+*>  -*, — 
(xv  tfauid  ft  aliquo  dd  ludos  me  pro  manducd  locemf    "  ***  A"*-  *<|^****V 
i.Qudproptert  c.  quid  pol  dare  crepito  dentibus.  9"  m  '  *"  ^****»»-«  • 

Sed  nunc  iurc  optumo  me  lauiffe urbitror.  .tw*t<u     -'**•  • 

L, QW?  c .  quid  aufusfuerim  tecum  in  nautm  dfeendcre*     »  ~^er-*r**- 

Qui  a  fundamento  nuhi  ufq;  mouisli  mare. 
uTibi  dutem  dufculixui,tu  promittebas  mibi 

lUic  ejje  qutfium  maxumum  mcetricibm: 

1  bi  me  corrucrc  pojje  diebdt  diuitiat. 
cAampoSulabtfteimpurattbclludy    txf<->+-\  .  v-***   .    ... 

Tonm  Sicilian  dcuoraturum  infulwu 

Qutndm 
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.  Quenam bdUna  meum  uorduit  uidulum, 


iGmMMfcj;  drgeritiwn  wfei  om/te  compaftum  fuitf 


1 


<-juodp/enwwt^gfnfi/ui'f,m/4ccipmo.  "   </> 

A«r£>i p*~.  El    ;  boc  nw/Hlwm  p^Uium  :  pmoppido. 
^f*  ^  v^**^  Velconfociare,  nuhi ':  quidcm  tecum  hcet:     ~»  *  *>*.*. 
Z»r>^  <~*rj  -  -  A  t qu.is  habemwi  pdrteis.  1 .  faltem  /?  mtb i 
--**"  ■  \  tdiercuU  ejfentfalu£,j]>es  aliquffvrent. 

Nwnc/i  me  adokfccns  Pleufidippm  uiderit, 
Av  quo  drrabonem  pre  Paheftrd  decepcrdm, 
lamfeexhibebithicvubi  ncgotwm, 
c.  Quid ftulte plorns'tibi  qmdem  fdcpcl  copiVjt 
Duro  lingua  uiuet,qui  rcmfoluds  omnibus, 

J)  SCEPARIO.       CHARMIDES.       LABRAX, 

- ,  M**.  t*fh  s.  /^v   vid  Mud  obfecro  negoti,quod  du£  imliercuU 
'     0i  c-4c-«       X^Jiic  in  phano  Veneris  ft gmmficntes  dmplex£  tenent, 

Nefcio  ^«em  metwento  rmfcr£t  nocte  hdc  uero  pxmjm<L. 
r>*c         **£  ""S  e  idSbxas  atq;  eieftds,hodie  ejfe  aiunt  e  man. 
^  '  l.  obfecro  bercle  adolefces,ubi  ifta  funt,qudt  memoYAt  mulieres? 

s.  Hie  in  phano  Veneris,  u  quotfunti  s.  totidem  quot  ?go  er 

iufwmus. 
i>.  limpeme£.  s.nfye  ifthucjnefcio*  t.  qudfunt faciei s.fcituU, 

Vel  ego  amare  uirdinuis  poffwnji  probe  ddpotusfiem. 
!*♦  $$empepueU£i  s.  nempemoleftus  es,uife  filubet.  i.tneM 

OpOYiet  intm  effe  hie  nwlieres  mi  Chamudes. 
c.  lupptier  ie  petdat&X  fifunt,zr  p  non  funt,&men. 
h.  mtrorupA  iatn  hue  in  Veneris  phanu.c.in  bdratbrumduciim: 
Obfecro  bofpes^da mihi diquidloci,ubi codormifuam  paywti, 
s.  fftbic  ubi  uis  condornufcememo  prohibit^  publicum  eft. 
■  <J       c ..  A  t  uides  me,ornatw  utfim  uesHmentis  uuidi 
j    j>  * **  ^     Recibe  me in  teclum.dd mhiuettimenti alio 


'_|  *  Recipe  mt  in  teexwm^d  mhiuettimenti  diquid  aridis 


VumwuJrefMntjnMguorefirdmgrdtidmlibi.  £>+,  '*^r^ *-.  /^rt)C 

</ s.TcgiM«m  rbo  iflwd  mtfct  wmwn  drefcihid  ft  tusjdbo.  »**  «  UV'  ^  * ->  £* <**  **-^ 

Eoicm-dmitfuyctf  i«  coifm  ejfcjolejjy{ip_luit:       t^h^  -~*»  U>  ^> 

Tm  ijlhxcmibi  dato,exarefc<fnt fixo.  c.  efco  <*n  fc  pocnitet  *"*  ^/*""  f^**"  "*< 

Inm<tritf«odif/4Mi,ncWcmtoT4duoq:f/M<tw?        /"    ^/V.r^tf"' 
1  r  *.    "  .      ., .        jo"**  It  >  ^^t^,/  . 

s.E/M^tu}<mrxu/ig<<rrficcu{.«frufn!nfcr(mfU!(.  »_     J    > 

Ego  foodie  /wnqwdm  qmcqudm  crcdam,  mjrdcceptQ  pignore.- .         »-    y    — 

Tm  uclfuddyuel  peri  algu.  c.  «el  ta<fgrott,Hc/  Kd/e.      jL^*****  '*  '  Jt^ ' 

s.Bdrtarum  foo$if  cm  m<7>/  m  <c  dew  mfoi/  moror,fdt  litium  $?£\  T^T 

cAdmncdbistucndhsiUicduftMuit^quifquiscft.  CV;^. '  ;  ^  ~  ***** 

No/i  c/l  mifericors.fcd  quid  ego  bic  djio  injvlix  uuidiu* 

qmw  d&eo  fomc  m  Vaiera  pbdnuyut  edormifu  h?,c  crdputi, 

Qudtn  po&ui  prxter  dnimiyqudm  libuit  fententidtnt 

Qn*fi  win/*  Gr<c  cis  Neptunui  nobis  fuffudit  marc. 

Jaqy  aluum  prodifyerduit  nobis  fdlfis  poeulit.    t  *****  1~-*^*±~}  f+~*  uy^v 

Quid  opu'ji uerhstji  inuiare  nobis pdulifye? pergeret3  * '  ^  * ■>*+*  t**j  ~+*~y 

ibidem  obdormifcemminuncuixuiuosdmifitdomim*    ^-«  u  '>*  >~i)>,( 

Hunc  lenonem  quid  dgit  intus  uifdtn  conuiudm  mewn»    ™**f 

ACTVS     TERTIVS. 

p  a  e  m  o  n  e  syfenex.  D  ]/ . 

\rp  modis  dij  ludosfaciunt  bominibut, 

.Mins'ty  exemphsmdm  omnid  in  fomnvs  ddnunt: 
Ne  dormientes  quidem  finunt  quiefecre: 
Velut  ego  bde  nofte,qu<c  prtcefiit  proxwmd, 
Nirumdttyinfeitu/mfomnidui [omnium.      j>  r  .        < 

Mbirundinintmmdumuifdejlfimid    ^  f~  J  ■** +•■*>■*■*' jrP.   **> 
Afcenfwnem  utfaccret,  ddmolirier:       *<>*''<;<  >  ■  mtk'&i   \neij  q 
Neque  e<M  eripere  quibdt  inde.  pofi  ibi 
V  idebdtur  dd  me  fimid  ddgrediricr: 
Rogdrc  fcdlM  ut  ddrem  utenddt  fibl 
Ego  dd  hoc  exemplimfimk  reftondeo. 
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f  L  u>  **~e  »  ^ aas  ex  vb'domena  atc$  ex  Vrogne  effe  hirundiner. 
Ago  am  iUa,nequid  noce.it  men  populanbus: 
,,irt    ^At(^iUh£C4nimoiam fieri firocior 

Videtw,ultrontihimdummnit&rier.  , 

lniusuocdtme.ibiego,nefcioquonammodot  7  >*»*>« 
jratus  uidcor  medium  arriperc  jimiam: 
Condudo  in  uindd  bemam  ncquijjumam. 
Nunc  quam  ad  rem  dicam  hoc  attincre [omnium, 
Nunqtum  hodic  quiui  ad  conictturam  euadere.   -h  ^.  * 
Scd  quidnam  in  Veneris  pbano  clamoris  oritur?  wmH  .»^ 
■,,,**,    v .    ■■**,-*      t r ac ha li o,Jeruos.        DAEMON  E  S,Jf  NfJC.    ** 
<■  -*  -  -         T"  nRo''  (-')''f«f»[«  popK!TO,iiof}«m  fgo  imploro  fide m3 
1    Agrkoljc,accoU,propinqui,qui  e&k  bis  regicmbus, 
Ycrte  opcm  inopi£,atq;  exempium  pejfumum  pejfundate, 
Vindicateuie  impiorum  potior  fit  pollcntia, 
Quam  innocenttvm,qui  fc fcelcre  fieri nolunt nobilcs. 
Sntuite  exempium  impudenti>date  pudori  prxtmurn, 
Yacitc  he  lege  potiut  liceat.qu.im  ui>uido  uiucrc. 
Currite  hue  in  Veneris  phanli :  uoslram  item  imploro  fidemt 
Q_uipropc  bic  adeflis,quiq;  auditis  chmorcm  mcum, 
¥ertcfuppcti.i.s,qui  Veneri}Venerieech  antislx  • 

^fX    i  ^yr^Jslorc  antiquo  in  tutcUmfuumcommfcrunt  caput:    ^ 

-J.  ■*,     vt^^    ?rxtorquetciniuri£ prius colium,quam ad uosperuenit. 

ft  q  st^hrtu  d.  Qm^  lfihuc  ncgotij  eftt r.pcr  ego  b?:c  genua  te  obte&or fencx 
Quifauis  es.  o.qn  tu  ergo  omitte  genud,v  q.dfit  imhi  expcdix 


~1 


* , 


£**J~Et  quitu  es pamum^j.  tec^oro^cr  qtufo, ji fferas  tibi 


Ui.  ■»**.  u**r<  hoc  anno  multivm  futurwn fir peeylaferpithvm,  '*i*r,"   ^ 


V-.'       .  Vttc  ne  pigcat  dare  operamtmhi  quod  iccrabo  ft. „. 
*iy  "    ^  i£  At  ego  te  per  crura  er  tdosjergwm'ck  obiestor  turn, 
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Xt  tibi  uberemjulmeam  cjTc  faercs  uirgidemiam3  v  tibi  hoc  v  ^  ^  'LX^jj 
dnno euenturdm uberan meffem mali,  /\**»*«r »-  **«  -^  t,'k^T 

Vtmihiijihucdic.uncgoii)  quid  fit, quod  tumultucs.        ^y  -  H    \ziy**^^~ 
T.Quilubetmdedicere?e<fuidem  tibi  bona  cxop&ui  omnid.   K/0t~r-~' '   *<  ?rnf 
D.Bcnc  equidem  tibi  dico^ui  tedignd  ut  eueniant  prccor> 

Obfccro  bocjreuorterc ergo:quid  ncgotij  eft*  r.mulieres    ^^nm 

Dujc  innocmtes  intm  hlcfunt,tui  indigcntcs  duxilij, 

Quibus dduorfum  m,lcgesq;  infignitc  iniurid     •**.  %<T 

Ydth  cjljfitq;  in  Veneris  phdnoittm  fdcerdos  Vcne/id 

indigne  ajjiitfatur.  d.  quis  homo  eft  turn  confidentid, 

Qui  facer  dotemjudedtjuioldref fed  e£  inuliercs 

Quxfuntfdut quid  ijs  iniquifit?  r.  ji  das  cperam}eloqudr: 

Veneris  fignumfunt  dmplex<e,nunc  cm  deripcre  uolt, 

E<tf  ambdi  effe  oportet.  r>.quishil?fl,qui  tuttpdriiiideos  (<>  *+$  ^fh<.    f~%- 

Venditi  t.  fraudis,fcelcm,parricidij,pmurij    t  ^,j^  ^    {  p»r  ~*'  r+^-u  . 

?lenuffairupd,impudensjmpurM,inunecundiffwmitt.    T  v-^   y^^ld^f 

VerboA uno  abfoluam,leno'fi:quidiilu/m porrb  pr£dicemf 
D.Aedepolbattunem{infbrtunio  pr£dicM  dondbilem. 
t.Qmi  facerdotis  fcclcflM  faucetf  interprefferit. 
d.  At  mdgno  cum  malo  fuo  fecit  hcrclc.ite  ijlhincfirM 

1  urbdliojSpdrdxiubi  cjlisf  t.  i  obfecro  intrb,fubueni. 
Otltmidute  imperabofequimini  hac.  r^dge,nunc  idm  Mi  iube 

Oculos  clidere  itidem,ut  fapiufficiunt  coqui.  Jtj,  ij\  . 
D.Vroripite  hominem  pedibui  hue  itidem,quafl  occifamfuem. 
-r.Audiotimultum-.opinorlcnopugnispkclitur.    fe  AY***.    \L?*i  ^«nU 

Nimis  uelimbominjimprobijfhmo  mdlas  edenttuerint.    /,^?HK^    ' 

SedecccipftCegrcdiunturtinud£ephdno)7iulieres.  , 

J-ALAESTRA.       TRACHALIO.       AMPELISCA.        (f  *  ^     .~7**^  /*'f  ^ 

p.x T  vnc  demu^jl  cum  omnium  copiummjtque  opum,  MxU^J*'  £"*** /^  c 
lN      Uj,pr£pdij         %~^^jc£'ZZ~x  top****. 

viduias nos tcnetinec quoid ejf^£fdlutcmdjprat,      >\^^    v^,  t*S 
mcquminpdYtmingreiipcrfeqmmr,fcirepQffimm.   ^^  ^ 
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^■r*,^*^  o*JnmetitnuncfumMdmb£mdxumo,nntt,importunmsy 
i-m.   rr,  yr*  *~  ptffdticxq,  viTifridfcefoin  nos  eft  mo  do  hie  intttfab  noiiro  haw 
r*  Ufa         Qui  [dcrajcelesrm  facer dote  anum  pr.eccps  reppulit,propuht 
j\,j    ie  **>       VerqumindigmsmodislHos'q;ab)lgnomtumoeripereu<.:.  . 
^ \{<  ZJf»~SZjed  nunc.utifcfeftrunt  rcs,fortun£a.,  nosir£,mori  ^  „  „— 

/  *"  t.7  Quid  ejlfqu£  iWbjcc  ordtio'ftt  cejfo  confoldryego  ah*^    * 

Hati  heut  PdUftrd.  p .  qui  uocati  r.  Ampclifcd.  A.obfecro 

quiseft 
Qui  uocatt  p.  quit  is  eft  qui  nomindttT.fi  rcfrexis,  fcies. 
p.  O'  falutis  me£J\>es.  T.tzccvac  bono  dnimo  es.me  uidc.  p.ft  mo  0 
id  Uccatjm'nc  opprimat:  T.qu£  utii  p.uim  nuhi  affcram,  ipftt 
ddigit. 
t.  Ah  define,nimis  ineptx  cs.  p.  deftfte  dittk  nunc  idm 
Miferam  me  confolari,nifi  quid  re  prxftdium  appdr.it 
TYdchdlio:dt~fa  hxc  res  cft:certu>)l  morin.quam  hunc  pati 
L  enonem  in  me  grdjfdri.  fed  muliebri  ammo  fum  amen. 
>  Vt  nufcrjc  in  mentcm  nuhi  mortis  metus  membrd  occupat? 

,l  mj  h***C£.  AedepoLhocdcerbwmibonumdnimumhabete.  v.namcbfccro 
+  l>yi*U  J  i-      Vndemimusnuhiinuenidturi  T.neinquamtimete,dfidae 
c*r*  ^u*    ^  u^~^iC  Irt  hacard.  a. quid  ijh  drd  plusprodejfe  nobis  poteft, 
~  ***-*«•■  t**^  .  '    Q£*m  ft  gnu  in  phdno  hie  intut  Veneris,quod  dmplex£  mod  . 
Vnde  abrcpU  p  uim  mifer£tr.fcdete  hie  modo,  ego  hmc  tm 
Vqs  tum.bor.drdm  \ubete  hdncuobis  pro  casim,mcemd"  '*    ? 
K  y0>       ,    Hinccgo  dcftnfdbo  pr£fidio  V  enens:  er  malitti 

/     Lenonis  contra  incedam.  A.tibi dufculnmm,ey  Venn* 
Almd  dmb£  te  cbfecramus  drdm  dmplexdntes  hdnc  tuam 
"LdcrumdnteSigenibMnix^in  cusvodiam  nosut'tuam 
Rf«'pt<w,er  tutereMosfcclesios,qui  tuum 
i  y.  ,»./*  v>  ~j!iecerunt  phdnum  pdrui,ey  dufifunt  uiokxejiou- 
'  u+.  *+u  ^^Vthdnctud^d&drdmAMpl£X£mifer£dmb£fmM7 
oi.fr  Jf  y.  Opera  N  cptuni  eicttosgerditos  hoftcis  habeM, 
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JZe'ue  iccirco  nobis  uitio  uortM9]t  quippiam  -~^->*~j  y  -^  >v^r  t/st  U~^ 
Minus ,  qu-im  dccct  lautum  arbitrary  r?<equom  has  pctere  ""*  **** ' 

intclkgo, 
Dccct  abs  te  id  impetrdrijgnofcere  his  tc  c'onuenit. 
MetM  hMJdficiantyfubigir.te  ex  concha  nata  cffc  dutumdnt. 
Lane  tu  bdrwm  concha-,  Jferndt.fcd  optume  eccum  exit 
SeneXypatromii  rmbicfc  CT  nobis. 

i      rur-.  DAEMONS  Sj         TRACHALIO. 

—  **»*  LABRAX.  lORARII.        />;.  H  t,U '  tc  r  ^ 

d.  T7Xt  e  phano^natum  quant-am  eft  honunum  ,fdcrilegifiume. 
£_•  vos  in  dram  abitefejfurn.  fed  ubi  funti  t,  hue  reft  ice, 
Optume  jfthucuolueramutiiube  tnodo  deceddt  prope.      Oi  i>~~*  SJ**^-     t 
Legirupioncm  hunc  hie  nobis  cum  Dijsficere  poftulasf     J-  ^  y^^    J^ 

d.  Pugnum  in  os  impinge,  i.  iniqud  htc  pdtior  cum  pretio  tuo. 

j>.  At  etidtn  miniatur  audax.   l.  ins  meum  ereptum  eft  mihi, 
Hens  anciUas  nuhiinuito  eripiSyde  Sendtu  Cyrenenfi  qudmuis  Z^J^^J^ZS.-u 


opulcntm.    \,.,.^t^„  ,  VM^      J^.  ^  ^-A    ^  . 

t.  Si  tuas  ejjc  oportet^ni'ue  eas  efte  oportet  libcm,neu  te  in  cars  i*J*  ^  »~,  ■  o**^ 
cerem  compingi  eft  £quom3£Utem(k  ibi  ,^y  **£ jk  s  '-**£/•> 

Te  ufquc  bdbitxre,doncc  toiim  carccrem  cor.iriueris.  fflj^^P*'"  *~~* 
t.  N on hodie ifti dufticdui r;i,ut  cim  furciftro fibular.     ;^ (t  ^  JC^,  "^^ ^  ' 

Tc  ego  appeUo.  d.  am  ifthoc  primum,qni  te  nouit  diftutn. 
l.  Tecii  ago.  r.  dtqui  meat,  dgendu'ft .  funt'ne  ilU  dncifHe  tut* 
l.  Sunt.  t.  agedum  ergo,ange  utramuU  digitulo,minimo  modd. 
t.  Quid  ft  attigerof  r.  extcpl'>  bercle  ego  tefvttem  pugiUdtoriu  *> 

¥dciam,<zr  pendentem  incurfdbo  pugnk  periurifiu/me. 
l.  Mihi  non  UceatdnciUas  meat  Venens  dc  dra  abducerei 
d,  Ejl  lex  apud  nos.  l.  quid  mihi  cum  uoRns  legibus  J_  .  ^fc-eJ  o  ^^^ 

Commercij  efti  equidem  iftas  urn  ambas  educdmfiraf.  '«$'*  *-i  ■ 

Tufenex  ft  iftas  ar.ibasjyac  arido  argentf ft  opus.    >/i  £*/F  C"T***T^  ^c 
d.  ULAtitL ventri coplacuerunt.  i  a  habcat,fi  drgentum  dabit, N*>*  ^^ 
b.  Do  tibi  «trgmtim9nunc  ddco,utftiai  memfententim.         *f*  w'^'~  "'u  * 

-  *,.,  .t  a         Occipital  > 

'-    .-»i  i-yy-i     cr*-£    'o?m    Lc 
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I    ie^udo  *►*>**  .  occipito  modo  Mis  dfftrre  uim  ioculo^pdupllulim: 
y*'U+A*i»**  ■    j  fa  hinc ego  te orndtum  dmittun,tu  ipfm  te ut  non  noueris. 
K  viL-ic    Vos  dde6,ubi  ego  innuerOjp  non  ci  caput  exoculafiitbs, 
Qudfimarteti  ityyisj&m  ego  uos  uirgis  circur.uincixm. 

i^L>   uJ^^'  vi d&ls mecm-  v.etidm "»« impropcrMjtdgiti]  flagranti** 
w   **/*  ^^^        ^.^  frjGpgjfff.  my,i  auks  inclementer  dicercf 

l  a  .  Idteor^ego  trifurcijir fwmjtt  es  homo  dpprime  probvA. 
4  w:<yyi>, '  -****  t.  N  unc  quidem  hdfee  oportet  effe  libera,  l  a  .  quid  UberMf 
'h^fce  .        t.  Atq;  heras  tuas  quidem  hcrcle,dtq;  ex  germand  Grtecid: 
f      .    .,        N am  altera  hxc  eft  ndtx  Athena  fynccriffixmis  teftibm. 
M  t  ^f  '$*  QRii  ego  ex  te  dudiot  r.hdnc  Athene  effe  ndt&m  iiberdm. 
T>y&  ea  popularis  obfecro  hxc  eft.  r.non  tu  Qyrenenfis  esi 
d.  I  wo  Mheini  ndtm,dltu4q;,educdtMq;  Atticis.- 
t.  Obfecro  deft  tide  dues  tUM  fenex.  D.ofiUd  mcd> 

Cum  ego  hdnc  uideojnedrwm  dbfens  rmferidrwm  commone$t 
T rimx  qu  e  pcrijt  rmhi:  idm  fcmtzt  effet,p  uiuitfcio.   a~'*. 
£:        la.  Argentum^pro  iftifce  dtnbdbm quoti  erdnt  domino  dedi  , 
Ctuid  mea  reftrt  Athentifha  ndtx-,an  Thebtflent,   1  rvt^ 
Dum  mihireile  feruitutem  feruidntt  D.it&'ne  impudenst 
Tune hie  fnllii  uirginateis liberos parentibut, 
Subicttos  habcbii,atq;Jndigno  quxftu  conteres? 
Nam  huic  alter  £  patrid  qu£  fitprofcfto  nefcio: 
Ni/i/Wo  probiorcm  hdnc  effe,quam  te  impurdtifiume. 
a/)  la,  Tut- ifttfunt!  d.  contende crgojnterfit  tergo  utrL 

-<-'    r '  ^^J^yilLoffirrumaiLas  babebis  plureit  in  tergo Jno+ 

"''  /?iZL      J^uQ&m  u^a  nau^  l°n2>d  d-uosJwn  ego  ero  mendaciffwmuf* 
jff/i  .  lofted  dfbicito  meum,qudndo  ego  tuum  infbetttiuero, 

»~v>«-  <  i  r~i-r™1  mt  tzmfyncemm,ut  quiuis  dicdt  dmpuUdriui 
_/:}--    o-^-.  Optumutn  effe opere fhciundo  coriwm^  fyncerifiumuvn. 
'       ^  ^^  ^Quid  cauffx  eft,quin  turgU  te  ufq;  dd  fdturiman  fducimt 

r^lrf  l<fi-i.Qllid  illdsfyettdstqudifi  dttigeris,oculos  tibi  eripidm. 
AiW/*~j  ^^A*  AfgM«,  quk  ueU^utranq^  idm  mecwm  tbducamfitml 
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d.  Qujld fides*  l  a .  Volcanum  ddducd.is  veneris  dducrfdrifft. 
d.  Quo  &bic  it!  la. hem ccqms  hie cflfhew.  d./j  dt  tiger  a  ofliu, 

1  am  hercle  tibi  vac  fa  in  orefict  mergis  pugms  probe.  J^-et  -»?yw 
lo.NudMnhabcjiwJgjimificis  uittimnmdridn. 
d.  Ego  d.ibo ignemji quidem confjandytneapite  tuo  copuPft, 
tA.lbo  kerclc  ahquo  ignem  qudntitum.  d.  quid  cum  inueaerUi 
LA.lgnan  magnum  hicjheiam.  d.  pin  ut manum  exum  tibi!  ^h  ^^^«- 
lA.imo  bdjee  dmb.a  hlc  in  drd  uiu.is  combumn.  d.  id  uolo: 
I  arfWdm  hcrch)tc  barbd  continub  drripidm,ejr  in  igne  conijeiam: 

Teij;  ambusluldtum  obijeiam  mdgms  duibm  pabulum.       *>n  I  u.  Th'L.  lu. 
Cam  conieclttrdm  egomct  mccumfacio,hj'ciUd  cfiflmid, 
Qu£  hxi  hirundines  ex  nido  uolt  eriperc  ingratiis: 
Quod  ego  in  fomnijs [omnidui.  T.fan'  quid  tecu  oro  fenex!  7  «  ,  „  ^ 
VtiUdt  fcrues,uim  defends ,dum  ego  hcrum  ddduco  mewm. 
d.  Qu£re  heru,dt$  ddduce.  r.  dt  hicne.  d.  mdxumo  mulofuo, 
^/SUttigerittfiueoccepttfiit.  r.curd.   d.  curdtum  ejl^dbi.   j**-f*  *ct «■»*** 
^itiinc  quo$  dJ]erudtojpfxm,nc  quo  dbeutuwn  pronufimM  p*~ '  J**  *■      '* 
Cdrnufici  dut  alentum  mdgnum,dut  ijlhunc  hodiefiftcre.^^  luJT^       S 

DAEMONES.   LABRAX.   LORAR1I.  ^h^—  C"" 

v.\TTmmtulenocwmmalolubentiut    .      -  *  «■**-  <*  v-*~*  j^A  f  *4e< 
V  Quiefctt,dnficfmemdlo,ficopidej}f  $£"" £"!*+*    T"*-'  ^*r 
iA£goqu£tuloqucre,floccinonficiofenex.  jwiw-,  ;&£.**<  f    ~ 
MeM  quidemje inuito,&- Venerea fummo'loue,  ^i~  /,w  ^J^Z-  -r^U 
Dr ard cdpitto idm dcripum.  D.txngedwm.     "-*»**' Cvt**^%  »^v  ?>*■.*    ■i**, 
LA.Tdngdm  hercle uerb.  d.  dgedum  ergo  decedas  Vucmo&Tl,      T*^'  *  ^h 
lA.lubedwmrccedereiilosdmboillucmodd.  /  f .^V* 

d.  \mo  ddte decedent,  la.  non hercle egomet  cenfeo.    -  jA-       / 
d.  Quid  dgesjiprcpiitt, decedent!  l  a.  ego  recejjero.  .   ^^V^,,^  ., 
Verumfifenex  unqudmtc in urbc  ofjvndcro, 
Hunquumhcrclequifqudm/melenonemdixerit,     u  , *.£"" /^l 
Sinonteludospejfwmosdiinifero.  u  ^  /  ->t 

&r  F<tci>o  i/I/jmc  ^woi  wt«i«m.  /ci  n««c  tnfmw  •> 
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Si  SldJS  dttignvjabitur  tibi  mdgnum  malum. 
la.  c&am  magnum  uerof  d.  quantum  lenonifat efl. 
la!  mnacidi  ego  ijhsflocci  nonficio  tuds. 
T    r^*      *  E (pMm  eM  tc  inuito'dmbxt  rdpidtn.  a  tinge  dm. 

'  I  dum  Turbdlio  curriculo,  ajjbr  dux  clauds.    l  a.  cldUMi  d, 
fed  probtf. 
Vropera  cito.ego  tc  hediefaxo  rede  dcceptuntyUt  di^nm  est 
la.  HeM  heu  fcclcsiuigaledm  in  ndui  perdidi, 
Jsunc  ntihi  opportuna  hlc  effet,faludfifvret. 
Licet  faltem  ijhs  nuhi  dppellaret  d.  non  licet. 
Won  opturnc  xdepol  cecum  cldudtor  aduenit. 
l<lAi  \Uud  quidan  cedepol  tinnimentum  efl  duribui, 
d.  Age,dccipe  Mine  alteram  cldudm  Sparax, 
Age  alter  iflinc,altcr  hinc  afiislite, 
Aj'.iftitc  ambo.  fie  auditc  nunc  iam: 
Si herclc  lUhic  Mm  hodiedigito  tctigcrit 
\Inittfltfaroji  tu"c  i'dumuos  exoculafiitis 
(  '  yfe  ddeojonec  qua  domum  abcat,ncfcidt, 

■  ->  *"   r.    %eri&Vi  ambo.  ft  appcUdbit  qudmpiam, 
Vos  refyondetote  xflinc  ijhrum  uiccm. 
Sin  ipfui  hinc  abire  uolet,qudtitum  poteft, 
Extemplb  dmpleftitote  crura  fusHbus. 
tA.  Etidtn  me  dbire  bine  nonfment:  d.  dixifatis: 
Et  ubi  illeferuos  cum  hcrofuo  hue  aduenerity 
Qui  herum  dccerfiuitjtote  extemplb  domum, 
Curdte  h£cfultis  mdgnd  diligentid. 
x, a.  Hew  hercle  ne  iflic  phdnd  mv.txntur  citot 

Hoc  Uercuhs  efl  idm  phdnumyVenem  quodfuit: 

Itiduo  deftituit  figna  hie  cum  clautsfenex. 

Non  hcrcle,quo  hinc  nunc  gentium  dufugidm,fcio: 

I  a  mdn  utrunfy  f<£uit  er  terra  er  mare. 

VdUsird.  l  o ,  quid  uni  i  a .  apdge  controucrfid  ejk 
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H£C  equidcm  VdUslrd,qu£  recondition  med  cftt 

Hens  Ampclifcd.  lo.  caucfis  infvrtunio 

Vt  poteft.  t  a .  igndui  homines  fitis  rede  monent. 

Sed uobis  dico,heus  uos->num  nam moU&U  eft, 

M e  ddire  dd  iU.xs  propmf  l o .  nihil  nobis  quidem. 
LA.Nunquid moleslum  mihi eritf  l o.  nihil,  fi  cdueris. 
la.  Quid  eft  quod  cduedmf  1 6.  he  hem  a  crdfjb  infortunio* 
lA.Quxfo  herde,dbirc  ut  liccdt.  lo.  dbexs,  (i  uelis. 
hA.Bene  ergo  herclcficlum,habeo  nobis  grdtidm. 

Nontdcccddm  propiiitjllic  djhre  ilico.       u  U, « / 

Acdcpol  proucni  nequiter  multis  modis:  ' 

Ccrtu'ft  hdfce  hodie  ufque  obfidione  uincerc. 

PLEVSIDIPPVS.      TRACHALIO.       L  A« 

BRAX.        L  O  R  A  R  I  I.       CHARMIDE?.       i^y^.    \' U** 

p,\  TE dmne iildm dmicdm leno id dc uiolentid  ^ ' 

I.*  A  Dc  drd  deripcre  Veneris  uoluit*  t.  ddmodum. 
p.  Quin  occidislis cxtemplbi  t,  glddiut non  erdt. 
P.  Cdpercs  dut fiiftem,dut  Idpidem.  r.  quid  ego  qudfi  cdncfft    *~  > 

Hominem  infeftzrcr  Idpidibm  nequijjumwmt 
l.  Nunc  pol  ego  pcrijiVlcufniippus  cecum  ddeft, 

Qonuerret  idm  hie  me  totum  cum  puluifculo. 
p.  Utidm'ne  in  drd  tuncfedebdnt  mulieres, 

Quom  dd  me  proftclus  ire?  t.  ibidem  nuncfedent* 
p.  Qua ittxs  nunc illicfcruat?  f .  nefcio  quifenex 

Vicinut  veneris  js  dedit  operdm  optumdm. 

Is  nunc  cum  feruisferudt,ego  mdndduerdm. 
p.  Due  me  dd  lenonem  redd,  ubi  illhic  eft  homot 
lA.Sdluc.  p.  fdlutem  nihil  moror  tudm,opa  ocyut. 

Kdpitchunc.  obtorto  colh  mduis,dn  trdhi? 

Vtrum  ms  optt,dum  licet  l  a  .  neutrum  nolo. 
r.  Abifdne  dd  littus  curriculo  Trdchdlio: 

lube  illos  in  urbcm  ire  obuiam  dd  portwm  mihi, 

Q.    i  Quos 
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Soddm  unicumfulcdt  epiiloliwm. 
Dtwn  Viftoclertit  dmico  impdrtit  operdm, 
Athens  dudum  qu£redierant  genun^ 
Conquifttorem  in  dtnorem  conciunt. 
Alter  dlisioclerum  ddfefe  dllicit: 
Altera  uenienti  defidet  Mneftlocho. 
Gcnun£Baccb£  duos  Bdcchdnteit  puUulos 
Quid  mirum  ft  ddfefe  trdxerint  bldnduUf 
Jdceteipulchrx  incuruos  lubitindrios, 
V  eterrwmos  fenes  Mortm  trdherent  pdtres* 
Sed  eccum  Viftoclerwn,qui  ad  Bdcchides 
Huper  inuentxs  reditu  fecum  infokns 
j^ouos  dtnons  difyuit  igniculos. 
J$unc  prodeo,ditdite* 

AC  TVS     P  R  I  M  V  S, 

PISTOC  LERVS, ddokfcenS.       LY  DVS, p£ddgOgl(&, 

p>  y^li  immomles^utfentio  quodfentio.quidtnefcio. 
6  j  $tws ft.gio.nuUm  eft ignit,zr  totm  drdeo. 
Quid  id,nifi  nduiminouomprofttto  mdlim 
Video,a ■  fentio.poia'ne  eft  tend  ut  terdt  hominem 
At%  profterndtihodie  nil  pr£ter  terrain  er  Bacchdm  tetigiz 
Si  Bdccha'jljwc  non  nutritBdcchdyuerum  iugulat, 
E'  terrd  quocfc  obrepere  olim  dixerunt  homines, 
Qui dum  nordnt,non  nordntiquom effe  cuperent,erdnt nihil 
Quid  mdli  hocUn  tendon  Bdcchd,ftcimut  naufragium* 

r.  Amdt  hie  quern  uideoiniimrim  ft  id  eft,quod  emifiitiut, 
TordJempUjhedtrd^orticMiOmnusfornices, 
LuRrd,zr  Ivftrdlctt  cellule  qu£fterit  fedulo. 

t.  Ndufrdgmfumfitcor. Bacchus, baud  Neptunui  eeloeem 
Hdiic  impellit,dgit,qud[fdt,im6  frdngitjiftrdhit. 

i.  Bdcchtihincprocelidrn concitAt.aclu'ftiperdidimutremigiiMt* 

p.  Keftram  me  ad  fcopulw3ut  iftic  cwm  ttoteremperdudm. 

Jnjkbilii 
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lnjkbilis  eflfors  rcrum,pro  lubidincjutt  dgunt  homines. 
Ego  dum  anuco  Mmfdocho  operdm  impertio, 
llli  anucam  repperi,ubi  peredt  cum  re  ajiiduo: 
Etmthi,me<£qi  £Mi,rciqy  met  peperi  infortunium. 
Sic  uolt  Cupido-.ddolcfcens  fum.tcatis  licet  plufculum 
Uttur*  ficere:mehut,ut  id  nunc  fiat,qum  fenio. 
Sdpientwmprofctto'jt  illud  didum,quod  Lydm  incrcpdt: 
Si  Ajhrtxn     on  Bromiu/m,deosty  uolup&rios 
Contcmpjh  iuucms}n  dut  infdnibit,dut  dmdbitfenex. 
Rfjirum  me  ddfcopulum  ex  ndufrdgio,pdter  leget  frdgmina. 
Sequere  me  Lyde.  mdeo  fororpjreminM3Bdcckdndl  meum. 

bacchide  sforores.     pistoclervs.  st  eLut Jc*rp? 
b./~\  Vidfihoc£otiu,ftyutttcedS}egol6qudr!B.lepidi,liceL    b*H*  <-/}- 
b. vJ^vti me effugeriimemoridjibi  tujkcito,ut fubuenidt fo*  .m * /**/-*> *- ■ 
B.VolmdgismetuOyinjnoneMojieJmibiiejkdtordtio.       (jror7*f  * 
s.Pol ego quoq$  met vo,   lvsciniola  z  ne dejiidt cdntio.  dtftc^yi— 
Sequerehic.  p.qd  dgut  germdnx  dux  meretrices  cognominest  ^ 

Quid  in  conciho  cbfuluiJhUB.bcncpol.  p.hdiidmeretnaiiji.  fputrffn'ci^sl- 
hMiferim  nihil Aukmimlicr.  p.quidcfjediasdigtiMt     *  ^r7-    1?(v~ 
B.ti<ec  ia  me  ordt,fibi  qui  cduedt,  dlique  ut  re^mmJUomJncm,  . 
ljlhocmiliteutubiemeritimfibifn,fe^eueh^Llomm     a  vj-  rmr*.h-  ■ 

U  mdbo  tehuic  cdueM.  p. quid  i)H  cduedfs.utreuehdt  domu,    ft  <rtvr«  tw 
Vbi  cijkdmLoperM,ne  hdnc  ilie  hdbedt  pro  dticilldfibi.        ddt'cltr*- 
NdmJfTfJdhcdt durum>quod illi penumcret,facidt lubens,       ^L.  /    C^. 
?.V bi is  homo* ftt  B.idm  hie  credo  ddcrit.  fed  hoc  idem  dbud    Av  /^j      <~f' 
nosrcOim  *         "{£?£? 

Mens  dgcreidtq;  w  dum  ucnidtjedens  ibi  opperibere,  **         '       ■mt\ 

ndmbibens: eddem dedcro tibijitbib&isjauim,    U '{rer,*  ■  -v h' ££r<*.JV 
T.VifcmmeruA ueflrd  cjl  bldditid.  B.qdidt  v  .qd  cnim  inteUegot 
Put  unum  cxpetitis  pdlwmbemipdrud  hirundo  did*  uerberdt.  yff^L.  +rtt**J* 
Hon  ego  ijlhuc pcinM  rmhiimlierconducibile  efje  drbitror.     aUf 
i.Qul  anuboi  v.qd  Bdcchis  B  acchdi  metuo,  v  B  dcchdnal  tm. 

r    *         Qmd 
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r/V- B*  Onidc^quididmetu^netibileammdlitiddpudmefuadeatt 
jn  Ur  h*.    r.  Magu  tfkfliw  tuum,quam  letlum  metuoimdld.es  b&uu    ^ 

Ham  huu  ttoti  non  conducit  mulier  ldtebrofu4locus./i^ 
-Gs*  mr+  af*4  E^°  ne  aPud  me^quodjiultejkccre  cupidsjrohibedml  Lm 
W  ft  a  J<{  *'  Scd  e&°  aPud  m  tc  cflc  oi>  eam  «w,»«/tf  cum  uenidt9uolo: 
~>   J  Quia  quom tu dderi^kiiicytmhity  hdudfaciet quifqui iniuria; 

T«  prchibcbi^c?  cddem  opera  tuofoddli  operdtn  ddbu: 
j&e  <£/$*        E  t  iiic  dduenicns  tudmmes$£  dnucamfufticdbitur. 

Quid amabo cbticuifti:  p. quia ifib<£c lepidd funt memrMM.: 
Mm*  rttfz*i    -Eddem  in  ufu,dtque  ubi  per  iculivm  facias  ydculedtofunt: 
/  JL*,    I  t-  &nim^',n  fo^cdnt^ond  d&umldnt  facing  famamfaucidnt. 
vu.  ah-  j^pag€ume,dpdge.  B.dh nimwmfiruses.  p.nuhifm.  B.nuu 
Idcijfdndus  es: 
Quiddb  hdcmetuist  p.qdegometuarogittsthomo/ddolefces 
pe»e hreire       yenetrem  buiufmodi  in  paU)irdm,ubi  damnv>  defuddfcitur, 
Vbi  pro  difco  damnum  cdpidm,pro  curfurd  dedccusi 
b.  Lepidc  manor  as.  p.  ubi  ego  capiampro  mdchxrd  turturem: 
vbicfc  impcr.at  in  mdnu  dlim  rmhi  pro  c<eflu  cdnthdrum, 
Pro  gdlca,fcapbium:pro  inflgni,fit  corolld  pleililts. 
j^Jo  $  Pro  kdjkytriur.pro  lor'icd^malacum  cdpidm  pdUium: 

Vbi  nuki  pro  equo  leftus  detur,fcortum  pro  fcuto  decubet. 
Apdge a me}dpdge.  B.dh ninuumfirus es.  p. nuhifwm.B.mfe 
Idciffdndiues: 
fib  J*  /;*tu*Equidcm  tibi  dabo  hdcoperJ.  p.dt  nimiu  preeiofd  ojxrarMes. 
/ ' /U        B '  Simu/rffo  me  dmdre.  p.utru  egoAicco  dfiimule  jjlhuctdnfmoi 
A  ^y,^t<<~  b.  Eidhocdgcremeliu'ft'.nules  cwmhucdduenidtyteuolo 
anc^e*  **n'ki     h\ e  dmplexdri.  p.  quid  eo  opu'ft?  b.  ut  ille  te  uidedtyuolo. 
ofu  '  ,j-       i     Scio  qd ago.  p.cr  pol  cgofcio ^uid^fMo.fed qd  disfs.qd ejl* 
f/?p.  Quid  fi  apud  te  uenidt  defubito  prdndiu/m^dut  potxtio 


,     J  ¥orte,aut  cccnd,ut folet  in  iftis fieri  concilidbulm 
J         v  bi  ego  turn  deevmbmi  b , dpud  mejm  animciut  kpidus  mm 
lepidd  dccubcL 

lorn 


tccuki.itn. 
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torn  hie  nos  dpud,qudmun  fubito  ucnwfemper  liber  eft.      . 

V  t  lepidi  ej]c  uoles  tibi  mca  rofa,mhi  dicito.  -—OyPt  Hi 

Ddto  qui  benefitiego  ubi  benefit  tibi,locwm  lepidwm  dabo. 
f&dpiduifluuiM  ejt  hicnon  hac  temere  tranfiri  potejl. 
b.  At  $  £Cdstor  apud  huncfluuium  diquid  pcrdundu'ji  tibi. 

Mdnwm  dd&  cofequere.  p.  dhd  tmnime.  b.  quid  itx obfecrof 
p. Quid  idkoc  iUccebro  fun  fieri  nihil potcft. 

Hcx,mulicr,uinu honuni  adolefccntuloi  B.dge  igitur,  equidc 

Vol  nihilificio  nifi  cduffa  tudiille  quidem  dbducet  hdnc,         f^s 

Tu nullut dffuew,fi  non  lubet.  p.  fwn'ne  ego  nihili,     *c**fr 

Qui  nequea  ingemo  mco  moderdrit  b.  quid  eft,qd'tu  metudsi 
\  .Hibil  ejt.nuc rrwXxer  tibi  me  cmacupoituM  fum>tibi  do  opera. 
B.Lcpiditf.nunc  ego  tefkeere  hoc  uoloiegoforori  met  cccndtn 

Hodie  ddre  uolo  uidticdtn.cgo  tibi  argentwm  iubeo 

Idmintusefftnifomitufixito^opulentumobfomum,  p    /Icr&Cpt,  ot^oy**,. 

Ego  obfondboMdtn  idflagitium  meum  fitjnedgrdtid  ^  ft        Uvm. 

Te  operdtn  ddre  nuhi^ey  dd  edm  opera  facerefumptu  de  tuo. 
p. At  ego  nolo  te  ddre  quicqudmifme.  b  .  fino  quidcm,fi  lubet. 

Troperd  dtndbo.  p.  prim  hie  ddero,quam  te  dmdre  defindtn. 
t.BenemedccipiSdduenicntemmcdforor.  b.  quid  itx  obfecrof 
t.Quid  pifedtus meqdnimo  hie  tibi  hodie  euenit  bonm.        y  UTX~ 
b.Mc/w lile  quide  ejhibi  niic  opera  ddbo,de  Mnefilochoforor, 

vt  hie  dccipiM  potim  durum,  quam  ex*  hinc  cum  militc. 
B.CKpio.  b,  ddbitur  operd.dqud  cdlet,edmMmtr6,utldues'-ln*<. 

Ndtn  ut  c  ndui  uec~fa  cs,credo  tinudd  es  aliqudntum  foror. 

Sinuil  hie  nefew  quid  turbx'Jhquin  hinc  decedimwi 

Sequerc  hie  igiturme  mtro  in  lcclum,ut  fedes  Idfiitudinem. 

hYvvSipeddg^K/^Vi&ocLEKvStddolefccns. 
i.  T  Andudum  Vifioclerc  t&citm  tefcquor9 

1  Spcftnns  qud$  turcs  hoc  orndtu  gcrdt.ndnq; 

lamedij  dment,Lyatrgmyut  nuhi  quidem 

Videtur7poffet  hie  dd  ncquitiam  ddducier. 

r    3         Qjto 


- 
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Sibi  ne  inuideatur,ipft  ignaui  cauent  rede,  m.  tdepol 
N<f  ttt  iUorum  mores  pcrquam  mediate  tenes.  fed  etiam 
Vmm  hoc  ex  ingcnio  mdo  malum  inueniunt  fuo: 

^Kulli  amici  funtjnimicos  ipfi  in  fefc  omncis  habent: 
Atcfofefe  cum  ftuftrantur,  fruslrari  alios  ftolidi  exiftwmdnt 
jt*M evhu  ■  if\v$icut eft hic,qv.em effe amtcum ratut,ipfut jamjhnnubi. 
fpwn  Tttbi'TflC ) pfe  quod  in  fe fuit0accuratwm  habuit,quod  pojjctmali 
4-wl  /$  ■        tacere  in  me.inconciliarc  copias  omnei*  meat. 

j>.  1  mprobu  ijihuc  effe  oportet  homine.  M.ego  m  eu  effe arbitror* 
V,  Qbfequere  bcrcle:loquere,quti  is  efti  m.  bene  uales  uiuit  tibi 
Ham  ni  m  effetjecwn  orarem,ut  ei  quod  poffes  malefiicere, 
Jdceres,  p.  die  modo  hominem  qui  fit.  fi  non  ftcero  ei  male 
efst         Miquopatto,me£jjJLdicitoigr.duifiimu.  ui.ncquambcmo'>ft> 
Verum  hercie  amicus  eft  tibi.  p.  ttntd  magis  dic,quis  eft. 
Neqtwn  ijmfmvdt  homims  ego  partti  pendo  gratiam. 
M,  Video  nenpojje-quin tibi eius nomen eloquar. 
Visicdcre  pcrdidisli  me  foddlem  tunditus. 
Pucd         r'  Qui  ijihuc  eft?  M.^defttmift'neegoadtcexEphefoepiftolZ 
Super  anuca,ut  mihi  inuenirest  p.  fateor faftwm,zr  repperi. 
m.  QvidHibi non  erat meretricm  dlidrtm  Athena copid, 
ffffi  Otittn        Q#«  '■  cm  habercs  rcmuujiiilaiiLquam  ego  mandaffem  tibi, 
Occiperes  Me  dmdre,<&  me  ires  confultwn  male?  ^Lechu, 
p.  SanwCesi  m.  rem  repperi  omnem  ex  tuo  magislro-.ne negay 
rderd&dt  ft' .    Verdidirdme.  p.  etiam  ne  ultra  tuis  meproietfns  probnsi 
9/1  Qii^  ami-  MfBdcchide.  p.duas  ergo  hie  intus  eccas  Bdccbides. 

i      I  M.Quiddudt?vM<l;WbM[orpm.  M.loguenjnucntigasfci'es. 

(l  U-4,  P>  -pofcremo 7?  pergis  parim-mhi  ftdem  arbitrager, 

bar u*  T  °fo  c&° te  in  cM?dt% intri>  hinc  dufc™'  M '  im°  ibo>mdne' 

Ji u <*        ^,v-  Non mdtico.necfr tu mehabebis jklsb fuftpeftwm,  m.  fequor. 
CltUneg-tr  ACTVS     Q.V  A  R  T  V  S.  . 

JutCtTlutH  par  as  it  vs.    far  a4*UJcrf* 

Pkrdfim  egofwm  negudm  bonuntfdto]i  improbi 
b\iliti>,qui  amcdmfecm  duexit  ex  Samo. 
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Rune  me  ire  iufiit  dd  cam,Q'j>ercQntxiriert    fitr  (Mwt ' . 
Vtrum durum  rcdddt,an  ne  eat  fecum  f;  truth    jVt&k  I .   ' 


I  tupuer,qui  dudum  cum  did  ufque  ijli  funut.      /rwl  „<  fo^f . 

Quthdrum  funt  (cdcs  pultx:ddi  dclutum  dd  fores.  A  J  j^T    r~f     /    «\  ° 

recede  hinc  dicreae.cn  ut  pdat  propudium:      ff  &.%?™' f?\ 

Comeffepdnemtreii  pedes  latum  potcs,        ^>u(-(^i      <&  Oc  1  Urtc  V/k 

Fores  pultxre  ncfas.  ecqms  his  in  xdibus  cflt  f'/h'd   e  €**tf-  ^~s  ■ 

UeM,ecquis  bic  ejitccquis  hocapcrit  ofiiumtecqutiexit? 
pistoclervs,  ey  parasitvs. 

vid  ijihuc  ejltqua/nam  ifthxc  eft  pultitiot 
_QM£ie  mala  crux  dgiat,qui  dd  ijlbunc  modum 

Alienouires  tuM  txtcntes  oBiot  (o^t-r  vWrr  /*  <*~ 

Tores  pene  ejfrcgisli.  quid  nunc  uis  tibit   ^T?><  fre^f  A 
p h.Adolcfcens  faliic.  pi.  fdlue.  fed  quern  quccrittst 
p ik.Bdcchidem.  pr.  utram  ergot  pa.  nihil fcio}nifi Bdccbidcffl. 

Fducis  me  tmfu  miles  dd  cam  Clcomdcbus, 

Vel  ut  ducentos  philippos  reddat  dureos,     ^4t  fav^^ 

Ve?  ut  hinc  in  Eldtidm  bodie cat  fecumfjmul.    C^^^i     ~~T~I  Xi  T7  /I 
PLNonit:negdtoejfeiturdmidbi,zrrenuncid.  ' 

Aliuvn  ilk  dmdt,non  illum:duc  te  db  dcdibus. 
p a.N/ww  irdcundc.  v i.  at  fan0  qukm  irdcundus  fiemf 

Ntc  tibi  herele  hdud  longc  eft  os  db  infortunio: 

Iftt  dentifrangibuld  bjec  meis  manibus  geftiunt. 
pa.  Own  ego  hum  uerbd  inter pretor,mihi  cautiefft, 

Nc  nucifrdngibuld  excufiit  ex  mdlis  meis. 

Tuo  ego  ifthfc  igitur  dicdm  iUi  pcriculo. 
p i.  Quid  dis  tut  pa.  ego  ifthuc  illi  diem,  p  i.  die  mthi: 

Quis es tut  pa.  HHmfum  integumentum  corporis.  ~ 

pi.  Nequam  effe oportct^oi  tu  integumentum  improbiM-iZ^    fpiTfrt-  fbuh^ 
vA.SufjUtM  ille  hunc  uenict.  v  i.  diruptum  uelim.  htemw^iv^   -h&  . 

VA.Nwmqu.iduist  ?\.dbedsceleriter,fkttoeftopM.  6     (     c]~ 

?A,Vdledentifrdngibule.  pi.©"  tu  integumentum  u4c.     *  J  ■         ,P 


*7$  ACTII    PLAVTI 

In  eim  nuncreuenit  res  locwm,ut  quid  confdij 
"Demmeofoddlifuperdmicdjiefcidm: 
Qui  irdtm  renwnerduii  omncaurwn  patri: 
H  eque  mmmrn  uUu'^qui  redddtur  nuliti. 
Sed  hue  concediHn,nam  concrepuerunt  fire*, 
tf/shts  fyf/-A^in€^'0C^m  eccwm  ma8ii4  progreditur  fords. 

/fnwu'/oen^      M  t+-e  3  rt  p  c  h  v  r.__=  p  ns  i^^-^^x  v «  • 

yCjpt    a*.  YJ)]yplM£Yota-uoArdeundodnimoAndoinitoAncooiatot 
,        Jl    Sine  modo  er  modeflid  funi^  fine  bono  iure3dtqt,  bonorr. 
./j         r         .lnaedibilU,impos.dnimi,indmdbiUsiinlepiduiuiuoi 
I  ^/3^aj  *fe        2Adle  uolente  genio  ndtM.poftremo  id  mh?fl,quod  uoh  effe 
^Vdtcjf  ?*t0f-  Egch^ijs.credibile  hnc?nedjiw]rnemotneq;  indivninr  eft, 

Quoi dij  benefacidnt :  ne^ue^sB^Bdmb  quifqudtn  dut drttet, 
dui  ddedt.  j_ 

^^inimicoSyqudm  dtnicos  tquwni'ft  me  hdbere :  mjhs^quam  bo* 
nosmagisme    ftyrpj p&r  m**^?  p*t  "«**"< 
*'7t€fr**  Ji  iuudre.ofow>  probrit,qu£  improbis  uins  dignd  ftint,dignior  efl 

^-^unfh    vzuRuAhnmn.qui  pdtrireddidi  omne  durudm£i,quod  nuhi  fy,ib 
tt*€         ¥r<e mdnibm.  fumne ego  homo tmfertperdidi me,  &t&  operdm 
33*04* rt-y^Uui  chryfali.        Conf*  lm?M  h*  »*>. 'faT-  •  ^° 
e/t  hP       p.  ConfoldndM  nuhi  efl:ibo  dd  ewm.  M nefdoche  quid  fit? 
f»*^f       u.Vcrij.  v-dij  melius  fkcidnt.  M.perij.  p.nonucesinppiensl 
/*w><k  -fw4~  m.  Tdced?  p.  fdnutfdtis  non  es.  m.  perijimula  mdld mhi nuns 
{br4vn*trx  fum  lll&forcjcrddty dcerbd eueniunVxrimmn'  me 
\<fa  p^^-^abuiffefidcmummeritotibiirdmfiiu  v.^id, 

!     c   i  a  a/fa      E  onum  ^  rfaifflw*-  M •  mde  hdbedmjwrtuM  pi 
:    ,  i  J2-^       ei'ft.tiudm  evo  fwm 


utrti  pre* 


p. 


ilitti  pdrdptm  uenerdtjmoib  durum  petere  hinc.ewm  ego 
„Mdi{lis  mdln  frit  fir ibm  reppuli,reieci  honunem. 
^L  'X,u  l^QSti  id  ™hi  prodejliquidfacidm?  nihil  habeo  mifer,  itte  qui* 
™  't  /•  demhdnc 


Abducstfcio,  p.  fi  nuhi  ejljwn  poUiccor.  m .  fcio  ddres, 
bother  ** 


NOKJ 


$        BACCHIDEJ,     ^  i79 

Uouifcd  nip  dmcs}nontibifdbedm  fide  tmhtn.nunc  dgitds 
Sat  tutc  tudrwm  rerwm.ego'ne  ut  opem  imhi  fine  putcm  pojje 
inopem  tct  p.  tzce modd,Deiu  refpiciet  nos  dliqim. 
m.  $ug*'  vlmnne. u.quid  ejli  p.CkrgfaiuftuA  copiu  ecca  uideo*   e  <rc up? 

CHRYSALVS.        M  N  E  S  I  L  O  C  H_V_S*. 

p  i  ?  toc.ie  a  v  s.^    #J*  It  (ten  t&r  ■  S  *r  uma, 
c-  U  VMC  hominem  decet  duro  expendi,huic  decetfktudmfa*         &x  'dfm 
JnL      tuiexduro:  r 

H<tm  duplex  hodie  ficinMpci,duplicibM  ftolijs     J t*irz 
AjfidM  fum.herum  mdiorem  mewm  ut  ego  hodie  lup  lepide  t 
yt  ludijicatut  ejlfut  ego  hodie calUdum  fenem 
Cdttidit  dolti  compuli  v  perpulijmhi  omnid  ut  crederett         ___, 
Hunc  dmanti  hero  filio  fenis,  qidcum  bibo^edo^C  dmo*     q_  &u  pjH>  fa  h>  t 
f^egii/scopiMidurcA^qiobtuliyU^omofumiretyneufdns      *_u#?r7  fd<=9*,u 
QU£rerct,non  mh[pUca^is}ifarmcnones,Syri,      cf  uarrer-  e  h 
QuiduM,dut  treii  mt\M  duprunt  hem.nequim  nihil  eft, 
Quart)  egens  ccnplij  feruos,nip  habet pcttmmultipotenSs    hhTrUsf  -£X* 
VbicunfyufutficLpettore exgromdt.nuihupugi      t-^prem^i-i^puo  ■  fi/u{ 
EJfe  poiefl  homojufi  qui  bene  er  mAefacere  tenet.  improbiiC  /^  -fx^uy^  '   " 
Cv/mvnprobn  fit,hdrpdgct,jiiribm  furetur  quod  quedt.  rf<Lf^ 

Verppellemfrugi  conuemt  ejfchomtncnupcttiu  quoifdpit.  c^ 
Botwfit  bom^mdhundhtt'Mtcunqi  resptja  dnimim  /  ^^  Uf  fie  m<x . 
Bdbedt.  fed  lubct  fare,qudntum  durum  herm  pbi  aemppt>0'  ^ 

quidfuo      <? 
Reddidit  pjtri.p  fiugPft,Herculem  fvcit  ex  pdtK, 
Decumdtn  pdrtem  eideditjlbi  twuem  dbflulit.  fed  quern  qufa 

rOjOptwme  /\f 

Obuidm  cue mh'Cft.  nunqui nwmmi  exciderunt  here  tibi* 
Quodjlc  terrdm  obtueretlpid  uos  mcejios  tun  triflesq; 
Ejje  con)}icorfnon  pldcet,nec  temcre  eft.etiam  quia  mhi 
Refyondetit  rquid  malum  pdrwm  i  m.  into  ucro  nimio  minut 

tmho  pdrwm 

t     4  &ryf 
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KICOBOLVS.       C  H  R  Y  S  A  L  V  S. 

n.  f  "*•  Onflringc  tu  Mi  Arame  dtfwfwn  nwmw. 
c.  y^Quidfecii  n.  impinge pugnum,  fijtmtiuexit. 
ymt  UfHifrQu i   b  e  1  OKontar  liters  c.  guuf  mc  rogav 

Vt  *b  illo  accepted  te  objignaus  attuli. 
n.  I' ho  tu  loqumtm'ne  es  gndto  meo  male 

Per  fermonem.quid  nuhi  id  durum  reddidit, 

Et  te  dixifti  id  aurum  dbldturum  txmen 

Perhcophdntidmi  c.  ego neijihuc dixiunqudmi  N.ifiL 
c.  Qui>  homo^ji  qui  dicdt me  dnijTe  iflbuct  n.  face, 

Nwltitf  homo  diat:bi£  hbettf  tcdrguunt 

Qum  tu dttutisli:hjc  te  uinciri  iubent.  c .  dbd, 

"ReUerophontem  iam  tUMmefeckftUttS: 
la  l^uk      e  gomet  abeUdt  detuli,ut  umcireri  fine. 

n.  Proptered  hocfacio,utfuddedi  gnato  mco, 
terfzewt^71  Par&tcetur.  tecum  ter  uenefice. 
>    A    <Tc.  i)  finite flultc,ncfcti  nunc uenirete:        x'; 

Atque  in  eo  ipfo  astas    lapid  v^ubi  pr£CO  prxdicdt. 
n.  r  ejbonde^quis  me  uenditf  c.  quern  dij  ditigunt, 

Adolefcens  moritur,dum  Udlet,  fentit,  fdpit. 

Hunc  Ci  ullm  dem  dmdrct,plut  dnnti  decern, 

pit**  idm  uiginiimortwm  ejfe oportuit: 

Terr*  odium  indmbuldt,cr  idm  nihil  fdpity 

Nee  fentit :  tanti  c^qudnti'jlfungwi  putidut.      / 
n.  T im*  terr<e  mcodium  ejfe dutumdsidbducite      s?t*t*t 

Hunc  intro,dtq\  adjbingitc  dd  columnam  fvrtiter. 

N unqudm  aufires  hinc  durum,  c .  dtqui  ultrb  idm  ddbili. 
n.  Ddboi  c .  dtqi  ordbis  me  quidem  ultro,ut  aufirdm, 

Quom  ilium  refcifecs  crinundtorem  meum, 
Qudnto  in  periculoyC?  quanta  in  permcie  jtet. 

Turn  hbemtem  Lhryfdo  Idrgibere: 

Ego  ddco  nunqudm  decipiam.  n.  dicfcclcrm  caput, 

Die 


n-o  $ 


Die  #«>  w  pcticlo  eft  mem  MncfilochutfiliM.  ~ 

ql.Scqucrchacme.  n.  quo  gctiu!  ctreunos  pajfut.  N.ueldece.    U* 
cJ^gcdumtuAmmeMncjvrcmfauxillulum     ^,'jf^, 
~i\pm  pkcidejie  crepet :  jaxo  lam  fries. 

Sat  eft.  accede  hue  tujtiden?  c0nuiulwr.1t 
n.  vidcoiexjtduorftm  Pi#oc/eww),er  Bdcchidem. 
c.  Qui  funt in  letto  Bo  alterot  n.  wrtfri/  »a/b\ 
c.Ncu'Mnebomnemt  u.noui.  c.  die  [odes  rmbi, 

bc.'/.u'  uideturftecic  muliert  n.  dimodaw. 
c.  Qai"4>^*«  mcretriccmne  ejfe  cenfest  n.  ^Hippe  w. 
c.  fruBraes.  \r.  qua  igitur  obfccrcSftt  c.  inueneris: 

Ex  me  quidem  hodie  nunquamfies  certior. 

CLEOMACHVS. y.    NigOBOLVS.      CHRYSALVS,    ;  ■' //?    •    •£  ^ 

c L.*\/fEAtn'ncbic Mnefilochut  Nicobcli  filiiu  M,^  . 

IViper  mw  «*  refitted^  mulieremtqu*  h£c  faftio'jif 
n.  QjusiUhkeftt  c a.  per  tempm  hie  venit miles.       1  h  ■    /  Urff. 
c  t.  Now  me  arbitrator  mlitem,  fed  nwlierem, 

Qui  mejneosq;  non  que  am  deftndere. 

Nam  nety  Bcllona  mihi  unquam>m%  Mdrs  creduat, 

Nnflww  exanimakmfixo,  ficonuenero: 

Ni'ue  exbaredem  jiccro  uitefuce, 
n.  Chryfale  quti  iUt'%qui  minatur  ftliot 
cH.v/r  hie  eft  Mint  mulien$,quacwm  accubat 
n.  Quid uirt  oh.  uir  inquam.  n.  nuptane eft itla obfecrof 
c  H.Scies  baud  invito  poft.  n .  oppido  interi]  mifcr. 
CH.Quidtmmc  fcekftiti  tibi  uidetttr  Cbryfttlutt 

&ge  nunc,uincito  me,aufculttto  filio: 

Daitt'  tibi^ilum  inuenturwm  te^qualis  ftett  A  ^> 

n.  Quid  nunc  cgefaciamt  c  h.  iube  fis  me  exoluicito. 

Nam  nicxoluor/egojammanufi&o  bominem  opprimet 
c  l.NjM  eft  lucri,quod  me  hodie  ficere  mauelim, 

Quc\m  illwm  cubmtem  cum  ilia  opprimere^Ambo  ut  mean* 

Audm' 


x%6  ACTII    PLAVTI 

c  h.  Audit?  qu£  loquitur! quin  tu  me  exolui  iubaf 

n.  Exoluite  ijium.  pcrij,pcrtimuimifcr. 
c  l.  Tow  HUm  qux-  corpus  publicat  uolgo  fuum 
fdxo,  fe  baud  dicxt  nd&myquem  dnridcdt. 
ch.  Vdcifci  cum  No  pdululd  pecunid 

Votes,  n .  pdafccre  ergo  obfccro>quid  tibi  lubet: 
Wvf  <w ct  J°wm  ne  mdnufvfto  bominem  opprim*tync'uc  cnicct. 

jc  u  Hunc  nifi  ducenti philippiredduntur mihi, 
e)c  or  0* ^      idm ilhrum  ego  animdm  dtnborum  exorbabo  opjpido. 

n.  Hem  i'dhoc  pdcifccre3  /i  potes.  perge  obfecro,     /  »  >  ^f- 
Vdcifccre  quid  uis.  c  h.  ibo,cr  jicumfcdulb. 
QuidcUmxs*  c  l.  ubi  herm turn cjl!  ch.  nufqudmytiefcio. 
Vis  tibi  duccntosnummos  idm  promitticr,  >        ^ 

Vt  ne  cldtnorem  hie facid^ncc  conuitiumt  -ne*  c*  **»  *** 
c  i.  n  ihil  cfl  quod  itulint.  c  h.  dtq\  ut  tibi  maid  inula  ingerdmf 
cu  Two  drbitrdtu.   n.  ut  fubbldnditur  cdrnufcx. 
ch.  pufer  hie  Mncp.lochfjl :  fcqucre,i$  proimttct  tibi, 
Tu  durum  rogdto.  cxterum  ucrbum  fat  eft. 
2      1  ^n*  QuidRtt  cu.  ducentis  pbilippeii rem pepigi.  n.  Ud\  > &i~^ 
Sdui.rticdfcrud&i  me.qukm  mox  dico.,ddbo. 
ch,  Kogd bunc tu.tu  pronuttc huic.  n.  proimtto.  c h.  rogd, 
c  l.  Ducentos  nummos  durcos  pbilippos  probos 

Dab'ih'f  ch.  dabuntur  inquam.rejj'onde.  n.  ddbo. 
ch.  Quid  nunc  impure ;nunquid  debctur  tibit 
Ay**.       Qi^  ®*  ^eWu^.quid  ilium  morte  terriast 
I  Etegoteeyi'dcmdfhmMinfvrtumo.  t         . 

*  urbind  si   tibi'st  mdchjerdyzr  noba  *  ueruind^fl  dotni:  Vey^^ir 
r\,r  *"  a  l  f  Qud  quidem  tcficidm,  /i  tu  me  irriauens, 
Conjvfiiorem  foricind  ntnid. 
r^*  ■  Idndudum  bercle  equidemfentioyfufricio  qua 

Tefolicitetyeum  ejje  cum  illd  mulicre. 
c l.  imo  eji quo%.  ch. itxme UippiterilunOyCeres, 

JAinsrUi 


Cuffi 


rer*- 


VlinerudfLdton^SpeSfOps^virtuSyVenuty 

Cdjior.PolluceSyMars.Mercuri^HerculeSy 

SumatiMySolSaturnMyDify  omnes  ament,     C  ( 

Vt  iUe  cum  ilk  ne%  cubdttneq;  ambuldt,  ->  *  6  ^  ***** 

N«J;  ofcuUtur,nc%  ttud,quod  did  folet. 
N.  Vt  iurdtiferudt  me  iliefun  periurijs. 
c i.vbi nunc  Mnefdochu*  ergo!  c h.  m mifit pater,     w**?- 

1 U  dutem  in  drcem  dbiuit  <cdem  infer e      *>A  h.        S 

l\ineru£.  nunc  dpcrrfft.  uifeyefl'ne  xbi        * 
c  i.Abeo  dd  forum  igitur.  c  h.  uel  hercle  in  makm  crucent 
c  iModie  exigdm  durum  hoc!  cH.mge,acfufrcnde  te 

HefupplicdrccenfeM  homo/nlfjifir 

lUe'ji  motutipne  me.per  te  here  obfecro 

D«>5  immoraletijre  hue  intro  ddfilium. 
n.  Quid  co  introibw  c  h.  ut  earn  diclis  plurimis 

Cdftigcmiam  htcfhthfu  dd  hunefkeidt  modwm. 
n.  lmb  oro  Chryfdle  ut /acids,  cy  te  obfecro, 

Cdue  parps  in  earn  dicere.  c  h.  etidmme  monest   *> 

Satin7  ejl,p  phrd  ex  me  dudiet  hodie  mold, 

Qum  dudiuit  unqudm  Clinid  ex  Demetriot 
k.  LippUUhic  oculi  feruos  eftpmiUumm:       1 U  e 
Sinon  efttnotis  effe ,ne que  defy  deres: 
Si  efl,dbftinere,quin  dttingds,twn  queds. 
Hdtn  ni  itlhic  hodie  forte  fortund  Hcfvret, 
Miles  Mnefitochm  em  uxore  opprimeret  fudi 
Atq;  obtruncaret  mocchum  mdnifvjhrium. 
Nunc  qudp  ducentu  philippn  am  filitm, 
Quos  ddre  promip  mliti,quos  non  ddbo 
Temerectidm.prim,qudmfilium  conuenero.  ?&& 
mnquim  Aepol  quicqudm  temere  creddm  Qhryfdlo. 
Verum  lubet  etidm  hds  perlegere  denuo: 
Aequom'Jl  tibcUis  conpgndtn  credere. 

CHflLYSAlVf 


NOTES  ON  THE  NEWLY  FOUND 
COLLATION 


Pseud.  (719.  See  note  on  p.  4.) 

732.  The  entry  '  iuuas  alta  (a  clerical  error  for  alia  or  altera)  manu ' 
apparently  refers  to  a  correction  in  the  MS.  Cf.  the  entries  at  vv.  783, 
1 1 16. 

738.  The  Paris  Gryphius  transcribes1  the  letters  after  axillis  as  a  a. 
Duaren  has  apparently  miscopied  the  preceding  words,  which  ought  to 
be  '  sed  ab  alis  uno  i.' 

Turnebus  quotes  from  his  MS.  hircum  ab  all  is  (alis)  (Opp.  i.  p.  64,  53 
in  pervetusto  legi  hircum  ab  aliis;  Adv.xx.  10  quod  in  schedis  quibusdam 
vetustissimis  repperi  ...  in  quibus  scriptum  est  hircum  ab  alis). 

Lambinus'  note  is  :  hircum  ab  alis.  Sic  diserte  scriptum  repperi  in 
nostris  codd.  mss.,  nisi  quod  in  duobus  erat  hircum  ab  aliis,  in  aliis 
iscum  ab  cdiis. . . .  Hunc  locum  sic  restituit  ex  libris  mss.  iisdem  fortasse, 
quibus  usi  sumus,  Adr.  Turnebus,  lib.  Ad  vers.  20.  cap.  10. 

The  S  substituted  for  P(seudolus)  is  used  as  '  nota  personae '  for  Pseu- 
dolus  in  the  Codex  Vetus  at  v.  662. 

739.  Turnebus  (Adv.  xx.  1)  mentions  the  line  in  this  form:  ecguid 
habet  is  homo  aceti  in  pectore  ?    Atque  acidissimi. 

742.  Turnebus  in  the  same  chapter  of  his  Adversaria  as  contains  his 
readings  'hircum  ab  alis,'  and  'larnberas'  proposes  thermopoliutn  (Adr. 
xx.  10  legendum  est);  cf.  Opp.  i.  p.  216,  22  Quin  in  corde  instruere 
quondam  coepit  thermopoliutn.  Lambinus  says  :  thermopolium.  Sic  restituit 
Adr.  Turnebus,  cum  in  libris  mss.  scriptum  esset  hermopolium,  in  vulgatis 
oenopolium. 

743.  Turnebus  quotes  from  his  MS.  larnberas  (Adv.  xx.  10  in  veteribus 
illis,  quas  dixi,  schedis  scriptum  erat).  Lambinus'  note  is  :  me  meo  halo 
larnberas.  Hie  quoque  locus  sic  erat  in  libris  mss.  expressus,  quod  et 
Adr.  Turnebus  testatus  est  eodem  loco. 

larnberas  'v.  c'  Scalig.  (y). 

745.  Lambinus  mentions  two  possible  readings,  citust  and  scitust. 
748.  Non  est  scitus  ap(parenter),  a  mistake  of  Duaren's  for  scitius. 
The  Paris  Gryphius  has  co  dr.     Is  this  co(dex)  Dr.  ? 
760.  The  Paris  Gryphius  husjmiast. 
peruiam  '  v.'  Scalig.  (j3). 

760  2.  Turnebus  (Adv.  xvi.  10)  quotes  nunc  liquet  nunc,  defecatum  est 
.  .  .  aui  sinistra  auspicio  liquido. 
Ill  i  PVERI  DVO  'v.c'  Scalig.  (0). 

1  All  these  transcriptions  in  the  Paris  carelessly  written  in  the  Oxford  Q-iyphiua 
Gryphius  (and  Paris  Aldine)  of  words       I  owe  to  the  kindness  of  M.  Lo  Breton. 

D 
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781.  Turnebus  (Adv.  vii.  20  ;  cf.  xvi.  6)  mentions  this  phrase  :  sibi  'po- 
tandum  '  dicit  '  fructum  fullonium.' 

783.  Duaren  often  writes  et  for  etiam,  apparently  misinterpreting  an 
abbreviation  in  his  original.  Similarly  the  variant  (etiam  certainly)  for 
Men.  804  is  transcribed  first  etiam,  then  et,  a  transcription  suggestive 
of  an  equivocal  abbreviation  in  the  original. 

The  following  words  should  be  castigatum  alia  (or  altera)  man  it. 

We  delego  'v.'  Scalig.  (/3). 

The  ille  delego  of  Scaliger's  '  vetus  codex '  is  like  the  ille  elego  et  of  the 
Paris  Aldine  and  (apparently)  the  Paris  Gryphius,  a  mistake  due  to  the 
intersection  of  the  first  letter  of  relego  by  the  shaft  of  the  <f  of  dr  in  the 
Oxford  Gryphius. 

808.  Had  T  the  reading  drachmissent  (cf.  BCD)  or  drachmissant  ?  The 
second  drachma  essent  looks  like  a  mistake  of  Duaren's ;  but  whether 
drachmissant  is  his  own  correction  of  his  mistake  or  an  emendation  by 
Turnebus  is  doubtful. 

drachmissant  '  nostri  libri  veteres '  Lambinus. 

816.  Duaren  often  transcribes  0  of  his  original  as  r  (cf.  Pers.  100 
crepulonus  for  coep-). 

819.  The  Paris  Gryphius  has  tibi  .  .  .  quam. 

819-825.  Turnebus  [Opp.  iii.  p.  21)  quotes  the  passage  in  this  form: 

Ei  homines  coenas  sibi  coquunt;  cam  condiunt,  \  Non  condimentis  con- 
diunt,sed  strigibus  \  Vim's  conuiuis  intestina  quae  exedunt ;  |  Hoc  hie  quidem 
homines  tarn  breuem  uitam  colunt,  \  Cum  hasce  herbas  huiusmodi  in  suum 
aluum  congerunt,  \  Formidolosas  dictu,  non  esu  modo :  \  Quas  herbas 
pecudes  non  edunt,  homines  edunt. 

831.  Lambinus  tells  us  that,  after  hearing  Passerat's  conjectural 
emendation  in  patinas  indidi,  he  found  this  very  reading  in  MSS.  (ita 
diserte  scriptum  repperi  in  codd.  mss.,  sine  ulla  litura  et  varietate). 

834.  Turnebus  (Adv.  xxix.  28)  mentions  the  words  Neptuni pecudes. 

841.  Turnebus  (Adv.  xxviii.  41)  mentions  this  passage  in  this  form  : 
is  odos  demissis  pedibus  in  coelum  uolat : 
eum  in  odorem  coenat  Iupifer  cotidie. 
Ba.   Odor  demissis  pedibus?     C.  Peccaui  insciens. 
Ba.  Quid  hem?     C.  Quia  demissis  manibus  uolui  dicere. 

845.  Lambinus  says:  libri  veteres  (not  'libri  nostri  veteres 'J  habent 
tmmquam,  et  ita  edidit  Camerarius. 

859.  Turnebus  (Opp.  i.  p.  297,  36)  quotes  the  line  in  this  form:  Si  hie 
quo  progreditur,  pariter  progredimino,  with  the  remark  '  id  est,  progre- 
ditor.'     Lambinus'  note  is  :  progredimino,  id  est,  progreditor. 

877.  The  Paris  Gryphius  has  si  uos. 

The  variant  at  the  top  of  the  page  in  the  Oxford  Gryphius  (like  con- 
din  m  882,  nimis  889)  is  not  in  Duaren's  handwriting,  but  possibly  in 
Scaliger's. 

882.  The  Paris  Gryphius  has  coudun. 

889.  The  Paris  Gryphius  has  tinnis.     The  Paris  Aldine  has  tuus. 

893.  Turnebus  (Adv.  iii.  21)  quotes  (but  not  from  his  MS.)  sublingio: 
sublingionem  a  sublingendo  hoc  versu,  qui  miruni  in  modum  depravatus 
est,   iam   hie   quoque   scelestus  est  coqui  sublingio.      Lambinus,   however, 
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says :  scelestus  est  coqui  sublingio.  Sic  habent  nostri  codices  veteres, 
itemque  se  scriptum  repperisse  in  iis,  quos  vidit,  testatur  Adr.  Turnebua 
lib.  Ad  vers.  3  cap.  21. 

900.  Lambinus  says :  nostri  libri  babent  id  a  me  si  posset  mulierem 
interuortier. 

942.  The  Paris  Gryphius  has  tun. 

948.  The  Paris  Gryphius  has  una. 

951.  The  Paris  Gryphius  has  oslenonis. 

953.  The  note  silentii  vox  refers  to  S.  tace  of  v.  952  (st!  tace  edd.). 

959.  The  Pari3  Gryphius  has  forte  ehic. 

962.  The  reference  is  to  v.  1173  (in  Act.  iv.,  Sc.  vii.,  the  Scene  which 
begins  with  the  words  'Malus  et  nequamst  homo  '). 

969.  Turnebus  (Opp.  i.  p.  302,  15)  quotes  nulla  est  mihi  salus  dataria. 

977.  The  Paris  Gryphius  has  scin'  ego. 

1011.  In  Lambinus'  text  the  line  ends  with  accipe,  et. 

1012.  The  Paris  Gryphius  has  sumpta. 
1030.  The  Paris  Gryphius  has  haec. 

1033.  Lambinus  says :  unus  ex  nostris  libris  habebat  scriptum 
concolbogatis  pro  cor  colligalis:  quod  quid  sit,  non  video. 

The  Paris  Gryphius  has  cor  calbogatis  with  the  addition  in  the  top 
margin  :  afs.  est  Cur  non  Cor  (i.  e.  the  reading  of  the  Gryphius  text 
of  1540).     The  Paris  Aldine  has  concalbotatis. 

1035.  exsolatum  'nostri  libri  veteres,'  Lambinus. 

1041.  The  Paris  Gryphius  has  qui  leniu  flentem,  qui  te  nunc. 

1049.  Lambinus  prints  quin  hinc  comitatnur,  with  the  note  :  secutus 
sum  libros  veteres,  qui  partim  sic  habent  litteris  liquido  expressis, 
partiin  hircometamur. 

1051.  Turnebus  (Adv.  xx.  10)  quotes  the  whole  line  from  his  MS.: 
repperi  et  in  antiquis  membranis  in  ea  comoedia  unius  versiculi 
auctarium  .  .  .  ite  hac  triumphi  ad  cantharum.  recta  uia.  Lambinus. says  : 
repperi  in  libris  veteribus,  deinceps  post  versum  'Aedepol'  etc.,  hunc 
qui  sequitur  ite — uia,  quern  et  Adr.  Turnebus  Advers.  lib.  20  cap.  10  se 
item  in  iis,  quos  vidit,  repperisse  testatur.  In  Scaliger's  marginalia  Q3) 
the  line  occurs,  but  without  the  mark  'v.'  or  'v.  c.,'  so  that  he  would 
seem  not  to  have  taken  it  from  his  '  vetus  codex.' 

1052.  The  Paris  Gryphius  has  habe  hahac. 

1057.  Read  cum'n.'  In  the  Paris  Aldine  cum  is  wrongly  made  a 
variant  of  quam  (v.  1058). 

1062.  In  other  parts  of  Plautus  'in  antiquo '  is  in  these  marginalia 
equivalent  to  '  Poict.'  (see  note  on  p.  4).  The  Burney  MS.  has  promise i«t, 
but  its  copy  ('  Poict.')  may  have  had  promiscam. 

1076.  Duaren's  original  may  have  had  periclum. 

1085.  The  Paris  Gryphius  has  in  egreste. 

1089.  Lambinus  says:  meministine  tibi  me  dudum  dicere.  Hie  versus, 
ut  scriptus  est  in  libris  veteribus,  claudicat. 

1100.  Turnebus  (Adv.  xx.  10)  quotes  from  his  MS.  ad  molas  coloniam. 
Lambinus  says:  det  nomen  ad  molas  coloniam,  sic  habent  nostri  libri 
veteres,  et  ita  se  scriptum  in  aliis,  aut  fortasse  iisdem,  repperisse  testatur 
Adr.  Turnebus  lib.  Advers.  20  cap.  10. 

D  2 
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1103.  Is  imperii 'a  mistake  for  eri  ?  The  Paris  Gryphius  has  nihil  eri 
(written  like  del).     The  Paris  Aldine  has  nihil  dei. 

1116.  The  Paris  Gryphius  has  sineret. 

1121.  Lambinus'  text  has  atque  aliquem  \  Euocem  hue  intus. 

1138.  Turnebus  (Opp.  i.  p.  304,  39)  quotes  Bene  ego  ab  hoc  praedatus 
ibo,  noui  bona  scaeua  est  mihi,  with  the  remark  '  sic  enim  .  .  .  est 
legendum.'  Elsewhere  (Adv.  viii.  11)  he  mentions  this  line  in  the  form: 
bene  praedatus  ibo,  bona  scaeua  est  mihi. 

The  Paris  Gryphius  has  ibono  ni  bona  scena  . .  .si  bono  in  bona  coena, &c. 

1167.  Lambinus  quotes  ludo  as  the  universal  reading  (in  libris  omni- 
bus), and  proposes  ludos. 

1175-6.  This  note  belongs  to  v.  1173.  The  reference  is  to  v.  962  S. 
quotumas  aedes  in  the  Scene  which  begins  with  the  woi'ds  Minus 
malum,  &c. 

1179.  The  position  of  if.  before,  instead  of  after,  esse  may  be  a  mere 
mistake  of  Duaren's. 

1187.  The  ad  seems  a  mistake  for  quid  (qd),  as  at  v.  1 189  and  Poen.  972. 

Quid  domini  ?  quid  socii  ?  quid  somniatis  '  nostri  libri  veteres,'  Lambinus. 

1189.  The  Paris  Gryphius  has  nempe  ad. 

1204.  Probably' commentumst  stood  in  abbreviated  form  in  the  original. 

The  Paris  Gryphius  has  cretunst. 

1221.  The  Paris  Gryphius  has  ballione. 

1249.  sedendum  '  v.'  Scalig.  (13). 

1261.  Lambinus' note  is:  ubi  mamma  manicula  opprimitur.  Hie  locus 
judicio  meo  non  est  sincerus  .  .  .  neque  me  nostri  codices  adjuverunt, 
qui  partirn  sic  habent  tit  mammilla  nam  anicula,  partim  ubi  mammilla 
illam  amicula.  Unde  putabam  legendum  'ubi  mammilla  amiculae 
opprimitur.'     Secutus  sum  interea  editionem  Camerariam. 

The  Paris  Gryphius  has  in  amilla  Nam  amicata  dr.  fort,  mamia  manicuta. 

1275.  Is  palliolatus  Duaren's  correction  of  his  faulty  transcription  pal- 
liocatus  ?  We  find  c  wrongly  substituted  for  I  in  the  entry  at  Pers.  421 
curco,  etc.  Lambinus  says  :  sed palliolatus  .  .  .  Secutus  sum  nostros  libros 
veteres,  qui  partim  sic  habent,  partim  palliotatus,  partim  palluratus. 
Vulgata  autem  lectio  ' palliolatum  amictus '  mihi  videtur  ferri  non  posse. 

The  Paris  Gryphius  has  palliocatus  palliolatus. 

1277  a.  Turnebus  (Opp.  i.  p.  217,  23)  quotes  Amicae  dabam  me,  ut  me 
amaret. 

1278.  Lambinus  says :  ex  nostris  libris  veteribus  nonnulli  habent 
nemo  ludo. 

The  Paris  Gryphius  has  nemo. 

1279.  The  Paris  Gryphius  has  dum  enitor  praxiam  .  .  .  dum  enittor 
proxiam. 

prox.  '  v.'  Scalig.  (/3),  (y). 

Lambinus  says  :  prox.  sic  edendum  curavirnus  nostros  libros  veteres 
secuti. 

V  ii.  Is  Binos  (so  the  Paris  Gryjmius)  a  mistake  for  seruos  ? 

1294.  The  Paris  Gryphius  has  de  quo  canit  piomedes. 

1295.  If  ego  is  a  mistake  for  ergo,  the  conjecture  afflictas  is  more 
intelligible. 
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1307.  perpotaui  seems  a  mistake  for  perportaui  of  the  Burney  MS. 

1310.  Pessimus  homo  es  '  nostri  codices,'  Lambinus. 

1323.  Lambinus'  note  is :  Noui,  me  dices  .  .  .  Sed  non  dissimulabo  in 
nostris  libris  veteribus  scriptum  esse  Non  me  dices  auidum  esse,  quomodo 
habent  et  libri  vulgati. 

No  usually  represents  non  in  these  variants.  The  Paris  Gryphius  has 
the  same  sign. 

Poen.  13.  The  que  should  apparently  stand  above  uiuis. 

14.  Turnebus  (Adv.  xix.  12  nam  nisi  clamdbis  taciturn  te  obrepet  fames) 
emends  the  vulgar  reading  statim  to  taciturn,  without  professing  to  take 
the  new  reading  from  his  MS.  Lambinus  takes  the  same  course  :  taciturn 
te  obrepet  fames.  Quod  libri  vulgati  habent  statim  te  obrepet,  Turnebo 
assensus  sum,  qui  mendose  scatum  pro  taciturn  substitutum  esse  arbitratur, 
lib.  Advers.  19,  cap.  12. 

tacit  inn  'v.'  Scalig.  (/3). 

15.  Turnebus  (Adv.  xxiv.  31)  quotes  this  line  in  the  form:  age  nunc 
reside  duplicem  ut  mercedem  feras. 

16.  Turnebus  (Adv.  iii.  22)  mentions  this  line  in  the  form  :  bonum 
factum  est,  edicta  id  seruetis  mea. 

19.  The  Paris  Gryphius  has  dessignator. 

Turnebus  (Adv.  xix.  12)  quotes  praeter  os  from  his  MS.  (Neu  designator 
praeter  os  obambulct,  recte  in  membranis  scriptum  erat). 

praeter  os  'v.'  Scalig.  (j3),  (y). 

22.  Lambinus  says :  stent  .  .  .  quidam  libri  habent  sient. 

30.  Turnebus  (Adv.  xix.  12)  quotes  peritent  as  the  reading  of  his  MS. 
(Ne  et  ipsae  sitiant  et  pueri  peritent  fame,  illae  quoque  menibranae 
scribebant). 

43.  If  scriblite  is,  as  seems  likely,  the  '  Poict.'  variant,  this  line  may 
have  been  omitted  in  T.  Turnebus  (Adv.  xxiii.  10)  quotes  dum  scribilitae 
aestuant  occuirite. 

47.  The  Paris  Gryphius  has  aegnariores.  The  Paris  Aldine  has  agnariores. 

Turnebus  quotes  gnarures  from  his  MS.  (Adv.  xix.  12  aliquando  in 
aliquot  mernbranas  pervetustas  incidi,  in  quibus  scriptus  erat  Poenulus, 
cujus  in  prologo  scriptum  erat  gnarures;  cf.  xvi.  17,  where  he  quotes, 
without  mention  of  his  MS.,  ad  argumentum  nunc  uicissatim  nolo  remi- 
grare tit  aeque  mecitm  sitis  gnarures).  Lambinus  says  merely :  gnarures 
.  .  ,  sic  est  legendum.  .  .  . 

Lambinus  prefers  the  reading  remigrare  to  remigare  (remigrare  .  .  . 
Sic  autem  legendum  potius  quam  ut  alii  libri  habent  remigare :  quamvis 
hanc  scripturam  secutus  sit  Camerarius). 

54.  Turnebus  (Adv.  xix.  12)  mentions  this  line  in  the  form  Latine 
Plautus  patruus  pultifagonides. 

55.  Turnebus  (Adv.  xix.  12)  quotes  rationes  from  his  MS. :  et  in  eis  (sc. 
membranis)  item  commode  nomen  iam  ha^ctis ;  nunc  rationes  ceteras. 

56-8.  Turnebus  (Adv.  xix.  12)  mentions  these  lines  in  the  form : 
nam  argumentum  hoc  hie  censebitur. 
locus  argumento  est  suum  sibi  proscenium  : 
uos  iuratores  estis ;   quaeso  operant  date. 
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68.  Is  quin  Duaren's  wrong  transcription  of  the  contraction  for  quoniam  ? 

101.  Turnebus  {Opp.  i.  p.  210,  n)  quotes  the  line  in  this  form  : 
Quia  amare  cernit  tangere  hominem  uult  bolo. 

Duaren's  original  may  have  had/ortf.  uolt  polo. 

110.  Turnebus  {Adv.  xix.  12)  mentions  this  line  in  the  form:  quo 
genere  gnata,  qui  parentes  fuuerint. 

120.  The  reference  is  to  v.  75. 

126.  The  Paris  Gryphius  has  Quid  .  .  .faciunt. 

128.  Turnebus  (Adv.  xix.  10)  quotes  nalete  atque  adiuuate  ut  uos  seruet 
Salus. 

131.  Turnebus  {Opp.  i.  p.  120,  52)  quotes  the  line  in  this  form: 
Quas  tu  sapienter,  docte,  cordate  et  cate. 

134.  Lambinus  quotes  grates  gratias  as  the  reading  of  MSS.  (grates 
gratias.  Sic  Camerarius  edidit,  et  ita  habent  libri  veteres  ;  vulgati  autem 
'  gratas  gratias '). 

135.  The  Paris  Gryphius  has  obuiam  ei. 

Turnebus  (Adv.  xv.  6)  mentions  the  line  in  this  form  :  Scitum  est %  per tent- 
pus,  si  obuiam  est,  uerbum  uettis,  and  adds  :  vel  ut  alii  legunt,  si  obuiam  it. 

137.  Turnebus  (Adv.  xv.  6)  quotes  lyrae  lyrae  from  his  MS.  (mihi 
membranarum  quarundam  perveterum  auctoritas  fidem  facit  lyrae  lyrae 
germanum  esse  ;  cf.  iii.  20  gerrae  germanae  atque  aedepol  lyrae  lyrae). 

142.  The  Paris  Gryphius  has  Hem.  Duaren's  original  may  have  had  Item. 

152.  The  Paris  Gryphius  has  tuo  followed  by  the  same  contraction. 

159.  Turnebus  {Adv.  xv.  6)  mentions  the  line  in  this  form :  uin  tu  illi 
dare  nequam  nunc  ?    Ag.  cupio.     Mi.  en  me  dato. 

178.  Turnebus  (Adv.  xxx.  32)  mentions  this  passage :  locum  sibi  uelle 
liberum  praeberier  \  Ubi  nequam  faciat  clam. 

183.  I  take  0  to  be  Duaren's  wrong  transcription  of  a  contracted 
writing  of  et. 

193.  The  note  belongs  to  v.  189. 

194.  The  Paris  Gryphius  has  Collubiscum. 

201-2.  Turnebus  (Adv.  xv.  6)  mentions  these  lines  in  this  form  : 
cui  iam  infortunii  intenta  ballista  est  probe, 
quam  ego  hand  niulto  post  mitlam  e  ballistario. 

210.  Lambinus  says :  quidam  libri  habent  negotium  sibi  qui  uolet 
comparare. 

223.  The  Paris  Gryphius  reads  nos. 

224.  Turnebus  (Adv.  xiv.  12)  quotes  aggerundaque  aqua  sunt  uii'i  duo 
defessi. 

231.  The  Paris  Gryphius  reads  mnam. 

Turnebus  (Adv.  iii.  5)  quotes  en  iam  from  his  MS.  (mihi  videbatur 
Plautus  .  .  .  ennam  usurpasse  prima  statim  specie  hoc  in  versu  neque 
unquam  lauando  neque  fricando  scimus  facere  ennam.  sed  in  membranis  per- 
vetustis  repperi  en  iam).  Lambinus'  text  offers  Facere  *Nam  quae,  &c. 
His  note  is  :  Facere]  deest  vox  aliqua,  ut  Camerarius  admonet :  '  finem ' 
fortassis,  aut  'modum.1 

'v.  c'  en  iam.     Nam  Scalig.  (a). 

232.  Lambinus  mentions  various  readings:  nam  quae  elauta  est  .  .  . 
Libri  vulgati  pro  elauta  habent  lauta.     Deinde  pro  illauta,  seu  ut  est  in 
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nonnullis  libris  inlauta,  nonnulli  alii  veteres  habent  musta  .  .  .  Ex  ea 
amicus  quidam  meus  faciebat  inusta.     Vulgati  habent  inuenusta. 

Is  the  position  of  the  insertion-marks  a  mistake  of  Duaren's  ? 

241.  Turnebus  (Adv.  xv.  61  mentions  the  line  in  this  form:  quasi 
salsa  muriatica  esse  autumantur. 

245.  Turnebus  (Opp.  i  p.  61,  35)  approves  of  the  reading  eius  seminis, 
though  he  does  not  actually  assign  it  to  his  MS.  (licet  in  omnibus  libris 
excusis  alitor  legatur :  Item  nos  sumus  eius  seminis  mulieres  sunt  insulsm 
admodum  atque  inuenustae  sine  munditia  et  sumptu). 

249.  Turnebus  mentions  the  line  in  this  form  (Adv.  xv.  6) :  scit 
muriatica  ut  macerent. 

252.  Is  est  Duaren's  wrong  transcription  of  the  contraction  for  sunt  ? 

253.  Turnebus  (Opp.  i.  p.  4,  34)  quotes  the  line  in  this  form:  sunt  hie 
omnia  quae  ad  deian  pacent  oportet  adesse. 

254.  The  Paris  Gryphius  has  die.  But  Duaren's  original  had 
probably  die. 

260.  The  Paris  Gryphius  has  lingua  huic  excidit.  The  Paris  Aldine 
has  lingua  tunc  excidit. 

261.  Lambinus  mentions  the  readings  obticuisti  and  obstipuisti  (obti- 
cuisti.  Sic  habent  nonnulli  libri  veteres  ;  alii  obstipuisti,  quomodo  edidit 
Camerarius). 

263.  Eho  amabo  '  nostri  libri  veteres,'  Lambinus. 

265.  suppl.  te  '  v.'  Scalig.  (/3). 

267.  Turnebus  (Opp.  i.  p.  302,  40)  quotes  the  line  in  this  form,  Miseras 
schoeno  delibutas  seruilicolas  sordidas  (cf.  Adv.  xxiii.  18).  Lambinus  says : 
schoeno  .  .  .  habent  libri  .  .  .  nostri  veteres. 

272.  The  Paris  Gryphius  has  something  that  looks  like  ducedent. 

273.  Turnebus  (Adv.  xv.  7  and  xxiii.  18 ;  cf.  Opp.  i.  p.  302,  49)  quotes 
this  phrase  :  tantula  tanta  uerba  funditat.  del.  En  'v.'  Scalig.  (0)  tantilla 
'  v.'  Scalig.  (13).     Lambinus  says  :  duo  libri  veteres  habent  tantilla. 

274.  Lambinus'  note  is :  cuius  ego  uel  nebulae  cyatho.  Sic  habent 
nostri  libri  veteres  .  .  .  nostram  lectionem  quam  ille  (Camerarius)  quoque 
se  repperisse  in  aliis  libris  testatur  .  .  .  probat  Adr.  Turnebus  lib.  Adv. 
20,  cap.  1.  In  his  text  the  first  word  of  the  line  is  Quoius.  Turnebus 
(I.e.)  quotes  the  line  in  this  form  :  cuius  ego  uel  nebulae  eyatho  septem 
nodes  non  emam. 

nebula  'v.  c'  Scalig.  (y). 

278.  Was  amet  ac  posthac  post  posthac  propitia  corrected  to  amet  posthac 
propitia  in  T?  Or  is  the  entry  a  jumble  of  two  variants,  amet  ac  posthac 
p.  and  a.  posthac  propitia  ? 

280.  The  Paris  Gryphius  has  uero. 

281.  Lambinus  says:  nihil  illic  quidem  est  ...  in  vulgatis  verba  sunt 
Agorastocles :  in  mss.,  Milphionis.  Deinde  scriptura  non  est  unius 
modi.  Alii  enim  sic  habent,  nihil  iliac  quidem  est,  alii  nihil  illhic  quidem 
est.  alii  nihil  illic  quid  est. 

284.  The  Paris  Gryphius  has  exornate. 
290.  The  sign  ought  to  stand  before  v.  286. 

292.  Turnebus  (Adv.  xv.  6)  mentions  the  line  in  this  form  :  ac  ui</r  si* 
nunquam  cum  ilia  litnaui  caput. 
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310.  Lambinus'  text  has  quia  iam. 

312.  Turnebus  (Adv.  xv.  6)  mentions  the  line  in  this  form :  siquidem 
tu  es  mecum  futurus  pro  una  passa pensilis  (cf.  Opp.  i.  p.  362,  27). 

318.  quia  non  iamdudum  'nostri  libri  veteres,'  Lambinus. 

319.  Turnebus  (Adv.  xv.  6)  quotes  prima  cum  ut  from  his  MS.  (in 
membranis  vetustis  repperi).  He  mentions  the  lines  in  this  form  :  quia 
non  iamdudum  ante  lucem  ad  aedem  Veneris  uenimus  j  Primae  ut  inferre- 
mus  ignem  in  aram. 

prima  cum  'v.  c'  Scalig.  (13). 

320.  Turnebus  (Adv.  xi.  7)  mentions  the  line  in  this  form:  quae  habent 
nocturna  ora  noctu  sacrijicatum  ire  occupant. 

325.  Turnebus  (Adv.  viii.  8)  mentions  the  phrase  mulsa  loquitur,  and 
quotes  (Opp.  ii.  p.  92,  30)  nil  nisi  laterculos,  Sesamum  papaueremque  triti- 
cum  etfrictas  nuces. 

334.  Lambinus'  text  has  AG.  Eho  an  irata  est?  AD.  propitia  hercle 
est.     ML  uel  ego  pro  ilia  spondeo. 

344.  Lambinus  mentions  the  reading  emiserit  (quidam  libri  habent). 

345-6.  Turnebus  (Adv.  vi.  11)  mentions  these  lines  in  this  form : 
Ag.  sunt  mihi  intus  nescio  quot  nummi  anrei  hjmphatici. 
M.  deferto  ad  me:  faxo  actutum  constiterit  lymphaticum. 

348.  Turnebus  (Adv.  xx.  1)  mentions  the  line  in  this  form:  quant 
magis  aspecto,  tarn  magis  est  nimbata  et  nugae  merae. 

351.  curam  .  .  .  ptotes  'in  quibusdam  (libris)  nostris  Adelphasii  verba 
sunt,1  Lambinus. 

352.  All  MSS.,  says  Lambinus,  have  quid  again  Milphio,  except  some 
which  have  quid  agas.  Milphio  {quid  agis,  Milphio.  Al.  quid  ogam,  Milphio. 
Sed  altera  reperitur  in  libris  omnibus  mss.  .  .  .  Sunt  et  qui  habent  quid 
agas,  Milphio). 

356.  The  transposition-mark  should  probably  come  between  est  and 
olim. 

358.  The  reference  is  to  Bud.  661,  in  the  Scene  which  begins  with  the 
line  Proh  Cyrenenses,  &c.  Duaien  has  apparently  miscopied  pectas  as 
plectas. 

Lambinus'  note  is :  pugnis  pectas  .  .  .  Alii  libri  habent  plectas. 

361.  The  Paris  Gryphius  has  the  same  symbol  after  sedeciens. 

371.  Turnebus  (Adv.  xv.  6)  gives  ninnium  as  the  reading  of  his 
MS.,  but  prefers  numulum  (in  iisdem  membranis  erat  ego  faxo  Si  non 
irata  es  ninnium  pro  te  dabit.  Sat  scio  'ninnium'  equuleum  interdum 
Graecis  significare,  sed  puto  tamen  scribendum  esse  numulum  pro  teddbit). 

Lambinus  follows  Turnebus  (nummulum  pro  te  dabit.  Secutus  sum 
Adr.  Turnebi  conjecturam,  qui  ex  antiqua  scriptura  ninniium  pro  te  dabit 
ita  conjecit  esse  legendum  lib.  Advers.  15.  cap.  6). 

373.  Turnebus  (Adv.  xv.  6)  proposes  ids  item  as  an  emendation  (lego 
etiam  qui  bene  uolunt,  bene  uis  item,  non,  ut  vulgo,  bene  uisitent). 
Lambinus  ascribes  bene  uis  item  to  his  'libri  veteres'  (bene  uis  item  .  .  . 
Sic  habebant  libri  nostri  veteres,  et  ita  legendum ;  non,  ut  vulgo,  bene 
uisitent,  quod  et  Adr.  Turnebus  vidit). 

The  Paris  Gryphius  omits  this  variant,  apparently  through  inadver- 
tence. 
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378.  Turnebus  (Adv.  xv.  6)  approves  of  the  reading ;  atque  hie  me  ne 
uerberet,  ilium  faciat,  nisi  |  Te  propitio  male  formido.  Lambinus  ascribes 
it  to  his  own  'libri '  and  the  MS.  of  Turnebus  (uerberet,  ilium.  .  .  .  Sic  esse 
legendum  vincunt  libri  veteres,  et  quibus  usi  sumus,  et  quibua  Adr. 
Turnebus,  qui  banc  scripturam  asserit  lib.  illo  Advers.  15,  cap.  6). 

ilium  'v.'  Scalig.  (/3). 

384.  Turnebus  (Adv.  xv.  6)  proposes  the  reading :  impius,  here,  te  ; 
oratorem  uerberas.     The  Paris  Gryphius  has  feri  le. 

Impias  herile  '  v.'  Scalig.  (/3). 

397.  Turnebus  (Adv.  xv.  6  and  xxv.  21)  mentions  the  line  in  this  form  : 
hem  mihi  iam  uideo  propter  te  uictitandum  sorbilo. 

413.  The  Paris  Gryphius  has  maiore  parte  minore. 

Turnebus  gives  as  the  reading  of  his  MS.  (Adv.  xv.  7  sic  e  veteri 
membrana  lego)  maiorem  patient  minore  habitas  mea.  Lambinus  ascribes 
the  same  reading  to  his  'antiqui  codices'  (maiorem partem  minore  habitas 
mea.  .  .  .  Sic  scriptum  repperi  in  nostris  antiquis  codd.  ut  eclidi,  non,  ut 
in  vulgatis,  maior  enim  parte  minore  habitas  in  eas  .  .  .  Atque  item  ut 
ego,  se  in  membranis  antiquis  scriptum  repperisse  testatur  Adr. Turnebus). 

428.  The  Paris  Gryphius  has  saepe  etfaxis.  effexis. 

I  take  etfexis  to  be  the  T- reading  and  effexis  to  be  Turnebus'  emenda- 
tion. 

433.  Probably  0  non  est  and  omnes  are  two  attempts  at  expansion 
of  the  contraction  ones. 

456.  Turnebus  (Adv.  xv.  7)  mentions  the  line  in  this  form :  iratus  uetui 
exta  prosicarier. 

466.  The  Paris  Gryphius  has  crete.  Probably  crede,  i.  e.  credere,  was 
mistaken  for  crete. 

471.  Turnebus  (Adv.  xv.  7)  quotes  '  ex  ilia  vetusta  membrana,  aliquan- 
tulum  tamen  scriptura  conturbata,'  lenulle  de  ilia  pugna  pentethronnica. 

The  Paris  Gryphius  has  Lennile  de,  &c. 

478.  Turnebus  (Adv.  xv.  7  eo  praesternebam  folia  farfari  lego,  non 
'  prosternebant ')  gives  farferi  as  the  reading  of  his  MS.  (in  membranis 
illis  legebatur). 

482.  Turnebus  (Adv.  xv.  7)  mentions  the  line  in  this  form  :  eos  uolantes 
iussi  fu  n  d  it  a  rier. 

486.  Turnebus  (Adv.  xr.  7)  adopts  the  reading  (mox  etiam  lego)  eum 
necabam  ilico. 

499.  Turnebus  (Opp.  i.  p.  149,  45)  quotes  the  line  in  this  form  : 
Et  res  serias  omnes  extollo  ex  hoc  die  in  alium  diem. 

510.  Turnebus  (Adv.  xv.  7)  mentions  the  line  in  this  form:  nequicquam 
hos  procos  mini  elegi. 

511.  The  Paris  Gryphius  has  hnic. 

514.  isthoc  grassari  gradu  'nostri  codices  antiqui,'  Lambinus. 

521.  The  strokes  traversing  the  lines  look  like  impressions  from  some 
piece  of  paper  which  had  been  Left  between  these  two  pages.  If  this  be 
the  true  account  of  them,  they  will  give  no  support  to  Ritschl's  theory 
that  the  original  order  of  the  lines  was  521,  527-8,  522,  &c. 

530.  Turnebus  gives  et  (uel)  clauatorem  gradu  as  the  reading  of  his  MS. 
(Adv. Hi.  11  quod  tamen  in  membranis  pervetustis  repperi  non  indignum 
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visum  est  memoratu,  et  clauatorem  gradu ;  cf.  xv.  7  uinceretis  ceruum 
cursu  uel  grallatorem  gradu,  haec  scriptura  patrocinio  et  assertione  Festi 
et  Nonii  nititur:  tantum  tarnen  tribuo  illis  aliquot  membranis,  quas 
aliquando  habui,  ut  earuui  lectionem  testari  et  interpretari  debeam,  vel 
clauatorem  gradu).  Lambinus'  note  is:  sed  non  est  celandus  lector  libros 
nostros  veteres,  quibus  et  Adr.  Turnebum  usum  esse  arbitror,  ut  licet  in- 
telligere  ex  locis  Plautinis,  quos  ille  profert,  tractat,  restituit  et  explicat 
in  libris  Advers.,  habere  partim  vel  clabatorem,  partim  uel  clauatorem. 

538.  The  entry  belongs  to  v.  540. 

547.  Apparently  tuihi  (Poict. ),mi(  Dr.).  The  Paris  Gryphius  has  mihisim. 

554.  The  reference  is  to  v.  514. 

580-1.  Turnebus  ascribes  to  his  MS.  condocta  and  condoctior  (Adv.  xv.  7 
fac  modo  ut  condocta  tibi  shit  dicta  ad  hanc  fallaciam,  \  M.  Quin  aedepol 
condoctior  sum  quam  tragoedi  aut  comici,  in  utroque  versu  '  condoctum ' 
lego  non  '  conductum,'  et  membranis  adstipulantibus,  et  favente  sensu). 

584-5.  Turnebus  (Opp.  i.  p.  10,  1)  quotes  these  lines  in  this  form :  nam 
istorum  nullus  nefastus  est  comitiales  sunt  meri.  \  Ibi  habitant:  ibi  eos 
conspicias  quam  praetorem  saepius. 

586.  The  Paris  Gryphius  has  cretiores. 

Turnebus  (Adv.  xv.  7)  mentions  the  line  in  this  form  :  hodie  iuris 
coctiores  non  sunt  qui  lites  creant,  and  makes  the  joke  lie  in  the  substitu- 
tion of  'juris  coctus'  for  'juris  doctus.' 

cretiores  'v.'  Scalig.  ((3). 

587.  emunt  'v.  c'  Scalig.  (?)  (y).  (This  variant  is  possibly  not  in 
Scaliger's  handwriting.)  Turnebus  (Adv.  xv.  7)  quotes  qui  si  nihil  est 
litium  lites  serunt,  and  substitutes  I.  emunt  (ego  '  lites  emunt '  in  sua  iura 
repono). 

588.  Turnebus  (Adv.  xv.  7)  mentions  the  line  in  this  form  :  uos  quidem 
hercle  cum  eo  cum  quiqui  tamen  |  Et  bene  et  benigne  facitis. 

597.  Turnebus  (Adv.  i.  15  ;  Opp.  i.  345,  43)  alludes  to  these  lines. 

601.  Turnebus  (Adv.  xv.  7)  mentions  the  line  in  this  form :  et  quidem 
quasi  tu  nobiscum  adueniens  hodie.  oraneris. 

602.  Turnebus  (Adv.  xxx.  32)  mentions  the  line  in  this  form :  liberum 
ut  commonstraremus  tibi  locum  et  uoluptarium. 

607.  The  Paris  Gryphius  has  iubet. 

613.  malist  'v.'  Scalig.  (j9). 

621.  Aetolica  ueste  (possibly  only  ueste)  'v.'  Scalig.  (|3). 

633.  See  note  on  p.  9. 

645.  Turnebus  (Adv.  xv.  7)  approves  the  reading  capiti  (capiti  uestro 
id  quidem  lego,  non  cap  it e). 

694.  Is  the  transposition- line  between  Antiocho  and  curari  a  mistake  ? 

706.  The  Paris  Gryphius  omits  this  variant. 

718.  (alia)  eadem  (fab.)  'v.'  Scalig.  (/3),  'v.  c'  Scalig.  (y). 

742.  Lambinus  says :  foras  egredier  video  lenonem.  Sic  habent  libri 
nostri  veteres. 

745.  Apparently  the  2'-reading  followed  by  an  emendation.  The 
Paris  Gryphius  has  Qui  Mi  mallei. 

760.  hos  '  v.'  os  Scalig.  (Ji)  (apparently  a  manuscript  variant  followed 
by  an  emendation). 
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770.  Turnebus  ascribes  to  bis  MS.  (Adv.  xix.  12  scribo  etiam  ex  earum 
fide)  peregrvnum  Spartanum,  id  nunc  his  cerebrum  uritur.  Lambinus'  note 
is  :  hi  qui,  &c. . . .  ita  habent  libri  nostri  veteres,  quomodo  et  Adr.  Turnebus 
se  vel  in  eisdem  vel  in  aliis  quibus  usus  est  se  scriptum  repperisse 
testatur  lib.  Advers.  lib.  19,  cap.  12.     His  text  shows  cerebrum  uritur. 

his  cerebrum  uertitur  'v.'  Scalig.  (a),  'v.  c.'  Scalig.  (y). 

The  Paris  Gryphius  has  utitur. 

778.  Turnebus  ascribes  to  his  MS.  (Adv.  xix.  12  scribo  etiam  ex 
earum  fide)  nego  et  negando  siquid  refert  rauio.  Lambinus  says  :  rauio  .  .  . 
Sic  habent  etiam  nostri  libri  veteres,  litteris  integris,  minimeque  de- 
pravatis  aut  loco  motis.  In  the  Oxford  Plantin  rauio  '  v.'  is  in  Rutgers' 
handwriting. 

783.  in  mundo  'v.'  Scalig.  (/3). 

791.  The  Paris  Gryphius  has  huic. 

792.  Turnebus  (Adv.  xxix.  2)  mentions  this  line  in  the  form :  qui  si 
quid  bene  promittunt,  pro  spisso  ttenit. 

793.  The  Paris  Gryphius  has  praesentariist. 
815.  quoi  rei  'v.'  Scalig.  (0). 

817.  The  Paris  Gryphius  has  teehniae. 

824.  The  contraction  before  consimilis  and  again  before  consilies  some- 
times means  et  (e.g.  p.  611,  etc.),  sometimes  est  (e.g.  p.  610).  The  Paris 
Gryphius  has  the  same  symbol. 

827.  Lambinus  says  :  in  lautumiis.  Sic  perspicue  habent  nostri  libri 
veteres. 

828.  latere  'v.'  Scalig.  (3).     del.  mea  'v.'  Scalig.  (&). 
833.  The  Paris  Gryphius  has  quam  det  tit  hie  homo  est. 

836.  The  Paris  Gryphius  has  /utiles. 

837.  Turnebus  (Adv.  xxiv.  31)  mentions  the  line  in  this  form  :  nomina 
insunt  cubitum  longis  litteris. 

840.  meditate  'v.'  Scalig.  0). 

843.  sic  uideris  'v.'  Scalig.  (/3). 

854.  qui  '  v.'  Scalig.  (j3). 

862-3.  Turnebus  (Adv.  xxiv.  8)  mentions  the  lines  in  this  form :  facio 
quod  moechi  non  solent ;  salua  uasa  domum  refero. 

manifesti  'v.'  Scalig.  (/3). 

867.  quoi  domi  est  'v.'  Scalig.  (j3),  quoi  domi  sit  'v.  c'  Scalig.  (y). 
Lambinus  says  :  quoi  domi  est  quod  edis.     Sic  habent  libri  nostri  veteres. 

873.  The  Paris  Gryphius  has  tarn  his  erunt  hie  hirquinae.  The  Paris 
Aldine  has  erunt  tuae  hirquinae. 

874.  Was  the  entry  in  Duaren's  original  homo  eum  aut  homo  cum? 
And  did  it  express  a  doubt  on  the  part  of  Turnebus  regarding  an 
illegible  word  in  the  MS.  ? 

876.  Tacitius  'v.1  Scalig.  (/3),  Citius  '  v.  c.'  Scalig.  (y). 

883-4.  The  Paris  Gryphius  has  paritem  tie  me  perdias. 

paritem  ne  me  perdias  '  v.'  perduis  Scalig.  (j3)  (apparently  a  MS.  variant 
followed  by  an  emendation). 

886.  The  Paris  Gryphius  has  apparently  eruci/rugum  rather  than 
-fra-. 

Turnebus  {Op>p.  i.  p.  302,  32)  quotes:    Continuo  is  me  ex  syncerasto 


36  THE    CODEX    TURNEBI   OE  PLAUTUS 

cm rifragium  fecerit,  with  the  remark  'sic  enim  legi  debet  ut  Trochaicus 
constet.' 

887.  Lambinus  has  in  his  text  e  me. 

896-7.  Illas  emit  in  Anactorio  paruulas  de  praedone  Siculo 

ML  Quanti?    S.  duodeuiginti  minis :  duas  Mas,  Giddenenem  nu~ 
tricem  earum  tertiam  'v.'  Scalig.  0). 

906.  Duaren  has  wrongly  transcribed  as  earn  the  ca,  i.  e.  '  causa,'  of  his 
original.  This  contraction  is  more  likely  to  have  been  in  Turnebus1 
collation  than  in  the  codex  itself. 

908.  unam  'v.  c'  Scalig.  (y).  Lambinus  says:  libri  nonnulli  veteres 
habent  unam. 

913.  noui  'v.  c'  Scalig.  (y). 

919.  The  Paris  Gryphius  has  tarn;  the  Paris  Aldine,  iam. 

921.  Lambinus  says  :  et  quae  audiuistis  modo.  Sic  habent  libri  vulgati 
et  nonnulli  ex  nostris  veteribus. 

923.  Lambinus  quotes  from  his  'libri  veteres'  the  reading  dii  immor- 
telles, quanta  clades,  quanta  aduenit  calamitas  (sic  habent  nostri  libri 
veteres  .  .  .  Quod  autem  Camerarius  edidit  '  dii  imm.,  quid  malorum, 
quanta  aduenit  calamitas,'  ejus  scripturae  nulla  apparent  in  nostris 
libris  vett.  vestigia). 

quanta  clades  'v.'  Scalig.  (18). 

926.  hoc  noctu  'v.'  Scalig.  (/3),  '  v.  c'  Scalig.  (y). 

930  sqq.  These  variants  of  Carthaginian  words  appear  in  the  Paris 
Gryphius  as  follows:  Sitaniolum  .  Xythalonium  .  erybar  (second  letter 
doubtful),  ninii  .  sthi  .  ad  ed  in  .  By  ma  rob  .  hamolomine  .  byimy  .  yssider- 
brum  .  liful  .  ydcliid  .  lithyly  .  elycothi  sith  .  cJiotli  .  Insim  .  Exalnim  .  altu- 
nocum  esse  .  huhinc  (possibly  -ne)  .  celtu  .  nunco  .  mucro  .  taful. 

None  of  them  agree  with  the  Burney  MS.  except  Sitaniolum  (Sytalo- 
nium  Burn.).     At  v.  943  the  Burney  MS.  has  celtum  \  Comucro  lueui. 

930.  The  first  letter  of  Xythalonium  may  have  arisen  out  of  a  marginal 
sign  similar  to  that  found  opposite  v.  950.  In  the  Codex  Vetus  X 
appears  as  '  nota  personae '  of  Hanno. 

955.  The  Paris  Gryphius  has  ut. 
V  ii.  Is  dr.  a  miswriting  of  DV.  ? 

969.  Lambinus  says :  creta  est  .  .  .  Quidam  tamen  legi  volunt  '  certa,' 
libris  omnibus  veteribus  invitis. 

972.  ad  is  probably  a  wrong  transcription  of  the  contraction  for  quid, 
as  at  Pseud.  1187. 

976.  The  Paris  Gryphius  has  In  a  balneis. 

977.  Turnebus  quotes  from  his  MS.  {Adv.  x.  24  in  iisdem  membranis 
exaratum;  cf.  Opp.  i.  p.  61,  42  in  eadem  fabula  lego)  fades  quidem 
aedepol  punica  est,  guggast  homo.  Lambinus  quotes  from  his  '  libri ' 
(in  nostris  libris  sequuntur  deinceps  haec  verba)  punicust,  gugga  est 
homo. 

punicast .  guggast  homo  '  v.'  al.  gargast  Scalig.  O) ;  punica  est.     Gargast 
homo  '  v.  c'  Scalig.  (y),  (the  '  v.  c'  may  possibly  be  by  another  handj. 
987.  The  Paris  Gryphius  has  illim. 
993.  quo  patre  '  v.'  Scalig.  (0). 
995.  The  Paris  Gryphius  has  bechedre.     Anno. 
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1001.  The  transposition-mark  should  come  between  hie  and  mihi.  The 
Paris  Gryphius  has  notii. 

1010.  The  variant  belongs  to  v.  1006.     The  Paris  Gryphius  has  mico. 

1021.  The  transposition-mark  should  probably  stand  between  esse 
and  fe. 

1022.  ne  quid  clam  furtim  se  accepisse  censeas  '  nostri  libri  veteres,' 
Lambinus. 

1033.  Turnebus  quotes  from  his  MS.  micdilix  {Adv.  x.  24  Qui  hue  ad- 
uenisti  110s  captatum  magdalia,  ego  in  pervetustis  membranis  repperi 
quod  quam  proxime  ad  verum  accedit,  micdilix;  puto  enim  scribendum 
'  migdilibs  '  pro  'migdilibys  ' ;  cf.  Opp.  i.  p.  61,  39  lego  Quid  hue  aduenisti 
nos  captatum  migdilibs,  ubi  'magdalia'  vulgo  scribunt).  Lambinus'  note 
is :  migdilibs  .  Sic  fere  habent  nostri  libri  vett. 

migdilix  '  v.'  Scalig.  (/3),  mnndilia  '  v.  c'  Scalig.  (y). 

1034.  Turnebus  {Opp.  i.  p.  279,  32)  quotes  the  line  in  this  form : 
Bisulci  lingua  quasi  proserpens  bestia    (cf.  Opp.  i.  p.  61,  42  ;  Adv.  x.  24). 

1067.  Lambinus'  text  has  quod  ego  aegre. 

1075.  Lambinus  says:  'adi  atque  ades.'  Sic  edendum  curavi,  quamvis 
nostri  libri  veteres  habeant  audi  atque  ades. 

1092.  The  Paris  Gryphius  has  facelt. 

1097.  Hunc  'v.'  Scalig.  (0)  (possibly  in  Rutgers'  handwriting).  I  take 
enim  to  be  a  wrong  transcription  of  N  (confused  with  .N.  '  enim  '),  a  mar- 
ginal correction  of  Hunc  to  Nunc. 

1108.  olidum  'v. c'  Scalig.  (y). 

1162.  p  stands  for  P{oenus). 

1163.  The  Paris  Gryphius  has  peruenit. 
1166.  The  Paris  Gryjmius  has  haccive. 

1168.  Turnebus  in  one  passage  {Opp.  i.  61,  37)  appeals  to  his  MS.  in 
support  of  his  proposed  reading  Graecae  sunt  hue  columnae,  sustolli  soh  nt 
(in  eadem  fabula  .  .  .  legendum  puto  Graecae  sunt  hae  columnae,  sustolli 
solent,  subscribente  huic  lectioni  veteri  libro).  In  another  passage  he 
proposes  the  same  reading  without  mention  of  his  MS.  {Adv.  x.  24  ubi 
scribitur  '  cocleae  sunt  e  testa,  ut  se  sustolli  solent,'  non  dubitanter 
legerim  Graecae,  &c).  Lambinus'  note  is:  Graecae  sunt  hae  columnae, 
sustolli  solent.  Sic  reposui,  nostrorum  libro  rum  veterum  scripturam 
aliquantum  depravatam  secutus,  in  quorum  uno  scriptum  est  Traecae 
sunt  columnae,  &c. 

The  Paris  Gryphius  has  Tliecoe  sunt  celonnae  sustolli  solent.  Threcae 
sunt  celunae  sustolli  solent  .fort.     Trocleis  uti  columnae  sustolli  solent. 

Tliecoe  sunt  celonuae  'v.'  Scalig.  (0),  Trecae  sunt  alumnae  'v.  c' 
Scalig.  (y). 

1177.  Duaren's  original  had  probably  opus,   opes  'v.  Lips.'  Scaliger  (0). 

1185.  et  pol  ego  quom  i)igeniis  'nostri  libri  veteres,'  Lambinus. 

1188.  The  Paris  Gryphius  has  uitalem. 

1190.  libertatcm  'v.  c'  Scalig.  (y). 

1199.  The  Paris  Gryphius  has  hue. 

1204.  minusque  addant  operant  'nostri  libri  veteres,'  Lambinus. 

1209.  patrue  his  'nostri  libri  veteres,'  Lambinus. 

1211.  The  Paris  Gryphius  has  amabilis. 
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1225.  The  Paris  Gryphius  has  In  bisos. 

1232.  nolo  '  v.'  Scalig.  (8). 

1233.  Lambinus  says:  nostri  libri  veteres  habent  (licet  illic,  id  est, 
dicet  ille. 

1234.  On  et,  a  mistake  for  etiam,  see  note  on  Pseud.  783. 
The  Paris  Gryphius  has  Et  me  (?  nae)  meae  latramt  (?). 

1242.  da  pignus  ni  nunc  periures,  sauium  liter  utri  det  (sine  copulatione 
•in')  'nostri  libri  veteres,'  Lambinus. 

1267.  The  Paris  Gryphius  has  enicari. 

1268.  Turnebus  (Adv.  x.  24)  proposes  sperata  salue  instead  of  sperate 
salue.' 

1281.  The  Paris  Gryphius  has  ludificio. 
ludificum  'v.'  and  ludificio  cum  is  'v.'  Scalig.  (8). 

1284.  quod  edim  'nostri  libri  veteres,'  Lambinus. 
edim  'v.'  Scalig.  (8). 

1285.  pro  nuiiore parte prandii  'nostri  libri  veteres,'  Lambinus. 

1286.  The  Paris  Gryphius  has  dedero  acre. 

1289.  Turnebus  (Adv.  x.  24)  says  of  this  line:  lego  .  .  .  merulea  .  .  .  Ea 
est  quae,  ut  merula,  tota  nigra  est:  etsi  'morula'  alii  legunt,  quod  est 
niaurula,  a  Maurorum  colore.  Lambinus'  note  is:  'morula'  .  .  .  Quidam 
libri  veteres  habent  merulea. 

merula  'v.'  Scalig.  (8). 

1301.  The  reference  is  to  v.  1354. 

baiolum  'v.'  Scalig.  Q3). 

1306.  The  Paris  Gryphius  has  nuest.  quo  istaec  die. 

1309.  The  Paris  Gryphius  has  legula  in  malum  crucem. 
legula  '  v.'  Scalig.  (8). 

1310.  The  Paris  Gryphius  has  hie. 

1312-4.  Turnebus  prints  from  his  MS.  (Adv.  x.  24  excudendos  sic 
curavi  ut  repperi ;  cf.  Opp.  i.  p.  61,  47)  : 

deglupta  maena  sarrapis  semenlium 
mastruga  hols  dgoras  Jiama  turn  autem  j^enior 
alii  ulpicique  quani  Bomani  remiges. 
Lambinus   adopts  Turnebus'  reading  of  the   passage    (totus  hie  locus 
felicissime  et  ingeniosissime  ab  Adr.  Turnebo  restitutus  est  libro  Advers. 
10,  cap.  24). 
arapisse  mentium  '  v.'  Scalig.  0).     manstructa  '  v.'  Scalig.  O). 

1316.  This  entry  belongs  to  v.  131 5. 

1317.  The  Paris  Gryphius  has  istaec  (possibly  -ac). 

1355.  Turnebus  (Adv.  x.  24)  proposes  the  reading  hand  uerbum  quidem 
(pro  '  adversum  quidem '  lego  '  haud  verbum  quidem ').  This  immediately 
follows  his  proposed  reading  of  vv.  13 12-4,  a  reading  which  he  bases  on 
his  MS.,  and  immediately  precedes  his  reading  of  v.  1289,  merulea. 
Lambinus'  note  is  :  haud  uerbum  quidem.  Sic  perspicue  scriptum  est  in 
nostris  libris  vett. 

1376.  .4ATm.  (unde  hae)  '  v.'  Scalig.  O). 

1379.  ANT.  (uae)  'v.'  Scalig.  (0). 

1381.  AG.  (et  tu)  'v.'  Scalig.  (0). 

1382.  The  Paris  Gryphius  has  nonnelhjcus. 
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1386.  The  entry  belongs  to  vv.  1384-5. 

1392.  The  phrase  assereret  manu  occurs  also  in  v.  1348. 

1399.  Turnebus  (Opp.  i.  p.  305,  19)  quotes  the  line  in  this  form  : 

utinam  mihi  argentum  reddas,  priusquam  in  neruum  abducare. 
1422.  On  this   contraction  for  et,  here  wrongly  substituted  for  the 
Greek  Omega,  a>,  see  the  note  on  the  last  line  of  the  Persa. 

Persa,  Arg.  3.  The  Paris  Gryphius  has  ni. 

4.  automata  .  .  ./ilia  'v.'  Scalig.  (/3). 
20.  The  jV  should  stand  above  negotium. 
32.  The  Paris  Gryphius  has  disces. 

48.  Turnebus  (Adv.  xviii.  25)  proposes  the  reading  (sic  enim  legendum 
est)  TO.  obsecro.  SO.  resecro. 

5.  resecroque.  T.  (operant)  '  v.  c'  Scalig.  (/3).  (Apparently.  But  S.  and 
T.  have  been  deleted.) 

48b.  The  Paris  Gryphius  has  enitas. 

53.  '  Nostri  libri  veteres  non  habent  vocem  alimoniae '  (i.  e.  at  end  of 
line),  Lambinus. 

55.  The  Paris  Gryphius  has  meorum. 

67.  Magis  belongs  to  v.  66,  eum  to  v.  67. 

71.  The  Paris  Gryphius  makes  in  a  correction  of  the  first  syllable  of 
Illexit. 

73-4.  Turnebus  (Adv.  vi.  26  ;  cf.  xiv.  7)  mentions  these  lines  in  this 
form  : 

(si  id  fiat)  nae  isti  faxim  nusquam  appareant, 
qui  hie  albo  reti  aliena  oppugnant  bona. 

87.  Lambinus'  note  is  :  aquam  appara.  Sic  habent  libri  veteres.  The 
Paris  Gryphius  has  styntli J 'acoluthe / '. 

struthe  acoluthe  aquam  '  v.'  Scalig.  (0).  Turnebus  (Opp.  i.  p.  61,  5 1  )  quotes 
the  line  in  this  form  :  commisce  mulsum,  vrpovdi  di<6\oide,  aquam  appara. 

90.  balineis  '  v.'  Scalig.  (|3). 

92-7.  Nihil  belongs  to  v.  94.  Turnebus  (Adv.  iv.  1)  mentions  these  lines 
in  this  form  :  collyrae  facite  madeant  .  .  .  turn  nisi  crernore  crasso  est  ius 
collyrieum  .  .  .  quasi  iuream  esse  ius  decet  collyricum,  adding  with  regard 
to  the  last :  'sic  .  .  .  Camerarius  edidit '  (Cf.  xviii.  15  collyrae  facito 
madeant  et  coliphia.)     Lambinus'  text  also  has  in  v.  95  crernore  crasso  est- 

98.  Turnebus  (Adv.  xvii.  21)  quotes  nolo  in  uesicam  quod  erat  [eat?)  in 
uentrem  nolo. 

100.  The  Paris  Gryphius  has  crepulonns.     See  note  on  Pseud.  816. 

123-5.  Turnebus  in  the  same  chapter  (Adv.  iv.  1  ;  cf.  ii.  30  for  v.  124) 
mentions  these  lines  in  this  form  : 

Cynicum  esse  egentem  oportet  pane-Hum  probe: 
ampullam,  strigilem,  scaphium,  soccos,  pallium, 
marsupium  hdbeat:   inibi  paululum  praesidii. 

188.  Lambinus'  text  has  Ego  dem  pignus. 

196.  The  Paris  Gryphius  has  nunciabo. 

199.  Does  this  collocation  of  geras  mean  that  the  line  ended  with  fchia 
word  in  the  MS.?  Turnebus  (Adv.  xvi.  22)  mentions  the  line  in  this 
form  : 

uola  curriculo :    istud  mariuus  passer  in  circo  sold. 
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239.  The  Paris  Gryphius  has  more  n.  P.  die,  &c. 

Lambinus'  note  is :  ne  hoc  cuiquam  homini  dicerem,  &c.  Sic  habent 
libri  nostri  veteres,  hoc  primuru,  deinde  at  uetita  sum.  His  text  offers 
PAE.  Quid  est  quod  metuas  ?  SO.  Idem  istuc,  quod  tu.  PAE.  die  ergo, 
quid  est  ?    SO.  at  uetita  sum  |  Ne  hoc,  etc. 

243.  leuifidae  'libri  nostri  veteres,'  Lambinus. 

249.  die  amabo  S.  belongs  to  v.  245. 

267.  The  reference  is  to  Most.  48. 

272.  The  Paris  Gryphius  has  cero. 

278.  On  et  for  etiam  see  note  on  Pseud.  783. 

283.  Martial,  II.  lxxii.  3.  Turnebus  {Adv.  vii.  12)  in  a  note  on  Cas. 
404  refers  to  this  passage  of  Martial  and  proposes  to  read  percisum. 

285.  Apparently  des(unt). 

292.  nam  nihil  habes  'nostri  libri  veteres,'  Lambinus. 

301.  The  Paris  Gryphius  has  intus  corrected  apparently  to  tutus. 
The  Paris  Aldine  has  latus. 

egreditur  intus  '  nostri  libri  veteres,'  Lambinus. 

intus  '  v.'  Scalig.  (0). 

347.  ad  migrant  'libri  nostri  vett.'  Lambinus. 

350.  palH  '  nostri  libri  vett.'  Lambinus. 

386.  The  Paris  Gryphius  has  Quoiusmodi. 

399.  See  note  on  p.  9. 

429.  partim  proibetur1,  partim  praehibetur  'libri  nostri  vett.'  Lam- 
binus. 

444.  trauorsis  'nostri  libri  vett.'  Lambinus. 

trauorsis  '  v.'  Scalig.  (0). 

464.  The  Paris  Gryphius  has  Crepidida. 

482.  The  Paris  Gryphius  has  unde  agis  te. 

494-5.  Lambinus  says:  dum  uitam  uiuas.  Sic  habent  libri  nostri 
veteres  perspicue  recte  ;  vulgati  autem  menclose  '  uita  uiuas.' 

535.  in  Judo  '  veteres  (libri)  etiam  ei  quibus  usi  sumus,'  Lambinus. 

542.  The  Paris  Gryphius  has  etiam  te. 

568.  Lambinus'  note  is:  coruissatum.  Sic  legendum,  et  ita  habent 
nostri  libri  veteres  comissatum,  per  i,  non  per  e,  ut  vulgus  scribit. 

606.  age  age  mine  tu  in  proelium,  imperor  '  nostri  libri,'  Lambinus. 

614.  tibi  idem  'libri  nostri  vett.'  Lambinus. 

622.  The  Paris  Gryphius  has  flere  P.  T.  di.  Lambinus'  text  has  TO. 
Noli  flere.     VIE.  ah.     TO.  Dii,  etc. 

629.  Lambinus  says:  nostri  libri  habent  partim  opta  ut  eueniant, 
partim  optata  ut  eueniant. 

653.  Was  hoc  tibi  dico  iam  omitted  (through  homoeoteleuton)  in  one 
oftheMSS.  ? 

669.  On  et  for  etiam  see  note  on  Pseud.  783. 

700.  Lambinus  prints  this  line :  sed  scire  uelimus  quod  tibi  nomen  siet, 
with  the  note  :  hie  versus,  qui  fuerat  omissus  a  librario  propter  simili- 
tudinem  ejusdem  vocis,  qua  terminabantur  duo  conjuncti  versus,  ex 
auctoritate  unius  veteris  codicis  restitutus  est,  sine  quo  sententia  hujus 
loci  claudicabat. 

1  A  misprint  for  praeibetur  ? 
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(sed  scire  iielimus  quid  tibi  nomen  siet  in  the  Oxford  Plantin  (<3)  is  in 
Rutgers'  handwriting,  not  Scaliger's.) 

703.  nugipololoquides  'ex  nostris  libris  veteribus  unus,'  Lambinus. 

705.  The  Paris  Gryphius  has  ea. 

IV.  vii.  The  Paris  Gryphius  has  seruds. 

734.  bona  muita  feci  'nostri  libri  veteres,'  Lambinus. 

bonam  uita  'v.'  Scalig.  (#),  'v.  c.'  (y). 

752.  See  note  on  p.  9. 

764.  Lambinus'  note  is :  ergo  accede  ad  me,  adamplectere  sis.  Sic 
habent  nostri  libri  veteres,  quos  sequor.  Alii  '  ergo  accedin  ad  me  atque 
amplecteris  ? ' 

767.  Lambinus'  note  is:  non  dissimulabo  libros  omnes  veteres  sine 
ulla  varietate  habere  parem;  sed  in  hoc  dissentiunt,  quod  alii  habent 
quam,  alii  quern. 

768.  The  Paris  Gryphius  has  hie. 

770.  The  I  may  be  merely  an  anticipation  of  ludos  of  the  following 
line.     Mage  may  represent  M(eretrix).  age. 
824.  See  note  on  p.  9. 

842.  Sibi  (adv.  841). 

843.  Lambinus'  note  is:  graphice  hunc  uolui  ludificari.  Sic  habent 
nostri  libri  veteres  .  .  .  Alii  libri  habent  hie  est,  hunc  nolo,  &c. 

Graphice  'v.'  Scalig.  ((3),  'v.  c'  (y). 

844.  The  S.  before  enim  seems  to  be  an  error. 
849.  The  Paris  Gryphius  has  mi  I  intro. 

856.  The  Paris  Gryphius  has  loquenti. 

857.  The  symbol  before  plaudite  is  elsewhere  used  as  contraction  for 
et.  The  Codex  Turnebi  had  probably  the  same  Greek  Omega  as  we  find 
in  the  Codex  Vetus  in  the  last  line  of  the  Trinummus.  Compare  the 
note  on  Poen.  1422. 

Bud.  7.  '  libri  omnes  habent  interdius '  Lambinus. 

8.  accidunt  'v.'  Scalig.  (/3). 

10.  'libri  veteres  non  habent  praepositionem  in,'  Lambinus. 

23.  hecatombis  'v.'  Scalig.  (3). 

63.  The  Paris  Gryphius  has  M  pro  S  ut  chodax  pro  curdax  et  epigens 
(possibly  ef-)  pro  Lingens.  The  Paris  Aldine  has  epigens  pro  lingens. 
Duaren  seems  to  have  imitated  as  best  he  could  the  lettering  of  his 
original  without  understanding  it.  It  is  a  note  of  Turnebus  on  the 
corruption  auenit  (BC)  for  auehit.  Its  proper  form  seems  to  be  :  N pro 
H  nt  chodax  pro  cnodax  et  lihgens  pro  lingens.  (Cf.  Turnebus'  note  on 
a  passage  of  Vitruvius  :  eodem  capite  '  cnodaces  '  non  '  chodaces '  legi 
debere  extra  controversiam  est,  Adv.  xxvi.  8.) 

82.  Turnebus  (Adv.  xix.  10)  mentions  the  line  in  this  form :  ualete  ut 
hostes  uestri  diffidant  sibi. 

87.  Lambinus'  note  is  :  tecto,  sic  legendum,  non  de  tecto. 

97.  The  Paris  Gryphius  has  huic. 

122.  Turnebus  quotes  from  'boni  libri'  the  reading  exicasgue  1  "/'/'• 
i.  p.  103,  51  nam  et  'exico'  pro  'execo'  apud  Plautum  in  bonis  libris 
repperi  hoc  versu,  qitin  tu  in  paiudem  is  exicasque  harundinem).    In  other 
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passages  he  proposes  the  reading  without  mention  of  a  manuscript  source 
(Opp.  i.  p.  6l,  16  pro  exigisque  h.,  aut,  ut  alii  libri  habent,  exagitasque  h., 
legendum  exicasque  h. ;  cf.  Opp.  i.  p.  193, 13  ;  p.  284, 12  :  Adv.  xxii.2).  Lain- 
binus'note  is:  'exsicas'  pro  'exsecas.'  Sic  apud Varr.lib.de re rustica  'prae- 
sicare,'  'resicare'  et  'desicare'  pro  'praesecare,'  'resecare'  et  'desecare.' 

126-7.  To  what  do  these  variants  refer  ? 

135.  Turnebus  mentions  the  phrase  'olla  extaris'  (Adv.  xxii.  2). 

140.  Should  the  transposition-mark  stand  between  es  and  uocatus? 

149-52.  The  transposition-stroke  should  apparently  come  between  est 
and  mea.  Turnebus  (Adv.  ix.  4 ;  cf.  Opp.  i.  p.  279,  30)  mentions  these 
lines  in  this  form  : 

ut  mea  est  opinio, 
propter  uiam  Mi  sunt  uocati  ad  prandium. 
D.  qui?    S.  quia  post  coenam  credo  lauerunt. 

161.  The  Paris  Gryphius  has  socium. 

166.  Lambinus'  text  ends  the  line  with.  p>otu  it. 

179.  The  Paris  Gryphius  has  cadet. 

181.  Turnebus  (Adv.  xxi.  12)  mentions,  apparently  as  a  conjecture  of 
Camerarius  :  si  tu  de  illarum  coenaturus  uesperi. 

182.  illis  curandum  '  nostri  libri  vett.'  Lambinus. 

186.  Lambinus'  text  begins  the  line  with  quam  reapse  experiundo. 

189.  Turnebus  (Adv.  iii.  13)  mentions  the  line  in  this  form  :  hanccine 
ego  partem  capio  ob  pietatem  praecipuam  ? 

191.  The  stroke  under  parentem  may  be  a  mere  mistake  (cf.  v.  192). 

193.  Turnebus  (Opp.  i.  p.  140,  21)  quotes  the  passage  in  this  form: 
Turn  hoc  mihi  indecore,  inique,  immodeste  datis  dii. 

203.  leuior  'nostri  libri  vett.,'  Lambinus  (non,  ut  edidit  Camerarius, 
'  lenior '). 

205.  compotita  sum  'nonnulli  ex  nostris  libris  vett.,'  Lambinus.  com- 
potior  'v.'  Scalig.  (/3). 

222.  The  Paris  Gryphius  has  uitae. 

234.  The  variant  may  belong  to  v.  237. 

245.  The  Paris  Gryphius  has  Quum. 

255-6.  Lambinus'  text  has  Lepidust  locus,  nunc  quisquis  est  deus,  ueneror 
I  Ut  nos,  etc.     Camerarius  had  supplied  Nunc  quisquis. 

294.  Lambinus'  text  has  hisce  hand.     This  was  Camerarius'  reading. 

295.  Lambinus'  note  is :  cotidie  ex  urbe.  Sic  habent  diserte  nostri 
libri  veteres.     This  too  was  Camerarius'  reading. 

297.  Lambinus  says :  vulgati  libri,  quibuscum  consentiunt  et  nonnulli 
ex  nostris,  habent  lopadas. 

298.  Turnebus  (Opp.  i.  p.  281)  says:  e  genere  concharurn  sunt  apud 
Plautum  in  Rudente  '  striatae.' 

312.  Lambinus'  text  has  merely  fame  siti  speque. 

313.  The  Paris  Aldine  has  clum ;  the  Paris  Gryphius  has  the  same  form 
as  the  Oxford  Gryphius,  which  looks  like  the  contraction  for  dominum. 

Lambinus'  note  is :  sic  habent  nonnulli  ex  nostris  libris  veteribus 
ecquem  adolescentem  dum  hie  astatis  expedite  strenua  facie,  &c.  .  .  .  Non 
celabo  lectorem  ex  nostris  libris  veteribus  nonnullos  habere  qui  treis 
semihomines  duceret  chlamidatos,  &c. 
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semihomines  '  v.'  Scalig.  (/3). 

329.  eadem  haec  sacerdos  Veneria  si  quid  am  pi  his  scit  'nostri  libri 
vett.,'  Lambinus. 

342.  ad  may  be  a  wrong  transcription  of  tbe  contraction  for  quid,  as 
at  Pseud.  1 1 87. 

350.  The  Paris  Gryphius  has  haec  sacerdos  me.  G. 

363.  Is  this  a  miscopying  of  annaneo  anan — uno  n  etiam  ? 

Turnebus  quotes  anancaeo  from  his  MS.  {Opp.  i.  p.  60,  64  sic  Came- 
rarius  restituit,  vir  eruditissimus,  et  ita  in  libro  anticpaissimo  scriptum 
repperi).  In  another  passage  he  mentions  it  merely  as  an  emendation 
of  Camerarius  (Adv.  xxi.  12  Camerarius  emendavit  .  .  .  credo  hercle  anan- 
caeo datum  quod  biberet). 

373.  Turnebus  (Adv.  xxix.  21)  quotes  these  lines  in  this  form:  Neptu- 
nus  ita  solet,  quamuis  fastidiosus  aedilis  est,  siquae  improbae  sunt  merces, 
iactat  omnes. 

411.  Lambinus'  text  has  ut  eapse  sic  succincta  aquam,  which  agrees 
with  the  reading  of  Camerarius  (except  succincte  Cam.). 

412.  The  Paris  Gryphius  has  impera  huic. 

417.  Turnebus  (Adv.  xiv.  12)  quotes  accipiam  hospitio  si  mox  uen'tes 
uespere  Item  ut  affectum.  Lambinus'  note  is  :  si  mox  uenies  uesperi  item 
ut  affectam.  Sic  legitur  hie  locus  in  nostris  veteribus  libris,  sine  ulla 
litura  aut  depravatione  litterarum  .  .  .  nam  nunc  nihil  est  qui  te  mane 
mulierem.  Etiam  hie  locus  praeclare  ex  nostris  libris  veteribus  restitutus 
et  resartus  est. 

425.  Turnebus  mentions  this  phrase  (Adv.  xi.  7) :  non  ego  sum  pollucta 
pago. 

443.  ne  nequicquam  'nostri  codices,'  Lambinus. 

447.  quid  sacerdoti  me  dicam  hie  demoratam  tamdiu  '  nostri  codices,' 
Lambinus. 

457.  confugiam  hue  'libri  nostri  vett.,'  Lambinus.  His  text  ends  the 
line  with  subita  mihi. 

461.  Turnebus  quotes  praeficiscine  from  his  MS.  (Opp.  i.  61,  2  locus  .  .  . 
sic  mihi  legendus  videtur  Ut  sine  labore  hanc  extraxi  praefiscine ;  in  veteri 
repperi  praeficiscine).     (Cf.  Adv.  xxiv.  31.) 

478.  The  Paris  Gryphius  has  capse. 

eapse  cantat  cuia  sit  'nostri  libri  vett.,'  Lambinus. 

481.  age  (sis)  'v.'  Scalig.  (13). 

483.  The  Paris  Gryphius  has  Intro  formidost;  the  Paris  Aldine,  Intro 
ferundost. 

Lambinus'  note  is :  sed  non  dissimulabo  nostros  libros  omnes  veteres 
habere  introferundast,  repperi  negotium,  &c. 

Introferundast  repperi  'v.'  Scalig.  (ft). 

509.  The  Paris  Gryphius  has  e. 

quam  quae  Thijestae  quondam  anteposita  est  et  Tereo  '  nostri  codices,' 
Lambinus. 

511.  The  Paris  Gryphius  has  puhuoneum. 

519.  Lambinus  (like  Camerarius)  prints  eas.  casque  res. 

525.  Turnebus  gives  as  the  reading  of  his  MS.  at  uelitatione  and 
proposes  '  aduelitatione '  (Opp.  i.  p.  61,  13  in  ueteri  libro  legi  equidetn 
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me  at  uelitatione  exerceo.  Nam  omnia  corusca  prae  tremore  fabulor.  Ubi 
legendum  censeo  'aduelitatione,'  quamvis  alii  'ad  uelitationem '  eraen- 
dent).     Lambinus  (like  Caraerarius)  prints  ad  uelitationem. 

529.  Turnebus  (Opp.  i.  p.  216,  28)  quotes  this  line  in  the  form:  Ne 
thermipolium  quidem  ullum  instruit:  \  Ita  salsam  praebet  potionem  et 
frigidam. 

533.  The  Paris  Gryphius  has  anatmente  res. 

551.  consciare  'v.'  Scalig.  (0). 

560.  Turnebus  (Adv.  xxvi.  2)  mentions  the  line  in  this  form :  hie  in 
fano  Veneris  signum  flentes  amplexae  tenent. 

561.  The  Paris  Gryphius  has  hue  nunc. 

575.  Lambinus  prints  the  line  thus :  Dum  mea  arescunt,  in  aliquo  tibi 
referam  gratiam. 

576.  The  last  part  of  the  entry  (elaui .  .  .  ehiam)  belongs  to  v.  579. 
578-9.  Turnebus  quotes  these  lines  in  a  passage  of  his  Adversaria 

(xxi.  12  scribitur  eho  an  te  poenitet  in  mari  quod  elaui,  nisi  hie  in  terra 
iterum  eluam),  immediately  after  quoting  several  examples  from  his  MS. 
of  the  supplement  of  defective  lines  (vv.  613,  671,  724,  &c.).  Cf.  Opp. 
i.  p.  14,  54  eho  .  .  .  eluam  ?  Sc.  Eluas  tu  an  exungare  circum  non  interduim ; 
Opp.  i.  p.  303,  65  Eluas  tu  an  exunguare  cicum  non  interduim. 

596.  Lambinus'  note  is :  quae  praecessit.  Secutus  sum  vulgatani 
lectionem,  a  qua  non  discrepant  antiqui  nostri  libri. 

598.  Prise,  ii.  p.  79.  20  H. 

600.  deripere  'nostri  codices  veteres,'  Lambinus. 

613.  Turnebus  (Adr.  xxi.  12)  :  integratum  .  .  .  inveni  versum  hunc,  qui 
vel  mutilus  vel  nullus  est  in  exemplaribus  sed  quid  hie  in  Veneris  fano 
meae  uiciniae. 

Lambinus'  note  is :  sed  quid  hie  in  Veneris  fano  meae  uiciniae.  Hie 
versus,  in  aliis  libris  omnibus  lacer  et  mutilus,  sic  integer  repertus  est 
in  nostris  veteribus. 

meae  uiciniae  'v.'  Scalig.  (3). 

625.  The  reference  is  to  v.  696. 

629-31.  Turnebus  (Opp.  i.  p.  60,  61)  mentions  these  lines  in  this  form: 
teque  oro  et  quaeso,  si  speras  tibi 
hoc  anno  multum  futurum  sgrpe  et  laserpitium, 
eamque  euenturam  exagogam  Capuam  saluam  et  sospitetn. 
(CI  Adr.  iii.  21.) 

631.  Capoum  may  be  the  'Poict. '-reading  (capram  in  the  Bumey  MS.) 
with  the  common  confusion  of  0  and  r.     If  so  fort,  is  misplaced. 

636.  The  Paris  Gryphius  has  umerum. 

641.  Turnebus  (Adv.  xxi.  12),  in  the  passage  of  his  Adversaria  men- 
tioned in  the  note  on  vv.  578-9,  gives  the  reading,  apparently  from  his 
MS.  :  obsecro  hoc  praeuortere  ergo. 

(praeuortere  'v.'  in  the  Oxford  Plantin  is  in  Eutgers'  handwriting.) 

647-52.  Lambinus'  note  on  v.  650  is  :  hunc  versum  et  superiori  proxi- 
11mm,  qui  erant  mutili  et  laceri,  ex  auctoritate  nostrorum  librorum 
veterum  integravimus.  His  text  shows  these  endings  of  the  lines : 
(v.  648)  nunc  homo  audacissimus,  (v.  649)  oportet  liberas,  (v.  650)  parui 
pendit  ?  paucis  expedi,  (v.  651)  periurii  plenissimus.     I  suspect  his  p>aucis 
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expedi  to  be  his  own  conjectural  emendation  of  T.  uis  (dicam  tibi ?)  of 
his  '  libri  veteres.' 

661.  The  reference  is  to  Poen.  358,  in  the  scene  which  begins  with  the 
line  Negoti  sibi,  &c. 

664  sqq.  The  word  before  tanto  must  be  read  as  sciamus.  The  Paris 
Gryphius  shows  the  same  abbreviated  form. 

Lambinus'  note  on  v.  666  is  :  nostri  libri  veteres  hie  non  satis  integri 
neque  liquidi  sunt ;  habent  enim  obscure  partim  se  nee  uia  est,  partim 
sed  ne  uia  est.  His  text  shows  these  beginnings  of  the  lines  :  (v.  666) 
Nee  ulla  specula  est,  (v.  667)  Nee  scimus  quam  in  partem,  (v.  668)  Maximo 
miserae  in  metu,  (v.  669)  tanta  importunilas,  (v.  670)  Facta  in  nos,  (v.  671) 
Qui  sceleratus  sacerdotem. 

Turnebus  quotes  v.  671  from  his  MS.  in  this  form:  quin  scelestus 
sacerdotem  anum  praecipes  {Adv.  xxi.  12  in  veteri  repperi  versum  hunc  ita 
perscriptum). 

697  sqq.  The  Paris  Gryphius  has  L.  N.  (==  linea  nova?). 

Lambinus  prints  in  his  text,  without  comment,  these  beginnings  of 
the  lines :  (v.  698)  Ut  ulciscare,  (v.  699)  Patiare  quae  elautae,  (v.  700)  Ne 
inuisas  habeas,  (v.  702)  Aequum  hasce. 

704.  Turnebus  (Adv.  xvii.  22)  mentions  the  line  in  this  form  :  te  ex 
concha  natam  esse  autumant,  cane  tu  harum  conchas  spernas  (spreueris). 

III.  iv.  A  is  apparently  a  '  nota  personae.' 

712-3.  The  Paris  Gryphius  has  apparently  Iuuicens  .  .  .  indicem. 
Lambinus'  text  has  eripis.    TB.  ergo  dato  .  .  .  quemuis  opulentum  arbitrum. 

721.  Turnebus  (Adv.  xxvi.  2)  mentions  the  phrase  '  follis  pugillatorius.' 

724.  Turnebus,  in  the  passage  of  his  Adversaria  (xxi.  12),  mentioned 
in  the  note  on  vv.  578-9,  gives,  apparently  with  the  help  of  his  MS., 
this  reading  of  the  line  :  non  licet  est  lex  apud  nos. 

Lambinus'  note  is  :  non  licet,  ita  est  lex  apud  nos.  Sic  habent  libri 
nostri  veteres,  idque  ego  liquido  jurare  possum,  ne  quis  coniecturam 
esse  dicat. 

7251'.  Turnebus  (Adv.  xxvi.  2)  quotes  arido  argento  est  opus. 

727.  Lambinus'  text  has  DAE.  hue  aittem  Veneri. 

731.  si  ei  'libri  nostri  uett.'  Lambinus. 

733.  proportas  '  v.'  Scalig.  (/3). 

738.  Lambinus  prints  in  his  text  (with  Camerarius)  ingennis  parentibus. 

748-9.  Turnebus  (Adv.  xxi.  12),  after  mentioning  some  praiseworthy 
conjectures  of  Camerarius1  (v.  363  '  anancaeo,'  v.  181  'uesperi,'  &c.), 
quotes  these  lines  in  this  form  (cf.  Adv.  iii.  19  ut  '  feles  uirginalia' 
a  Plauto  dicitur) : 

tune  hie  feles  uirginalis  liberos  parentibus 
subiectos  hubebis. 

Lambinus  prints  them  in  the  same  form. 

753.  The  reference  is  to  Paul.  Fest.  188  M. 

The  Paris  Gryphius  has  et  plura  exfesto  leges. 

Turnebus  brings  this  line  into  connexion  with  this  passage  of  Fest  us 
(Adv.  xvi.  22):   '  Otferumenta  sunt,'  inquit  Festus,  'quod  offeruntur '  : 
.  .  .  unde,  ut  suspicor,  natus  est  elegans  Plauti  jocus  in  Kudente  :    ni 
1  All,  I  believe,  confirmed  by  Turnebus'  MS. 
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offerumentas  habes  plures  in  tergo  tuo,  ubi  offerumentas  vibices  plagarum 
tergo  oblatarum  perquani  joculariter  appellat. 

761-8.  Turnebus  (Adv.  ix.  12)  mentions  some  of  these  lines  in  this 
form :  Lab.  Vulcanum  adducam,  is  Veneris  aduersarius  est.  .  .  .  Lab.  ibo 
hercle  aliquo  quaeritatum  ignem  .  .  .  ignem  magnum  hie  faciam  .  .  .  hasce 
ambas  hie  ut  i)i  ara  uiuas  comburam. 

767.  Turnebus  quotes  from  his  MS.  (Adv.  xxi.  12  lego  ibidem  e  veteri 
libro)  qitin  id  humanum  exurias  tibi  (cf.  Opp.  i.  p.  61,  9  locus  est  alius 
in  eadeni  fabula  ignem  magnum  hie  faciam.  D.  quin  ut  humanum  exuras 
tibi,  ubi  vulgo  depravate  legitur  '  ut  manum '). 

Lambinus'  note  is  :  quin  ut  humanum  exuras  tibi.  Sic  habent  dilucide 
nostri  libri  veteres. 

769.  The  Paris  Gryphius  has  age. 

770.  Turnebus  (Adv.  xxiii.  5  ;  xxvi.  2)  mentions  the  line  in  this  form  : 
teque  ambustulatum  obiiciam  magnis  awibus  pabulum. 

776-8.  Festus  181  M. ;  Pers.  569,  in  the  Scene  which  begins  with 
the  words  'Satin  Athenae,'  &c. 

neue  occentarit  '  nostri  libri  vett.,'  Lambinus. 

777.  The  Paris  Gryphius  has  adserua. 

790.  Is  this  transposition-stroke  a  mistake  ?    (Cf.  v.  789.) 

Bacch.  35.  potis  est  'v.  c'  Scalig.  (y). 

40.  The  suprascript  cium  is  in  a  later  hand  and  is  not  transcribed  in 
the  Paris  Gryphius. 

51.  Lambinus'  note  is :  arundo  alas  uerberat.  .  .  .  Secutus  sum  codices 
mss.     Nam  vulgati  habent  '  hirundo  alas  uerberat.' 

54.  malitiam  suadeat  'habent  omnes  libri,'  Lambinus. 

57.  In  the  Paris  Aldine  the  variant  sed  quam  is  referred  to  Sed,  v.  58. 
Are  si  quid  and  sed  quam,  both  of  them,  expansions  by  Turnebus  of 
a  contraction  found  in  the  MS.  ? 

Lambinus  prints  (with  Camerarius)  si  quid. 

61.  med  'v.'  Scalig.  (0),  medesse  'v. c'  Scalig.  (y). 

62.  Lambinus  says  :  obticuisti.  Nonnulli  hie  legunt  obstipuisii.  Et  vero 
sic  habent  nonnulli  libri. 

65.  Lambinus  prints  (with  Camerarius)  honio  adolescent ulus. 

70.  Turnebus  (Adv.  ii.  30;  Opp.  i.  p.  17,  5)  mentions  the  line  in  this 
form  :  pro  galea  scaphium,  pro  insigni  sit  corolla  ylectilis.  Lambinus  says  : 
nonnulli  legunt  hie  plexitis,  sed  contra  librorum  mss.  auctoritatem. 

71.  Turnebus  (Adv.  xx.  36;  Opp.  i.  p.  278,  61  j  mentions  the  phrase 
malacum  pallium. 

78.  I.e.  quidem  (Poict.),  quod  (Dr.)  (ad  v.  yy). 

565.  et  me  ires  consultum  male  '  habent  libri  mss.  et  vulg.,'  Lambinus. 
567.   prolectas   'v.  c'    Scalig.    (y).      Prolectas   'quidani   libri   habent,' 
Lambinus. 

570.  The  Paris  Gryphius  has paruam. 
paruam  'v.'  Scalig.  (3). 

571.  The  Paris  Gryphius  has  diu. 

576.  The  Paris  Gryphius  has  ut  e  no  ('  ut  est  non '). 

577.  Lambinus'  note  is:  tu  qui  dudum  puer  cum  ilia  usque  isti  simul. 
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Sic  legendum  censet  Camerarius,  et  recte.    Nam  libri  vulg.  sic  habent 
'  i  tu  puer,  qui  duclum  cum  ilia  usque  isti  simul '  .  .  .  mss.  autem  sic  tu 
dudum  j>uer  turn  ilia  usque  iuisti  .simnl,  plane  mendose. 
586.  Tbe  Paris  Gryphius  bas  pame. 

602.  Tbe  Paris  Grypbius  bas  imprdbust. 

Turnebus  (Adv.  xxiv.  n)  proposes  nequam  esse  oportet  scutum,  integu- 
mentum  imprdbum  est  as  an  emendation  of  tbe  ordinary  reading  'nequam 
esse  oportet,  cui  tu  integumentum  improbus  es.' 

Lambinus'  note  is:  nequam  esse  oportet  cui  tu  integumentum  imprdbum 
es.  nostri  libri  MSS.  aliquot,  in  his  Pithoeanus  et  tres  Clericani  et  alii 
duo  babent  nequam,  esse  oportet  scutum  integumentum  improbumst,  quomodo 
Turnebus  in  aliquo  scriptum  repperisse  arbitror,  quamvis  id  non  scribat, 
sed  hoc  tantum,  se  ita  emendare.  Ex  quo  apparet  eum  conjectura  ductum 
sic  restituisse,  quod  non  est  incredibile.  . . .  Ego  lectionem  receptam  ferri 
posse  puto,  sed  ita  ut  antiquam  magis  probem.  Neque  tamen  celabo 
lectorem  banc  quoque,  quam  secuti  sumus,  reperiri  in  nonnullis  libris 
mss.  Et  credibile  est  Camerarium,  qui  sic  edidit,  earn  etiam  in  suis 
repperisse :  alioqui  non  ita  edidisset. 

scutum  'v.'  Scalig.  (/3),  scutum  integumentum  imprdbust  'v.  c'  Scalig.  (y). 

603.  dirumptum  'v.'  Scalig.  (/3). 

IV.  iii.  The  Paris  Gryphius  has  restit.  Cf.  tbe  Scene-heading  in  our 
MSS.  at  Cist.  I.  ii.  LENA  REST1TIT. 

615.  ingenio  '  omnes  mss.  habent,'  Lambinus. 

622-3.  Lambinus'  note  is:  quod  autem  prae  manibus  et  aniens  edidi, 
non  '  prae  manu '  et  '  amans,'  in  eo  secutus  sum  libros  vulgatos,  a  quibus 
tamen  non  discrepant  nonnulli  mss. 

628.  The  Paris  Gryphius  has  In. 

629.  The  Paris  Gryphius  has  Heiia.  The  forms  of  ii  and  y  are  very 
similar  in  Duaren's  handwriting,  but  this  seems  more  like  ii  than  y. 

633.  The  Paris  Gryphius  has  hac. 

639.  The  Paris  Gryphius  bas  eccum. 

811.  Lambinus  says  :  libri  aliquot  veteres  habent  tetuli. 

815.  Turnebus  (Adv.  x.  3)  quotes  tbe  line  in  this  form :  in  eo  ipso 
astas  lapide,  ubi  praeco  praedicat. 

821.  fungus  put  id  us  'omnes  libri  habent,'  Lambinus. 

869.  exsorbebo  'libri  nostri  vett.,'  Lambinus. 

887-9.  Turnebus  (Adv.  xxiv.  11)  mentions  these  lines  in  this  form  : 
si  tibi  machaera  est,  nobis  ueruina  est  domi, 
qua  quidem  te  faciam,  si  tu  me  irritaueris, 
confossiorem  soricina  naenia. 

894.  Turnebus  (Opp.  i.  p.  280,  24)  quotes  the  line  in  this  form : 
Castor,  Polluces,  Mars,  Mercurius,  Hercules. 

901.  Turnebus  (Adv.  xxiv.  11)  mentions  tbe  line  in  this  form:  ilia  in 
arcem  abm it  aedem  uisere  Mineruae. 

I  add  a  list  of  the  Oxford  Gryphius  variants  for  tbe  other  parts  of  tbe 
Bacchides  (vv.  113-544,  673-798,  925-fin.)  : — 

114  quid  hue.  habitat  119  non  ae.  126  cui.  128  Quasi  d. 
141  et  cum  c.  149  uiuo  nini.  152  magistratu.         153  iam.         154 

Calens.       uirum.  158  uereri.  166  festuui  in  arehectum  malum. 
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171  Ephebum.  174  rne  sin.       II.  ii.  (Pist.)  adolescens  (Chrys.)  seruus. 

182  0  Pist.         186  annuo.  190  Quern  nam  adnioduni.         191  ins.  ille 

ante  ualet  (ante  amat  Burn.).  196  attigisset.  197  ei  redd.  198 

Religiones.  211  hercle  ab.  215  ego  inuitus  specto.  220  equidem 
(quidem  Burn.).  227  d.  nunc.  230  philipeos.  240  Chryso.  248 
paneratice  (-cr-  ?).  267  caeteris.  275  a  uillico.  278  in  stega. 

301  illis.  307  et  thiresiae.  308  Megalobuli.  309  Ephesis  (-sus 

Burn.).  320  Quantulluni  (-tulum  Bum.).  331  isthic.  333  Quor. 
340  Remorabitur.  341  quom  illuc  ueneris.  35 1  inopem.  356 

neque.  357  et  Mne.  365  aut  m.  366  eius  hanc.  367  auroque. 
III.  i.  paed.  seruus.       del.  Actus  Tertius.  369  cui.  373  Omnes. 

277  Quibus.        afflictas.  383  deinolibor  iam  (ut  in  textu)  (demo,  libet 

iam  Bum.).  384  eiiciat.  385  modis  meditatus.  392  quam  t. 

397  hoc.  398  obiurgato.  402  serum  syris.  403  celabas.      III. 

iii.  Lyd.  Seruus.  409  minis  (nimis  Bum.).        illaec.  415  quid. 

421  del.  olim.  422  haec  copiae  (haec  .  .  .  copiae  Bum).  425 

prohibebantur.  438  capiebant.  447  del.  uerum.  450  contuderit. 
457  h.  enim.  459  morae.  468  di  souit  (disruit  Bum.).  471  uos  ea. 
478  Ipsius.        487  illius.         492  patiatur.         493  sese.  500  In  uitio 

nunc.  503  baud.  504  diuini.        quisquam  507*  (508  ?)  meus  p. 

512  antequam.  514  uincere.  5i8q.  mihi.  Referet.  533  nequid 
(neuquid  Burn.)  ei  succenseat.         539  antehac. 

677  immersti  (inm-  Bum.).  679  animus  iam.  681  C.  omne  M. 

oppido.        686  Artimide  (arcbidemide  Burn.).         703  cum.  705  tui. 

720  est  bicl.  723  asp  ice.  724  ut  e.  733  (in)  cera  est  (in  cera  inest 
Burn).  738  hem.  citus  (ut  in  textu)  (scito  Burn.).  743  congregem. 
751  ut  ne.  768  at  amb.  769  munum.  770  illic.  777  in  m. 

781  ferrea  ut  usquam.  784  specta  te  (spectate  in  textu)  (spectare 

Bum.).       789  ubi  est  ipse  (ubi  est  ipse  corr.  ubi  i.e.  Burn.).       793  tenis. 

925  Atrides.  932  quam  hue.  934  quadragentis.  937  Epeus. 

944  lacebra.  947  est  A.  949  eidem  Ulyxem.  951  ibi.  955 

Portae  (forte  Burn.)  phrygiae.  961  Cum.  962  Ulyxem.  966  inermus 
vel  inermis  (-mus  Burn.)  (see  p.  5).  976  comptialem.  978  adloquar. 
979  Cui  anam.  980  congredere.  982  equidem.         986  estne  eius. 

992  aduorte.         995  aurum.  996  equidem.       par  sit.  1016  cuius. 

1031  abduc.  1038  de  me  mea.  1046  uulgo.  1062  cape.  1064 
credi.  1071  educo.       IV.  x.  Nicobolus-  1077  inscitus.  1082  ut 

animo  obsequendo  sum  ere.  1083  esse  p.  1086  eo  est  ingenio 

natus.  1087  fuerunt.  1089  soles  (-us  Burn.).  1090  ludus. 

1091  magis  quam.  1094  antauit  (aut-  ?).  1102  nautifacere.  1115 
id.       ambo  aeque  arnicas  habent.  11 18  foras  (-es  Bum.).  11 20 

tumultuanti  nomine  nominat  me.  11 24  at.  11 27  tonsari.         1129 

Cimiamae  (tim-  an  cim-  incert.  Burn.).  1 136  balantes.  1138  del.  eas 
iam.  ii4oa-uort-.  bachilico.  1142  nobis.  1 152  quam.  1159 
coxe  dicere.  1170  quantus  est  in  terra.  1 173  mihi  d.  1175  con- 
gastigato.         1187  del.        1192  accubet.  1199  satis.  1201  ne  is 

quam  meam  uellem.         1203  id  dicis.  1204  del.  nos.         1205  del.  uoa. 

1 208  hoc.  hodie  flagitii.  facerent  flagitii  (ut  vid.)  (hodie  Hoc  t.  flagi- 
tium  facerent  Bum.). 
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THE  BURNEY  MS. 

MS.  Burn.  228  in  the  British  Museum  is  a  MS.  of  Italian  (Florentine  ?) 
workmanship,  beautifully  written  in  the  script  current  in  the  latter  part 
of  the  fifteenth  century.  Of  its  history  before  it  passed  into  the  library 
of  Dr.  Burney  (175 7-1 8 17)  nothing  is  known  ;  but  the  arms  (surmounted 
by  a  mitre),  which  are  painted  on  the  first  page1,  may  be  those  of 
Hieronymus  Trivisanus  who  was  Bishop  of  Cremona  when  that  town 
was  taken  by  the  French  in  1509,  and  who  is  described  by  Ughelli 
(Italia  Sacra,  iv.  614)  as  'nobilis  Venetus  ...  in  divinis  humanisque 
literis  nobiliter  eruditus.'     The  name  in  an  entry  of  ownership2  on  the 

last  page  'ego  sum  pocessor  (sic)   huius  libri '  is  unfortunately 

illegible. 

The  Amphitruo  and  Asinaria  are  well  provided  with  explanatory 
notes,  frequently  taken  from  Nonius  Marcellus  (e.g.  ad  An, ph.  67 
'  fauitores  N.  M.  veteres  posuisse  refert  pro  fautores ').  The  same  notes 
are  written  on  the  margins  of  the  Oxford  Gryphius,  though  here  we 
find  occasional  notes  in  other  plays  too  (e.g.  at  Capt.  14  the  conjectural 
emendation  of  Alciat,  '  rupturus  ramices  causa  ego  non  sum  tua,'  with 
a  reference  to  Alciat's  Parenja,  published  in  1536).  These  additional 
notes  in  the  Oxford  Gryphius  I  believe  to  come  from  Turnebus  (see 
p.  5  above). 

Characteristic  readings  of  the  Burney  MS.  reappear  in  the  Oxford 
Gryphius  marginalia,  such  as  Capt.  155  imperfecte,  Cas.  arg.  6  cassiiiam, 
Paid.  1219  fato,  1229  Tuam,  1238  anarus,  Poem  1272  tractate,  True.  10 
Athenis  traloco  (post  gratia  v.  9).  Also  marginal  headings  like  dos  optima 
pudicitia  et  pialor  (Amph.  840),  officium  seruorum  frugi  (Amph.  959), 
maledicta  in  lenonem  (Pers.  405),  and  above  all  the  incomplete  variant 
(from  the  Codex  Ursinianus ?),  written  in  red,  at  Men.  75  'alibi  in  alio 
codice  invenitur  textus  sequens  Ni  caditat  leno  modo,'  with  its  curious 
suppression  of  the  rest  of  the  passage  '  adulescens,  modo  senex,  Pauper, 
mendicus,  rex,  parasitus,  hariolus.'  All  the  'annotata'  referred  to  in  the 
Gryphius  marginalia  are  found  in  the  Burney  MS.,  viz.  Amph.  100  Anno- 
tation prof  ectus,  Asin.  506  Annotatum  aliter piencolam,  587  lachruma  tenet 
caco  um  ans  (pro  lacrnnians'?)  annot.  (Lacrumantem  lacinia  tenet  lacrumans] 

1  Argent  a  chevron  gules  in  a  borduro  It  is  immediately  followed,  however,  l>y 
of  the  last.  an  entry  in  a  neat  hand   rather   like 

2  This  entry,  like  other  scribblings  on  French  than  Italian  'anno  1545  in  mense 
the  same  page,  is  in  rude  Italian  writing.  apri.' 
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Air.  lacruma  terit  {-xit})  lacrumas  Burn.),  Aul.  201  Baptum  achiotatum, 
Cas.  994  Hie  deficiunt  aliquot  versus  qui  non  reperiuntur.     Annot 1. 

The  few  discrepancies,  such  as  Pseud.  484  ceu  tu  au  ita  negaris  (corr. 
negars)  (Oxf.  Gryph.  'seu  tu  aut  ita  negari'),  Rud.  1107  iterum  (Oxf. 
Gryph.  'iterum  iterum'),  Pseud.  962  quo  turn  has  aedis  (Oxf.  Gryph. 
'quartum  has  aedis'),  Poen.  1314  auulpique  (Oxf.  Gryph.  '  amplique '), 
Stich.  IV.  ii.  DVO  (Oxf.  Gryph.  'DV'),  might  be  referred  to  Duaren's 
miscopying  or  to  some  other  disturbing  element.  But  the  marginal 
entry  in  the  Oxford  Gryphius  at  Capt.  892-7  '  desunt  hi  sex  versus  in 
antiquo '  makes  me  incline  to  the  belief  that  the  MS.  which  was  used 
along  with  the  Codex  Turnebi  in  the  compilation  of  the  Oxford 
Gryphius  marginalia  was  not  the  Burney  MS.  itself,  in  which  these  six 
lines  are  present  (v.  897  ending  the  page),  but  a  transcript  in  which 
the  homoeoteleuton  si  vera  autumas  (w.  891,  897 j  had  brought  about 
the  omission  of  the  intervening  passage. 

In  the  absence  of  this  supposed  transcript  I  give  here  a  collation  of 
the  Burney  MS.  with  the  Leipzig  MS.  (F)2  for  those  plays  in  which  the 
Codex  Turnebi  is  in  evidence  in  the  Oxford  Gryphius.  With  the  help 
of  this  collation  it  will  be  possible  to  discriminate  satisfactorily  between 
the  variants  taken  from  the  MS.  containing  the  '  Italian '  text  and  those 
taken  from  the  Codex  Turnebi.  Orthographical  trifles  like  e  for  ae,  ti 
for  ci,  single  for  double  letter  (e.g.  '  opidum'  for  oppidum),  eh,  &c.  for  c, 
i  for  y,  are  left  unnoticed  or,  if  deemed  worthy  of  mention  for  any 
reason,  are  enclosed  in  brackets.  Brackets  are  also  used  where  a  reading 
is  mentioned  in  which  the  Burney  MS.  agrees  with  the  Leipzig  codex. 
A  capital  letter  as  initial  denotes  that  the  word  begins  the  line. 
The  division  of  the  lines  in  the  Burney  MS.  is  as  a  rule  very  erratic s. 

Pseud.  721   sqq.  724  CHAR.  qua.  736   mihi  hie  quidem   est. 

1  Other  notable  points  of  similarity  his  T-variants  are  not  in  evidence,  they 
are,  in  the  parts  tor  which  the  T-variants  coincide  with  the  beginnings  in  the 
are  found: — Pseud.  1259  num,  Poen.  n  Burney  MS.,  e.  g.  Amph.  24  sqq.  proinde, 
audentiam,  601  ut  quidem,  896  paruulas.  taraen,  A.  scelestissume,  tun  id,  ante- 
MIL.  quant i  ?  SIN.  duo  \  Deuiginti  minis.  hac,  te  perdat,  S.  merito,  A.  homo,  A.  tu 
MIL.  duas  Mas?  SIN.  nutricem  earum  istic  &c.  (so  Capt.  707  sqq.,  Epid.  arg.„ 
terciam  et  Me,  955  sed  die  mihi,  993  par-  True.  arg.  in  3  lines,  &c).  But  where 
(era,  1005  om.  si  est,  1166  Ecce  meae,  1372  the  T-variants  are  found,  only  the  line- 
iubet,  Pers.  107  halle  agis,  846  dei,  Rud.  division  of  T  seems  to  be  noted.  Between 
I.  v.  puella,  344  uocauit  ad  prandium;  Bacch.  654  and  811  no  valiants  seem  to  be 
and  in  the  other  parts  ;  Asin.  363  intin-  derived  from  the  Codex  Turnebi ;  for  all 
ninnatus,  Bacch.  149  uiuo  nimio  tarn,  166  agree  with  the  readings  of  the  Burney 
fecisti  festum,  jyj  ut  in  meum,  789  ubi  est  MS.  with  only  these  trivial  divergences  : 
ipse  (cum  signis  transposition's  in  cod.  677  immersti{va.ra.evstiBurn.),6&6artimide 
Burn.),  793  tenis,  1094  ancauit  (antauit,  (archidemide  Burn.),  733  cera  est  (cera 
Oxf.  Gryph.,  which  Scaliger  misread  inest  Burn.),  784  spectate  (s-pectaxe  Burn.). 
autauit),  Capt.  798  Dentidegos,  935  inue-  But  a  number  of  line-beginnings  are 
■neres,  Men.  255  uiatiacati,  Rud.  1089  tu  indicated,  which  probably  all  come  from 
turn,  1271  mati  (with  suprascr.  i).  T,  viz.  655  Nisi,  662  Utcunque,  664  Demp- 

2  As  represented  in  the  apparatus  sit,  665  Si,  667  Sed,  668  Nunqui,  669  Quid, 
criticus  of  the  large  Teubner  Plautus.  670   Non,   672   Quia.     The  Burney   MS. 

3  Where  the  beginnings  of  lines  are  agrees  with  this  division  of  w.  665-9. 
marked  by  Duaren  in  the  parts  for  which 
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741  quouismodi.  742  Qui  in.  (743  lamberas  cum  F.)  (745  Turbo 
non  aeque  citus  est  cum  F.)  (748  ecquid  |  Is  homo  est  scitus.  CHAR. 
plebieitum   {sic)   non   aeque    scitum    est,   cf.  F.)  (752   subdiditium 

cum  F.)  (753  cum  cum  F.)  760  per  uias  |  Omnes.  (772  Pr§- 
fulgior  cum  F.)  (77s  hodie  est  cum  F.)  776  om.  est.  (785  Quoi 
manus  cum  F.)  790  stulte  uocant  bis.  (794  gloriosum   cum  F.) 

796  Caenam.  (801-2  Tu   solus,  Ego   sum.)  (801   dico  cum  F.) 

(802  auaricia,  cf.  F.)  (804  extemplo  cum  F.)         806  uilissimus  hoc. 

808  dragma  essent.  809  minoris  quam  numno.  (810  coci.)  812 
oggerunt.         (813  alliis.)         818  exsitillent.         827  prorogate.  (830 

qui  esitabunt  cum  F.)         831  cicilendrum.  836  hapalopside.         (837 

cum  cum  F.)         841  olos.         844  Eum  in  odorem       (cotidie).  853 

BAL.  praem.  (856  amolliri.)  (859  hie  quo  cum  F.)  863  ibit  ito. 
(864  ut  in  F.)  (866  animum  bonum  cum  F.)  867  qui  te.         (875 

lstuc.)  (890  hem  cum  F.)  (892   corrumpitur  et  subokt  cum  F.) 

894  qui.  902  obducturum.  (907  ext-  cum  F.)  (908-936  Sed, 

Egomet,  Malus,  Si  ille,  Sed  eccam,  Ehem  hercle,  Ne  abisses,  Ubi  mihi, 
Me  rogas,  Nimis,  Stratiocus,  Nunc  quid,  Ociose,  Ut  occupes,  Iupiter, 
Nunquam,  Pulcre,  Atque  mend.,  Eum  esse,  Occidis  me,  Dolis,  Sed  uide, 
Tantum.)  908  ego.  (910  uolui  cum  F.)  912  Ehem  hercle  te 

ego.  (924  ille  cum  F.)  (937  quantum  tibi  cum  F.)  (939* 

Neque  ego,  Tun  id.)  (939b  quae  tibi  cum  F.)  (941  Omnia.)  (943 
fundes  cum  F.)  946  te  hodie  accipiam.  Hahahe.  (948  super  sauia 
cum  F.)  (949  Lepide  ace.)  954  illic  sis.  (SI.  mala  cum  F).  955 
cede  (sic).  959  et  ego  hie.  961  deuorti.  (965  facit  cum  F.) 
973  quisquis  est.  (975  periurum  cum  F.)  (977  sum  ego  cum  F.) 

(982  tibi  me  cum  F.)  989  heus  (null.  spat.).  (99°"i  SI.  Placides 
nomen  est,  Postquam.)  (992  bellator  cum  F.)  (998  nihil  adscript, 

in    marg.)  (999   plac-   cum   F.)  (1009    nihil  adscript,    in    nuirg.) 

(ion  BAL.  Qui.)  (1024-5  Atque  ed.,  Triplici.)  (1031  cum  cum  F.) 
(1042  te  esse  cum  F.)  1052  Habe  nunc.  (1057  peierare  et  milies 

cum  F.)  (1062  promiscua  cum  F.)  (1063  ulixes  cum  F.)  1066 

Metuas  SI.  quid  est.  1067  om.  est.  (1076   periculum  cum  F.) 

1077  ut  concepisti   uerba  |  Viginti  (om.  SI.).  1079  ges  (pro  sed). 

(1084  ego  cum  F.)  (1095  Bonan  fide  cum  F.)  1097  (— ola  cum  F). 

1098  adduxi  modo.  (1100  Colonias  cum  F.)  (1103-36  Malus,  Nihil 
est,  Nam  qui,  Si  sui,  Quo  habent,  Quicquam,  Nee  locus,  Et  si  abest,  Ne 
cum  adsiet',  Sineret,  Me  aiebat  [Verum  in  med.  vers.],  Hue  ultro.  Neque 
quicquam,  Leno  argentum,  Heus  tu,  Mea  est,  Iamne,  Deuorare,  Mali 
populi,  Ut  scelestus,  Sitne  ballio,  Lucrifugas,  Scortantur,  Et  illis,  Habel 
rectam.)  1107  Quo  habent.  seruitus.  1109  Quicquam  inest  nisi. 
11 15  Ne  cum  adsiet.  1 116  inter  uerna.  1 1 1 8  arcessere.  1 121  quicquam 
est.  1123  mulierem.  1 124  hie  homo  meus  est.  1 125  mihi  hunc  libet. 
1 131  dat  at  cum.  1 138  ab  hoc.  (1 148  iam  si  dudum  cum  /•'.)  1 155 
tu  abduceres.  (1 156  incipit  a  BAL.  Phoenicium.)  (11 57  maturate 

cumF.)  (ii6omanufestocwm  F.)  1 162  Nunc  quasi.  1 164  dare. 
(1 166-7  Mihi  op.,  Exploratorem.)  (1174  Ex  sytione.)  1175  hie  est. 
11790m.  SI.  Scilicet  solitum  esse.        (1182  temperi  cum  F.)  (1189 

quid  cum  F.)        (1193  HAR.  Quid  istic  est  pseudolus  |  BAL.  Praeceptor.) 
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(1204-7  Nugis,  Ut  docte,  Dedit,  Nam  illarn.)  (1206  quantum  cum  F.) 

1222  SI.  Hercle.  1229  SI  (uel  har.  suprascr.)  Si  mihi.  1231  cum 

uicibus.  (1236  esse  cum  F.)  1237  die  simo.  (1241  inultus  cum  F.) 
V.  i.  Pseudolus  Seruus  Ebrius.  1252  probe  mulsaui.  (1255-7  Hoc  est, 
In  hoc.)  1259  Num  (in  vied,  versu)  ubi  |  Amans.  (1272-3  Exurrexi, 
Illis  satis.)  1277s  nolui.  (i278b  nempe  cum  F.)  (1279-80  Itaque 
dum,  Voluptati.)  1283  nun  ab  hero.  1293  BAL.  praem.  (non  v. 

1292).  (1295    afflicter   cum  F.)  1300   in   hos.  1301    ructus. 

1307  perportaui.  (1309-10  Quae  tibi,  Mulier.)  1312  quaeque. 

(1315-6  Onera,  Onerabis,  Et  argentum.)  (1320  Desine.)  1322  hie. 
1323  diuicior  (dicis  cum  F.)        (1329-31  Due  me,  Propter.)        1329  feres. 

Poen.  Arg.  1   Puer.      (Arg.  5   uillicum  cum  F.)      (5  sedeant  cum  F.) 
(quod  gdat,   cf.  F.)  11   audentiam.  (18  neue  cum  F     mutiant 

cum  F.)  (19  dissignator  cum  F.)  28  minutulos.  (29  neuq;) 

(58  iuuatores  cum  F.)  (63  Pellector  cum  F.)  64  seni  qui.  (68 
Qui  cum  F,  plane  script.)  (72  subripuit  cum  F.)  (97-100  Suam, 

Ita,  Neque  duxit.)  (109  subrupta  cum  F.)  (11 6—7  Iamne,  Sinite.) 

(120  patruo  cum  F.)  I.  i.  Agorastocles  adolescens  Milphio  seruus. 
134  grates  (cum  F?).  137  lire,  lyre.  140  miphio.  141  om.  haud 
uidi.  (142-4  Sine,  Tu  mihi  am.)  (147  postea  cum  F.)  (152  ego 
cum  F,  plane  script.)  155  masculam.  160  directus.  (163  Sine 
damno  et  dispendio  tuo.)  164  libertam.         (166  philippei  cum  F.) 

(184   net   cum   F.)  (188    Expoliuero    (om.   ubi)    magis.   hoc    turn.) 

(191-3  Volo,  Quod.)  191  aphrodisia.  (194  collibiscum  cum  F.) 

(207  tumulti  est  cum  F.)  208  om.  0.  209  hoc  mihi.  I.  ii.  Adel- 
phasium  Anterastilis  Milphio  Agorastocles.  210  comparare.  (215 
satis  I  Satietas  est.)  217  diei  est.  (218-21  Ex  ind.,  Poliri.)  220 
tergeri.  (226  Si  uero  cum  F.)         (240-3  Soror,  Esse,  Aqua.)  241 

salla  muriatica.  246  inuenustae.  249  macerentur.  (252  sut.) 

257  Ecquid.  258  donare.  266  relinq  sallicarias  (with  a  vertical 

punctuation    stroke    after    the    first   word).  (268    oleant   cum  F.) 

(272-3  Propudium,  Tantilla.)  274  pro  nebulae  cyato.  (278  amet 
hec   post  hac,  cf.  F.)  (282-3  Et  amo,  Ornatum.)  291    lapide. 

(296   here  cum  F.)  300  nunquam.  (3°2-3   bonum   |   Bonam.) 

303  ego.  313  amo.  (315  sordis  est  cum  F.)  (317  secordia  cum  F.) 
(319  prime  ut,  cf.  F.)  321  uenus  deproperant  (om.  prius).  328 

addocet.  (330  AGO.  emit  hae  quid  si  adeamus  |  Adeas  primum  prima 
salua  sis,  cf.  F.)  332  ADEL.  salue.  (334  AGO.  Eotf  irata  est  ? 
propitia  hercle  est.  uel  ego  pro  ilia  spondeo.  ADEL.  quid  tu  ais?  |  Quid, 
cf.  F.)  336  Festina.  (337  illic  aliae  quas  cum  F.)  339  Quia. 
342  mers  abstru°so  (sic).  (343  om.  illi,  cum  F.)  347  directe.  350 
comparata.  (352  nunc  curem  quid  agam  cum  F.)  (356  alcyone 

cum  F.)  (358  pugnis  plectas  cum  F.)  359  ADEL.  eamus  |  Nunc 

etiam  mo  rare  ?    AGO.  malefacis  (cf.  F).  (361  sed  decies  cum  F.) 

362  om.  te.  367  collustra.  368  mene  ego  praesente  patiar  [  Illec. 
370  subcensere.  (373  abire  cum  F.)  378  (uerberet.  illud  cum  F) 
faciet.  (379-8o  Mene,  Huius  in.,  AGO.  Non.)  (384  impie  sic  cum 

F.)  385  lingam.         388  linga.         (390  colustra  cum  F.)         (390-2 

Mastigia,  Hercle.)  (393  om.  mammeata  cum  F.)  (394  ocule  eius. 
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lippitudo  cum  F.)  (397  hem  cum  F.)  398  ostrea  tu.  401 

ineommodis.  (406  AGO.  atque  audin  etiam  ueneri  cum  F.)     I.  iii. 

Agorastocles  Milphio.  410  nunc  mihi  es.  413  meam.  (416 

euocasti  cum  F.)  (420  hem  cum  F,  nihil  om.  cum  F.)         427  Istic. 

(428  lepide  faxis  cum  F.)  (430  MIL.  I  modo  |  Non  hercle  meream. 
AGO.  oh.  MIL.  uah  abi  modo  cum  F.)  431  oquantum  acheruntest. 
(434  auris  cum  F.)  435  illud.  (436  opus  est  cum  F.)  440  quod. 
444  oedippo  opus  est  I  Coniectore  (cf  F).  (447  Iubet.)  II.  i.  Lycus 
leno  Antanomedes  miles.  (449  infelicitent  cum  F.)  (455  abii 

illinc  illico,  cf.  F.)  (456  prosiccirier  cum  F.)  (456*  neque  ego 

aspicere  cum  F.)  (466  qui  dei  .  .  .  quis  cum  F.)  (479  qui  rei 

cum  F.)  484  quenq;    (i.e.  quenque).  (485,  486  dec-  cum  F.) 

(490  Est  aequum  credere  cum,  F,  plane  script.)  493  AN.  ausculta 

nam.  (501  profecto  festos  cum  F.)  III.  i.  Agorastocles  adolescens 
Aduocati.  (504  inequius,  cf.  F.)  505  om.  qui.  508  debita. 

510  nequicquam.  (511  aut  ite  cum  F.)  (514  condidicistis  cum  F.) 

518   quid    (cum  F?).         (519   cum   arg.   cum  F.)  530  glabatorem, 

532  ac  uicistis.  537  contemptim.  (540  nostrum  suos  est  cum  F.) 

S47  satis  (opera  mihi  cum  F.)         552  satius.  (553  Deducimus  cum  F.) 

(554  adduplicabit  cum  F.)  adducetur.  570  femina.  574  callenius, 

III.  ii.  Milphio  Seruus  Collabiscus  Villicus  Agorastocles  Aduocati. 
579  apri  ulu.  (587  serunt  cum  F.)  588  quidem.  (590  omne  in 

ordine  cum  F.)  593  Praeceptum  om.  est  (cum  F?).  601  ut  quidem. 
(603  heu  cum  F.)  (607  lubet  cum  F.)  (609-10  Abis,  Flagitium, 

Nos  rec.)  (609  atat  cum,  F.)  (610  om.  id  cum  F.)    III.  iii.  Lycus 

Leno  Aduocati  Collabiscus  Villicus.  621  aetolica  ueste  |  AD.  Saluta- 
mus  lyce.  (622a  leuiter  cum  F.)  624  fore.  (639  leuiter  cum  F.) 
644  nunc  chlamydatum.  646  diripiendum.  655  nobiscum  ibi  (Quid 
deinde  cum  F).  660  LY.  Itane.  (662  Nequi  sciant  cum  F.)  (667 
cum  mihi  cutn  F.)        670  philippeos.         (681  cum  cum  F.)  682  illic. 

(699  thasio  cum  F.)  (700  inriges  cum  F.)  (703  ibi  et  cum  F.) 

unguntariam  (sic).  III.  iv.  Agorastocles  Collabiscus  Lycus  Aduocati. 
713  si  hie.         (716  LY.  Edepol.)  716  pronium  tibi  (sic).         (717  alia 

fabulabimur.  COL.  equidem  cum  F.)  (721  sies  cum  F.)  (725  esse 
cum  F.)         (729  pede  cum  F.)         (738  quantum  cum  F.)  (745  male 

rei    ante,    cf.    F.)      III.    v.    Lycus    Agorastocles    Aduocati.  (747 

quid  ego  cum  F.)  (755  ualeant  cum  F.)  (756  ualeant  cum  F.) 

757  mitti  a  me  (om.  AGOR.).  (759  prandidisti  cum  F.)  760  frige- 
facias  (hos  cum  F.)  764  renunciatum  est.  (768  perspexi  cum  F.) 
769  calciauerunt.  (772-4  Inimicum,  Cum  auro.)  (782  om.  adeo 

cum  F.)  783  nostrae  (nunc  cum  F.)  (791  quam  cum  F.)  793  prae- 
sentiarum   est.      III.   vi.   Agorastocles.    Collabiscus    Aduocati.  799 

aberit.  800  aequumst.  (812  gra  cum  F.)  813  siquidem.  (815  cui 
rei   cum  F.)      IV.  i.  Milphio   Seruus.  (817  tecae  cum   /•'.)  (818 

qui  cum  F.)     IV.  ii.  Sincerastus  Milpbio  Serui  Duo.  (824  ei   con- 

similes    uelut    cum   F,   plane  scrijit.)  826    om.   est.  (829   illic 

cum  F.)  (841  equidem  cutn  F.)  842  uideo  semel  peti  is  emptus. 
(843-4  Expeculiatos,  Male  partum.)  854  haberem  Pactum  (om.  quo 
cum  F.)       (855-62  Vapulandum,  Malus  sum,  Et  respiee,  0  milphio,  Neque 
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herum,  Nemo,  Facio.)         857  atu  adpone.  (859  dii  cum  F,  om.  nee 

me  cum  F.)  (862  manifesto  cum  F.)  867  cui  |  Id  omne  sit.  (871 
pennis  .  .   .  pennas  cum  F.)  (872  iam  cum  F.)  (874  ut  in  F.) 

(874  peruorti  cumF.)  (875  sis  rectius  cum  F.)  876  citius  (cum  F ?). 
877  ni  (facile  ut  cum  F).  (881  m.  quid  cum  F,  plane  script.).  (882 

Tu  autem  cum  F.)  (883  poterit  .  .  .  milphio  cum  F.)  (884  parem 

.  .  .  perdiar  cum  F.)  (886-7  Me  esse,  MIL.  Nunquam.)  896  sq. 

paruulas.  MIL.  quanti?  SIN.  duo  |  De  uiginti  minis.  MIL.  duas  illas  ? 
SIN.  nutricem  earum  terciam  et  ille.  (900-2  Dii,  Ibidem.)  (902 

subruptus  cum  F.)         907  abduxerit.         (908  Calcem  cum  F.)  (910 

cu  liberatus  cum  F.)  (913  Non  dictum  est  cum  F,  plane  script.) 

919  alteram.  (922  Hero.)  omnibus  uobis.  (924  Sed  ego.) 

924  adhun  (sic)  memoror  ad  negotium.  925  ad  negotium  institutum 

si.  929  nun  (sic).  V.  i.  Hanno  Poenus.  930  sqq.  (vid.  supra,  p.  35). 
(940  nihil  adscript,  in  marg.)  (950  Deos.)  (950  nihil  adscript,  in 

marg.)  951  ueniri  te.  (953—5  Dii,  Ante  hac.)  (954  subreptae 

cum  F.)  955  sed  die  mibi  (antimadas  cum  F).  (957—8  Fuit  eius, 

Accesseram.)  (958  Accesseram  cum  F.)    V.  ii.  Agorastocles  Milphio 

Poenus.  963  carthaginensis.  965  popularis.  (969  certa  est 

cum  F.)  (972  quid  |  Tu  mibi  cum  F,  plane  script.)         (976  anus  est 

.  .  .  cum  cum  F.)  978  antiquos  (om.  que).  (979  Homini  cum  F.) 
(984  aduertero  cum  F.)        985  eo  quid.  (987  illinc  cum  F.)         993 

parleris.         994  quo  lates.  995  Hanno  becha  edre.         (997  carthagi- 

nensem  .  .  .  ballis  cum  F.)  (1001  nonne  cum  F.)         1002  Me  har- 

boccba.         1003  buccam  si.         (1004  arbitratur  cum  F.)  1005  AGO. 

nega  esse  (om.  si  est).  1006  audi  tu  rufen.  (1012  laudis  .  .  . 

aedilibus  cum  F.)  1018  Paltas.  (1021  uolui  cum  F.)  (1026  neces 
cum  F.)  1027  balsamem  |  Erasan  (n  ex  m).  1032  subolum.  1035 
lingam   (tace  cum   F).  (1036   gnatus   ut  tu   sis   cum  F.)  (1042 

bospitem  unum  cum  F.)  (1048  confer  te  cum  F.)  1055  omnia  (unde 
cum  F).  1060  adoptitiu9.  (1066  om.  cum  F.)  (1067  om.  ego 

cum  F.)  (1071  patior  cum  F.)  (1075    ostende    .  inspice  .  iam 

aperi   |   POE.  Audi  atque  ades,  cf.  F.)  1077  natus  (quod  cum  F). 

1078  MIL.  post  istam.  1083  quam  rem  sibi.  (1084  habet  cum  F.) 

1090  inimico  ?    POE.  possum,  amico.  (1092  facit  cum  F.)  1096 

incessauit.  no2manu.  (1108  olidum  cum ,  F.)  1119  Gigdeneme. 
V.  iii.  Gigdeneme  Nutrix  Milpbio  Seruus  Hanno  Poenus  Agorastocles 
Adol.  (1123  quidem  est  cum  F.)  (1128  Tuisque.)  H3oGigde- 

none.  1142  mi  ipsi  eteneste  dum.  1 145  mulieri.  (1147  simul 

cum  F.)  1 1 50  facies.  11 52  POE.  lachanan.  uoscos  |  MIL.  Ego 

iam.  (1 163  Perierint  cum  F.)  1166  Ecce  meae.  n67«xtescin 
nulla  personae  nota.  (1168  treoe  sunt  |  Celonne  sustolli  solen,  cf.  F.) 
V.  iv.  Adelpbasium  Anterastilis  Agorastocles  Hanno  Poenus.  (1174 

opereprecium,  cf.  F.)  (il77  opes  cum  F.)  (1 178  quoque  cum  F.) 

1 179  odor.  (1180  turn  cum  F.)  ( 1 181  Certo  in  medio  versu.) 

(1182  pulcbre.)  (1 183-5  P°l  soror,  Tute  soror,  Cognosco.)  (1185 

cum  cum  F.)  (n87euum.)  (u88spes.)  (1 188-9  Vitae,  Multos.) 
( 1 1 89  et  quibus  cum  F.)  (1 189  quasq;  patria  cum  F.)  (ii9oinuicte 
.  .  .  pietati.)  1193  hodie  nos  (cum  F ?).  (1194  an  eo  cum  F.) 
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(i  195-6  Oblitum,  Gnate.)  (1199  quae  res  .  .  .  ecqui  |  Quae  abusa  est, 
cf.  F.)  (1200  meo,  om.  e  cum  F.)  (1203  Maxuraum  est  cum  nimis 
sibi.)  (121 1   ut  in  F.)  12 14  bomo  AGO.  mea.  (12 17  POE. 

gaudio,  cf.  F.)  1222  mea  {om.   est).  1223  POE.  Lepide  {om.  ad 

cum  F).  1224  tenta  rem     Qui  sedent.  (1225   inlisos  cum  F.) 

(i226appraebendam.)  (1226-7  Tene  patr.,  AD.  An  patr.)  (1232-3 
Moramini,  Quid  tibi  deb.)  (1233  dice  cum  F.)  1234  AN.  etiam 

{plane  script.)  ne  me?  AD.  adlatrant.  1235  pro  esse  lingam  abiicito. 
(1238-9  Ego  scio,  Filas  m.)  (1238  Ego  scio.    ADE.  quid  id,  cf.  F.) 

1238  hunc  an  nunc  incert.  (1241  nunquam  mecastor,  cf.  F.)  (1242 
periures  cum  F.)  (1246-9  Quoque,  Liberas,  Quin  el.)  1249  ergo. 

(125 1-7  Mulieres,  Euenire,  Eas  dis,  Decorantque,  Huiusce.)  1260  nos 
ne  cupite.         (1261  filiae  plane  script.)         (1264-5  Vix,  Me.)  1271 

POE.  Tandem.  1273  tractate  (nibil  moror  cum  F).  i274habeo.  1276 
redirent  impotantem  meam.  i278facito.  (1279  om.  AGOR.  cum  F.) 
V.  v.  Antamenides  Miles  Anterastilis  Hanno  Poenus  Agorastocles.  (1284 
edam  cum  F.)  1285  cepit.         (1286  ut  in  F.)         (1293  bestia  est 

cum  F.)  (1294  incipit  a  voce  Ut,  desinit  in  hoc.)  1296  om.  quid  est 

quid  hoc  est.  1298  bomo  est  {cum  F?).         (1299  anterastilis  cum  F.) 

(1301  baiolum  cum  F.)  (1303  muliebrosumst  cum  F.)  1306  e  aiit 

est  I  Cum  istoc.  (1309  Ligula  i  in  cum  F.)  (13 12-4  ut  in  F.)  1321 
senium.  1322  antomonedes.  (1324  cognouit  cum  F.)  V.  vi.  Lycus 
Agorastocles  Hanno  Poenus  Antamenides  Miles.  (1338  quidem  mea 
cum  F.)  (1346   quae   sunt   subruptae   cum  F.)  (1355    Nunquid 

cum  F.)  (1356-8  Sed,  Ausim.)  (1356  mihi  cum  F.)  1368 

facimus.  1370  nunquid.     V.  vii.  Agorastocles   Lycus   Hanno   Adel- 

pbasium  Anterastilis  Antamenides  Miles.         1372  qui  iubet.  (1373 

mirere  cum  F.)  (1375  amissas  cum  F.)         (1376  om.    ANT.  cum  F.) 

1377  carthaginenses  sunt.    At  {in  med.  vers.).  (1379  factum  est  |  Ve 

misero  mibi,  cf.  F.)         (1382  om.    AG.  cum  F.)  1383  bic  qui  filias. 

(1385  noueris.  leno,  cf.  F.)  (1390   facite   cum  F.)  1392   manu. 

(1400  Lenostris  cum  F.)  (1401  semul  cum  F.)  (i4°5  mi  .  .  .  fce 

maxume  cum  F.)  (1408  om.  ego  cum  F.)  1410  LY.  iam  (marg.  uel 

MIL.)  (purgatum  cum  F).  (1413  uoluptatis  est  cum  F.)  1414  reddas 
omnia.         1417  eras  sat  referam  tuum.         (1422  Faciam  cum  F.) 

Persa.  Arg.  3  Raptantque  ui  {in  med.  versu).  (8  conlocare  cum  F.) 
(12  imperet  |  Quin  me  suis.)  (15  congrediar  .  .  adgredior  cum  F.) 
18  Satin  ergo  .  .  utere.  (19  Quid  .  .  mortuus.)  (20  Quia) 

(21    SA.  plusculum   I  Annum   fui.)  (22   TO.   uetus   iam  |   Istec 

malicia.)  (24  inpiio.)  (24  Edepol . .  cupido.)  (25  Cor  .  .  faciam) 
(30  potes  cum  F.)  (32  Vab.)  (33-6  Sitne,  TO.  Cum  tibi,  Numos.) 

(37  Numos  .  .  tibi.)  41  punice.  (45  T0-  Nempe  abeo.)  45  SA. 

si  id  bonum  esset  mihi  iam  pollicerer.  hoc  {marg.  domi)  Meum  est  .  . 
tamen.  (52  In  quaestione.)  56  (Quin  .  .  proauos)  uentivs.  (60 

Neque  ed.  . .  duris.)  (66  Nam  .  .  potest.)  (67  Eum.)  (70  Quem- 
piam  . .  manum.)  (70  inlexi  cum  F.)  (74  alborete  sic.)  79  obrecta- 
uerit.  82  Libertam.  85  oculos.  (88  instrutris  cum  F.)  91  Ut 
ordine.  (92  coliphia  cum  F.)  (93-4  Ne  mihi,  Gluttias.)  (96 

Epigro  ;  cum  pellucidum  cum  F.)  (97  hire  amesse  cum  F.)         97  uis 
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potiusquam  ius.  (100  te  cum  F.)  (104  Ventris  cum  F.)  106  frigi- 
dam.  107  halle  agis.  (11 1  oppetuntur  cum  F.)  (117  sexcentos  cum  F.) 
(120  Domi  id  est  cum  F.)  (124-5  Strigileni,  Praesidii.)  (125  mar- 

supium  cum  F.)  127  iam  nolo.  (128  cuiquam  cum  F.)  (136-7 

initio,  versuum  sunt  Qui  esse  et  Megaribus.)  (138  om.  est  cum  cum  F.) 

144   quod   facturus   sis.  150   Subrupta.  (155   causem   cum   F.) 

(159  abstoragro  cum  F).  (160  locauere  cum  F.)  II.  i.  Lemnissalene. 
(169  Me  .  .  ego.)  173  Iret.  (174-6  Fans,  Memini.)  (174  om. 

tu  cum  F.)         (179  LEM.  miser  cum  F?)  181  me  bercle.        liberam 

ea.  182  quae  mandata.  (185  Quid  ergo  .  .  da.)  (188  eo  dem 

cf.  F.)         (193  soleat  cum  F.)  (193  Scelus  .  .  scio.)  (193  impudi- 

citia.)  194  subici.  (196  nunciato  cum  F.)  198  fac  rem.     cura. 

(banc  cum  cum  F.)     (geras  cum  F.)  (202  Eius  quo.)  203  con- 

memorandust.  (206  om.  sed  cum  F.)  214  om.  PE.  (216  is  cum  F.) 
217  Eo  ego.  (PE.  et  equidem  .  .  SO.  quo  ergo  scelus  cum  F.)  223 
Dicito.  (224  nibilo  cum  F.)  (225  equidem  cum  F.)  227  sint 

te  (Neme  adirecta  subagatrix,  cf.  F).  (228  ingratum  cum  F,  plane 

script.)  238  Malicia.       iners.  (243  Sunt  lene  .  .  lenonia.)  248 

lennisselene.  (248  At  ego.)  (249-50  Quid  istuc,  Blanda.)  (256 

minuti  uti  egenti  cum  F.)  (262  Nouerat.    Nam  sic.)         265  crumena. 

(265  amico  bobus  cum  F.)  (267  Qui  alienum  seruo  obsignauit  cum  F.) 

(272  propero  domum  cum  F.)  (275  Qui  nunc  .  .  ego  quid.)  (276 

Sis  cum  F.)  (278  etiam  cum  F,  plane  script.)  (279  Nescio  .  .  prior.) 
280  lingam.  281  dicisne.  (283  Perciderim  .  .  iam.)  (284  Vita 

cum  F.)  (285  Vita  gratis  SA.  confidens  PE.  sum  cum  F.)  (286  ut 

te  cum  F.)  (292  iam  cum  F.)  (292  Senium  .  .  babes.)  (295 

Amicus  .  .  defigas.)  (296  Porro  .  .  babeas.)  (299Perdant  tanquam.) 
(301  om.  intus  cum  F.)  II.  v.  Toxilus  Sophoclidisca  Anus  Sagaristrio 

{om.  Serui  II,  cum  F  ?)  (302  dicito  cum  F.)  305   aprugnum. 

308  ansatus.  (309  sed  cum  F.)  (310  specule,  cf.  F.)  (311  pro- 

moueto  cum  F.)         (313  qui  cum  F.)         (317  cornu  cum  F  crumena 

cum  F.)  (320  Habe  .  .  est  quod.)  (320  sequere  bacsis,  cf.  F.) 

(322  Me  dudum  .  .  mercatum.)  (323  Eretria  misit.  Nunc  sic.)  (324 
tutum  cum  F.)  (328  me    ad   earn  sine  punct.)  (332  uolen- 

tibus  cum  F.)  339  aut  te  attali  potius.  343  inmeum  |  Tibist. 

(347  adnigratur  fama  cum  F.)  (350  natura  esse  te,  cf.  F.)  (362 

tanietsi  cum  F.)  366  parentibus.  375  quod  stulte.  (379  prae- 

cepi  omnia,  cum  F?)  (381  et  qui  cum  F.)  (3S6  quoiusmodi 

cum  F.)  392  librorum.  (394  sexcenti  cum  F.)  (395  Inde  .  . 

dote.)  398  uende  |  Ut  (an  Vel  ?)  face.  (399  seqre.)  III.  ii.  Dor- 
dalus  Leno.  400  facturum.  (in  marg.  maledicta  in  Lenonem.) 

(405  0  tox.  cum  F.)  (407   comixtum  sterquilinum  cum  F.)  408 

inlex  labes.  (41 1  loqui  cum  F.)         (420  compedum  c»«  F.)  42* 

perbennis  serue.  (425  solicita,  cf.  F.)  42S  lingam.  (429  Perbi- 
betur  cum  F,  plane  script.)  (430  delinquet  cum  F.)         (431  subcensui 

cum  F.)         (433-4  Mirum,  Argentarii.)  443  Quam  incursu  (cum  J1?). 

(444  aduorsis  cum  F.)  458  qua  se.  459  educ.  (464  trepidula 

cum  F.)  467   in  conspectu.  (475  maxumam   |   Maiorem,  cf.  F.) 

476  ut  ego  bodie.  (477  prorsus  cum  F.)         (478  adiurassit  cum  F.) 
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(480  ego  homineni  .  .  intrasennam  cum  F.)  (482  agis  DOR.  credo  TO. 

uncle  agis  te  dordale  ?    DOR.  credo  |  Dii  tibi  cum  F.)  (4S5  libera  est 

cum  F.)  (492-4  Tibi  mul.,  Tibi  die,  Faciam.)  (497  pellege  cum  !■'.) 
(500  pellego  cum  F.)  506  deusipolim.         509  pollicitus.         510  pre- 

hiberi.  513  rerum  gerant.  (514  om.  te  cum  F.)  (519  uenies 

cum  F.)  (522  adductam  cum F.)  530  DOR.  nihil  (accersiuit  cum  I'.) 
531  Trohis.  535  luto  (initio  versuum  sunt  Ego,  Heream).  (539 

ut  cum  F.)  (542  Persequatur.  etiam  tu  illam  destinas  cum  F.)  (547 
eontemnit  cum  F.)  IV.  iv.  . .  Toxilus  Seruus  .  .  555  peculiatus. 

(568  comessatum  cum  F.)  (572  TO.  Hanc  cum  F.)  (575  modo  ut 

sciam  .  .  uin  |  Hue  uocem,  cf.  F.)  586  Mers.  (587  equo  mihi  cum 

F.)  (596  nisi  id  adesses  cum  F.)  (603  eum  ipse  cum  F.)  (606  Impera 
uide  ut.)  (607  TO.  liquidum  cum  F.)  612  huic.  (614  ibidem 

cum  F.)  615  TO.  heus  tu.  (623-4  Quid,  Fuit.)  628  nunquam. 

(629  Optata  cum  F.)  637  quid  fuit  |  Quando  fuit.  652  TO.  ita  dii 

facient  erne  modo.  (653  lam  hoc  tibi  dico :    iam  actutum  cum  F.) 

(654  bic  cum  F.)  (659  reduco  cum  F.)  (665   periclo  cum  F.) 

666  Irati  scelus  (sine  et).  (667b-9  Praedatus,  Carast.)  (668 

aedepol.)  (669  etiam  plane  script.  Accedent  cum  F.)  (670 

abscedent  cum  F.)         681  moneo.  (682  uoci  cum  F.)  (685  crurne- 

nam   cum  F.)  (691    sis   nunquid   om.   SAG.   cum  F.)  (693  Me 

uoltis  cum  F.)  (692-4  Accipe,  SAG.  Me,  Deferre.)  694  mandata 
aeque  (eptas).  697  comonuisti.  (703  extenebronidos  cum  F.)  708 
Contortiplicata.  (712  illuxit  cum  F.)  720  nan  a  nam.  731 

Transi  di  loris.  (740  DOR.  persa  cum  F.)  749  commearis.  (752 
sequere  |  Hac  plane  script.)  (756  habeo  gracias,  cf.  F.)  (759^-60 

Hie,  Hylaros.)  763  aut  H.  e.  autem)  tu.  (764  hoc  magis  cum  F.) 

766  capio.      (Omnia  cum  F.)      (age  age  cum  F.)  (767  serost  cum  F.) 

(771-9  Age,  Propera,  Bene  meae,  Licet  lib.,  Hae  meae,  Cedo,  Qui  sunt, 
Antideo.)  774  factust.  (779  hominum  cum  F.)  (780  illuxit 

cum  F.)  (780-4  Dies  hodie,  Meam,  [Neqne  in  mecl.  vers.],  Eieci,  Di 
omnes.)  (781  atque  meam  cum  F.)  (784  miser  .  .  consciuit  cum  F.) 
(785-8  Argenti,  Atque,  Sed  quid,  Aggrediar.)  788  potant.  (790 

quidem  cum  F,  plane  script.)  (791  a  dis  iubet  cumF.)  (794  ego  tibi 
cum  F.)         (796  mihi  cum  F.)  (799  inter  cum  F.)  (799  Stulticia.) 

800  Par  (plane  script.)  (801  Ignem.)  (804-6  Vin  cin.,  Hui  habe) 

81c  DOR.  Perii.  (S11-13  Crux,  Contra.)  (816-8  Ne  tibi,  Pegnium.) 
822  factum  est.  (824  nequam  cum  F.)  825  uero.  (829  Iam.) 

830  TO.  Tace.  (831-2  Qui .  .  ille  meruit.)  (834  inconcilia  ut  cum  F.) 
836  LEM.  Te.  837   faceret  pe  postribulam.  (840  ni  id  efficit 

cum  F.)  (843  Illi  .  .  quid  ais.)  (843  LEM.  meo  cum  F.)  (845  qui 
illic  cum  F.)  (846-7  Quondam,  Attibi.)  846  dei.  847  nates. 

(848  PEG.  licet  iam  diu  I  Saepe.)  (8soirrides  cum  F.)  852  Sexcenti. 
(855  Anne  hie  hie  cum  F.) 

Rudens.     (Arg.  3  subrupta  cum  F.)         4  exorit.         (n  mores pietatcm 
cum  F.)  16  cotidie  (scit  quia  hie  quaerat  cum  F.)         (17  IVriurio 

cum  F.)  (22  inducunt  cum  F.)         (24-6  Ideo,  Plus.)         (25  Bupplicii 

cum  F.)  26  siqui  |  Plus  cum  F.)  (28  qui  ue  estis  cum  F.)  yj  impe- 
diuit.         (40  mercatur  pessumus  cum  F.)  41  uirgo  aduexit  uirginem. 

F 
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(46  arrabonem  cum  F.)  (49  Ei.)  61  et  eo.  62  ipse  nunc.  (63 
auehit  cum  F\)  (68  t.  et  aux.  cum  F.)  [7  AS  ^a  •  •  m  scapham.) 

(I.  i.  Scepario  Seruus  cum  F.)  (88  Illustrioris  cum  F.)  91  Neq;  quiui. 
95  rem  ubi.  96  niactat.  97  bine  .  .  Heu  scepario.  (104  tu  uir  ne 
cum  F.)  105  DAE.  quaere.  106  om.  DAE.  (117  scepario  cum  F.) 
122  inplaudemis  exagitasque  |  Harundine.  (133  sacrificant  cum  F.) 

135  extarem.  (i4obuic  cum  F.)  141  ad  modum.  (144  triticus 

cum  F.)  (145  ueneris  cum  F.)  (148  scepario  cumF.)  (155  narrant 
cum  F.)  161  qui  bercle.  (176  aduersa  cum  F.)  (179  cadit  cum  F.) 
181  ut  pies.         (182  scepario  cum  F.)         (183  es.serius  cum  F.)  (187 

Acerbum. hoc deo  cum F.)  i9oaut.  (192-4  Aut  deos,  Indecore.)  193 
tu  hoc  .  .  iniq;  irnmodeste.  (198  solicitat  cum  F.)  202  quae  rnihi  si 
forte.  (203  Eius  opera.)  203  lenior.  (210  Nee  loci.)  210  gnara. 
(211  uelim  cum  F.)  (212-5  Locis,  Consilii  neque,  Me  omnia.)  (218-9 
Quam  si  .  .  eduxerunt.)  I.  iv.  Ampbilisca  Palestra  puellae.         (221-4 

Ita  male,  Denique,  Circumcursaui,  Voce.)  (226  Inuenio.)  (229 

quaenam  cum  F.)  235  obsecro  e.  (241-2  Gradu  ..  fit).  (245  quam 
cum  F.)  (247  leuias  cumF.)  (249  Nunc  abire.)  253  addexteram 
uideor.         255  abesse  oportet  .  .  lepidus  est.  I.  v.  Sacerdos  et  eaedem 

puella.  (258  expetescunt  cum  F.)  (259-61  Hue,  Patronam.)  (261 
exequuntur  cum  F.)  (263-5  Saluete  .  .  edicam.)  (263  humida 

cum  F.)  272  e  rnari.         277  miseriarum  quae.  279  quicquam  e. 

(281-2  Misericordior  .  .  puellae.)  (282  om.  res  cum  F.)  (284-6 

Obsecro,  [Verum  in  med.  vers.],  Quicquid.)  (295-6  Ad  mare,  Hoc  habe- 
mus.)  (297  ostreas  cum  F.)  (302  Non  uenit,  Redimus.)  (309  eos 
cum  F.)  (317  Ac  silonem  cum  F.)  322  ad  carnificem  esse  (ee).  (qui- 
dem  cum  F.)  (329  hac  cum  F.)  (331-3  Intelligo,  Rogare  .  .  loquitur.) 
(334  om.  haec  cum  F.)  (342  quod  cum  F,  plane  script.)  344  uocauit 
ad  prandium.  (349  periculo  cum  F.)  (349-51  Opumque  .  .  an  hie.) 

352  amphedisca.  359  nullus.  (363  ananeo  cum  F.)  (364  dulcis  es 
cumF.)  369  ab  allis.  (383  ubi  eum  cum  F.)  3S4obseruet  (cum  jF'?) 
(391-3  Ibidem,  Parentes.)  (397  Eum  exc.)  (397  om.  TR.  et  AM.  cum  F.) 
(398  uenisse  cum  F.)  (402  aequus  cum  F.)  (405  Nam  (in  tried,  vers.) 
extemplo  siue  uerbis  suis  cum  F.)  (412  hinc  cum  F.)  (II.  iv.  Sce- 

pario .  .  cum  F.)         (423  subuolturium  cum  F.)  (425  Polluta  cum  F.) 

430  hue  sum  missa.  (431  sapienti  :  ornatus  cum  F.)  (431,  432  indi- 
tium.)  (432  Meus.)  (433  Hie  cum  F.)  443  ne  nequicquam.  (447 
meae  cum  F.)  (450-2  Video,  Perisse.)  (457huic  cum  F.)  461  pficisci 
ne.  (465  sic  cum  F.)  (467  acceptura  es  cum  F\)  475  comprendar. 
477  magram  (sic)  uissi.  (480  hue  ad  cum  F.)  (481-3  Urnam,  Repperi.) 
(485  sese  cum  F.)  (490  In.)  (497  cum  cum  F.)  505  fracta  sit  tibi. 
(509  anteposita  e  et  atreo  cum  F.)  511  polmoneum.  (51 1-2  Voini- 
tum  .  .  estis  nunc.)  (512  amphelisca  cum  F.)  (519  das  eas  q  cum  F.) 
(525  mea  tu  elitationem,  cf.  F.)  (533  anet  inauterer,  cf.  F.)  (534 

cum  exissem  cum F.)  (543  bellua.)  (545  ballena  cumF.)  (547marsu- 
pium  cum  F.)  (549  hanc  unam  cum  F .)  (559  est  illuc  cum .  F.)  (561 
uero  cum  F.)  (571  loci  ubi  cum  F.)  (574  aristi  cum  F.)  (576 

tigillum  cum  F.)  (577  pluit  cum  F.)  579  in  mari  |  Delauine  hie  in 

terra  eluam.  580  siccum  uero  |  Interdum.  (581  nisi  accepto  cum 
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F-)         (59°~i  Paulisper  .  .  domum.)  (591  obdormiuissemua  cum  F.) 

(604  Philomela  cum  F.)  (605-6  Popularibus  .  .  minitarier.)  (623 

Auditis  cum  F.)         (628-9  expedi  et  quiqui  tu  es  cum  F.)         (630  I 
pitium  cum  F.)  (631  capram  cum  F.)  (633  maguderim  cum  I  . 

(650  4>uipendit  cum  F.)  (652  Impudens.)  (658  autem  cum  F.)  659 
saepius  corr.  -iis.  662  mala  sedentauerint.  664  Hunc  idem.  666 
cuia  est  nullo  spatio.  (671  praecipes  cumF.)  (671-3  Scelestus,  Modi- 
Res  fort.)  (673  suas  cum  F.)  (675  pars  cum  F.)  675b  Miserrimis. 
6890m.  plus.  (692-3  Habete,  Militiam.)  (699neptunei  cum  F.)  (699- 
700  Aut  eae,  Idcirco.)  701  lautum.  III.  iv.  Tracalio  seruus  .  .  .  Dae- 
mones  senex.         707  sexum.  (707-8  Sed  ubi .  .  iube  modo.)         (708 

optime  cum  F.)  709  legerupionem.  712  eripias.  719  agendumst. 
721  ego  hercle  te.  725  commordi.  (726  ambas  cum  F.)  (728  Do 
tibi  cum  F.)  (729  oculo  cum  F.)  (733  DAE.  etiam  cum  F.)  736  hasce. 
738  Athenis  sine  litibus.  745  ciue  erant.  (746  thebis  cum  F.)  753 
ferramentas.  (754  clauos  cum  F.)  759  om.  DAE.  763  messis 

more  fiet.  (770  ambustilatum  cum  F.)  (773  insomnis,  cf.  F.) 

774  abduco.         (775  om.  maximo  — cura  cum  F.)         (777  asserua  cum  F.) 
781  om.  si.        (788-9  Quid  ages  .  .  te  unquam.)         (789  si  senex  cum  F.) 
Bacchides.     (I.  i.  adolescens  cum  F.)  (36  effugerit  cum  F.)  (40 

meretricum  est  cum  F.)  (43  se  ut  reueat  cumF.)  (44  reueam  cum  F.) 
45  dediderit.  (46  Nam  si  hgc  cum  F.)  (51  parua  hirundo  cum  F.)  (55 
illectum  cum  F.)  (57  me  quid  cum  F.)  60  tug.  (61  me  esse  cum  F.) 
63  fodi  eant  (distimulant  cum  F.)  (65  homo  adulescens,  cf.  F. )         70 

gabea.  (71  talus  cum  F.)  (77  quidem  cum  F.)  80  conciliabulis. 
83  ubi  lepide  tu.  (567  proiectas  cum  F.)  (570  Parum  cum  F.)  (571 
egotet  cumF.)  (575  percontarier  cum  F.)  (576  semul  cum  F.) 

(577  semul  cum  F.)  (584  quae  te  cum  F.)  (585  iuria  cum  F.) 

(586  Pone  effregisti  cum  F.)  (590  philippos  cum  F.)  (591  nihil 

adscript,  in  marg.)  599  uogo.  (603  diruptum  cum  F.)  (615 

Maleuolente.)  (615  Ego.)  616  incredibile  (nemo  est  cum  F.) 

617  quern  quisquam  homo.  (618  aequum  est,  cf.  F.)  (621  sqq. 

Quam  bonos,  Nullus,  Sumne.)  (623  premanibus,  cf.  F.)  629  in 

merito.  (630  sqq.  Unde,  Parasitus,  Malis.)  (630  eya  cum  F, 

preciist.  cf.  F.)  (632  om.  hac  cum  F.)  (635  Sed.)  (635  polliceor 
cum  F.)  (636  Tuarum.)  (639  Mane.)  (639  eccam  cum  F.) 

(IV.  iv. .  .  adolescentes.)  (642  Herum.)  (649  sqq.  Non  mihi,  Auferunt, 
Nisi  h.,  Nullus,  Improbus.)  (738  scito  cum  F.)  800  mutuuerit. 

811  (Detuli  cum  F)  uincier.  (815  Ubi  cum  F.)  830-1  Die  . .  me  |  Quo. 
831  faxo  iam  scies  post  crepa  v.  833.  833  nee  crepa.  IV.  viii.  Cleo- 
machus  Miles  Nicobolus  Chrisalus.  (S44  ille  est  cum  F.)         845  Non 

me.  (851   quacum,  cum  F7)  859  mauellem  corr.  mauellim. 

(867  Neue  eniceat  cumF.)  (869  exorbabo  cumF.)  (S70  potes  cum  /'. ) 
(874  nee  conu.  cum  F.)  (879  philippis  cum  F.)  (879-80  salus  j  Mea 
rum  F.)  883  inque  (inq;).  (889  confessiorem  cum  F.)  (S95  Sub- 
manus  cum  F.)         897  auscultatur.         (S99  erg"  cum  /■'.)        914  nobis. 
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1.     STANDARD    LATIN    WORKS. 


Avianus.   The  Fables.   Edited, 

with  Prolegomena,  Critical  Appa- 
ratus,Commentary, &c,  by  Robinson 
Ellis,  M.A.,  LL.D.     8vo.     8s.  6d. 

Catulli  Veronensis  Liber. 
Iterum  recognovit,  Apparatum  Cri- 
ticum  Prolegomena  Appendices  ad- 
didit,  R.  Ellis,  A.M.     8to.     i6s. 

Catullus,  a  Commentary  on. 

By  Robinson  Ellis,  M.A.  Second 
Edition.     8vo.     iSs. 

Cicero.      Be     Oratore    Libri 

Tres.  With  Introduction  and  Notes. 
By  A.  S.  Wilkins,  Litt.D.   Svo.    i8s. 

Also,  separately, 
Book  I.    7-s.  Gd.       Book  II.    5s. 
Book  III.    6s. 

Philippic     Orations. 

With  Notes.  By  J.  R.  King,  M.A. 
Second  Edition.     Svo.     10s.  6d. 


Pro  M Hone.    Edited  by 

A.  C.  Clark,  M.A.     Svo.     8s.  Gd. 


Cicero.     Select  Letters.    With 

English  Introductions,  Notes,  and 
Appendices.  By  Albert  Watson, 
M.A.     Fourth  Edition.     Svo.     18s. 

Horace.   With  a  Commentary. 

By  E.  C.  Wickha m ,  D.  D.     Two  Vols. 

Vol.  I.     The  Odes,  Carmen  Secu- 

lare,  and  Epodes.    Third  Edition. 

8  VO.        1  2S. 

Vol.  II.  The  Satires,  Epistles,  and 
De  Arte  Poetica.     Svo.     1 2s. 

Juvenal.      Thirteen     Satires. 

Edited,  with  Introduction  and 
Notes,  by  C.  H.  Pearson,  M.A.,  and 
Herbert  A.  Strong,  M.A.,  LL.D. 
Second  Edition.     Crown  Svo.     9s. 

Manilius.  Nodes Manilianae ; 

sive  Dissertationes  in  Astronomica  Ma- 
nila. Accedunt  Coniecturae  in  Ger- 
manici  Aratea.  Scripsit  R.  Ellis. 
Crown  Svo.     6s. 

Merry.     Selected  Fragments 

of  Roman  Poetry.  Edited,  with  Intro- 
duction and  Notes,  by  W.  W. 
Merry,  D.D.     Crown  Svo.    6s.  Gd. 


Oxford:  Clarendon  Press.     London:  Henry  Frowdk,  Amen  Corner,  E.C. 


STANDARD   LATIN  WORKS. 


Ovid.    P.  Ovidii  Nason  is  Ibis. 

Ex  Novis  Codioibus  edidit,  Scholia 
Vetera  Commentariurn  cum  Pro- 
legomenisAppendi.ee  Indiceaddidit, 

R.  Ellis,  A.M.     8vo.     ios.  6d. 

P.  Ovid  I  Nasonis  Tris- 

lium  Libit  V.  Recensuit  S.  G.  Owen, 
A.M.     Svo.     1 6s. 

Persius.     The  Satires.     With 

a  Translation  and  Commentary. 
By  John  Conington,  M.A.  Edited 
by  Henry  Nettleship,  M.A.  Third 
Edition.     Svo.     8s.  6d. 

Plautus.      Rudens.      Edited, 

with  Critical  and  Explanatory 
Notes,  by  E.  A.  Sonnenschein, 
M.A.     Svo.     8s.  6d. 

Quintilian.  Institutionis 

Oratoriae  Liber  Decimus.  A  Revised 
Text,  with  Introductory  Essays, 
Critical  Notes,  &c.  By  W.  Peterson, 
M.A.,  LL.D.     Svo.      i2s.  6d. 


Rushforth.     Latin  Historical 

Inscriptions,  illustrating  the  History  of 
the  Early  Empire.  By  G.  McN. 
Rushforth,  M.A.     Svo.      ios.  net. 

Tacitus.  The  Annals.  Edited, 

with  Introduction  and  Notes,  by 
H.  Furneaux,  M.A.     2  Vols.     8vo. 

Vol.  I,  Books  I-VI.  Second  Edition. 
1 8s. 

Vol.  II,  Books  XI-XVI.     20s. 

Be  Germania.     By  the 

same  Editor.     Svo.     6s.  6d. 

Dialogus  de  Orator ibus. 

A  Revised  Text,  with  Introductory 
Essays,  and  Critical  and  Explana- 
tory Notes.  By  W.  Peterson,  M.A., 
LL.D.     Svo.     ios.  6d. 

Virgil.  With  an  Introduc- 
tion and  Notes.  By  T.  L.  Papillon, 
M.A.,  and  A.  E.  Haigh,  M.A. 
2  vols.  Crown  Svo.  Cloth,  6s.  each; 
stiff  covers  3s.  6d.  each. 

Also  sold  in  parts,  as  follows — 
Bucolics  and  Georgics,  2  s.  6d. 
Aeneid,  in  4  parts,   2s.  each. 


King  and  Cookson.  The  Prin- 
ciples of  Sound  and  Inflexion,  as  illus- 
trated in  the  Greek  and  Latin  Languages. 
By  J.  E.  King.M.A.,  and  Christopher 
Cookson,  M.A.     Svo.     18s. 

An  Introduction  to  the 

Comparative  Grammar  of  Greek  and 
Latin.     Crown  Svo.     5s.  6d. 

Lindsay.  The  Latin  Lan- 
guage. An  Historical  Account  of 
Latin  Sounds,  Stems  and  Flexions. 
By  W.  M.  Lindsay,  M.A.  Demy 
8vo.     2  is. 

Nettleship.       Lectures      and 

Essays  on  Subjects  connected  with  Latin 
Scholarship  and  Literature.  By  Henry 
Nettleship,  M.A.   Crown  Svo.  7s.  6d. 

Second  Series,  edited  by 

F.  J.  Haverfield,  with  Memoir  by 
Mrs.  Nettleship.  Crown  Svo.  7s.  6d. 


Nettleship.    Ancient  Lives  of 

Vergil.     8vo,  sewed,  2S. 

Contributions  to  Latin 

Lexicography.     8vo.     21s. 

Sellar.     Roman  Poets  of  the 

Augustan  Age.  By  W.  Y.  Sellar, 
M.A. ;  viz. 

I.  Virgil.  New  Edition.  Crown 
Svo.  9s. 
II.  Horace  and  the  Elegiac 
Poets.  With  a  Memoir  of  the 
Author  by  Andrew  Lang,  M.A., 
and  a  Portrait.     Svo.     14s. 

Roman  Poets  of  the  Re- 
public. Third  Edition.  Crown  Svo.  ios. 

Wordsworth.  Fragments  and 

Specimens  of  Early  Latin.  With  Intro- 
ductions and  Notes.  By  J.  Words- 
worth, D.D.     Svo.     iSs. 


Oxford:    Clarendon  Press. 
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2.     STANDARD 

Chandler.  A  Practical  Intro- 
duction to  Greek  Accentuation,  by  H.W. 
Chandler,  M.A.  Second  Edition. 
i  os.  6d. 

Farnell.   The  Cults  of  the  Greek 

States.  With  Plates.  By  L.  R.  Farnell, 
M.A. 

Vols.  I  and  II.    8vo.    32s  net. 

Volume  III  in  Preparation. 

Haigh.  The  Attic  Theatre. 
A  Description  of  the  Stage  and 
Theatre  of  the  Athenians,  and  of 
the  Dramatic  Performances  at 
Athens.  By  A.  E.  Haigh,  M.A. 
Svo.      1  2s.  dd. 

The  Tragic  Drama  of  the 

Greeks.  With  Illustrations.  Svo. 
1  2s.  6d. 

Head.     Historia  Numorum: 

A  Manual  of  Greek  Numismatics. 
By  Barclay  V.  Head.  Royal  8vo, 
half-bound,  2I.  2s. 

Hicks.     A  Manual  of  Greek 

Historical  Inscriptions.  By  E.  L. 
Hicks,  M.A.     Svo.     10s.  6d. 

Hill.  Sources  for  Greek  His- 
tory between  the  Persian  and  Pelopon- 
nesian  Wars.  Collected  and  arranged 
by  G.  F.  Hill,  M.A.    Svo.     10s.  6& 


GREEK    WORKS. 

King  and  Cookson.  The  Pri  n  - 
ciples  of  Sound  and  Inflexion,  as  illus- 
trated in  the  Qreek  and  Latin  Language  . 
By  J.  E.King,  M.A.,  and  Christopher 
Cookson,  M.A.     8vo.      1 8s 

Liddell  and  Scott.  A  Greeh- 
English  Lexicon,  by  H.  G.  Liddell, 
D.  D.,  and  Robert  Scott,  D.  D.  Eighth 
Edition,  Revised.     4to.     it.  16s. 

Monro.      Modes    of   Ancient 

Greek  Music.  By  D.  B.  Monro,  M.A. 
Svo.     8s.  6d.  net. 

Paton  and  Hicks.  The  In- 
scriptions of  Cos.  By  W.  R.  Paton 
and  E.  L.  Hicks  Royal  Svo,  linen, 
with  Map,  28s. 

Smyth.  The  Sounds  end 
Inflections  of  the  Greek  Dialects  (Ionic). 
By  H.Weir  Smyth,  Ph.  D.  Svo.   24s. 

Thompson.  A  Glossary  of 
Greek  Birds.  By  D'Arcy  W.  Thomp- 
son.    Svo,  buckram,  10s.  net. 

Veitch.  Greek  Verbs,  Irregular 

and  Defective.  By  W.  Veitch,  LL.D. 
Fourth  Edition.     Crown  Svo.     10s.  6d. 

Wright.     Golden  Treasury  of 

Ancient  Greek  Poetry.  By  R.  S.  Wright, 
M.A.  Second  Edition.  Revised  by 
Evelyn  Abbott,  M.  A.,  LL.D.  Extra 
fcap.  Svo.     1  os.  6d. 


Aeschinem  et  Isocratem,>SVAo- 
lia  Qraeca  in.  Edidit  G.  Dindorfius. 
8vo.     4s. 

Aeschylus.     In  Single  Plays. 

With  Introduction  and  Notes,   by 

Arthur     Sidgwick,     M.A.       Third 

Edition.     Extra  fcap.  Svo.    ?,s.  each 

I.  Agamemnon. 

II.   Choephoroi. 

III.  Eumenides. 

IV.  Prometheus     Bound.      With 

Introduction  and  Notes,  by 
A.  0.  Prickard,  M.A.  Third 
Edition.     2s. 


Aeschyli  quae  stqiersuid  in 
Codice  Laurentiano  quoad  cffici  poluit  et 
ad  cognitionem  necesse  est  visum  typis 
descripta  edidit  R.  Merkel.  Small 
folio,     il.  is. 

Aeschylus :      Tragoediae     et 

Fragmenta,  ex  recensione  Guil.  1  >  i  1 1 
dorfii.    Second  Edition.     Svo.    $s.6d. 

Annotationes  Guil.  Din- 

dorfii     Partes  II.     Svo.     10s. 

Apsinis  et  Longini  Rhetorica. 
E  Codicibus  mss.  recensuii  Joh. 
Bakius.     Svo.     3s. 


London:  IIi:m:\    Frowdk,  Amen  Comei     1   ' 
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Aristophanes.      A     Complete 

Concordance  io  the  Comedies  and  Frag- 
ments. By  H.  Dunbar,  M.D.  4to. 
iZ.  is. 

Comoediae  et  Fragmierda, 

ex  recensione  Guil.  Dindorfii. 
Tomi  II.     Svo.      lis. 


Annotationes  Guil.  Din- 
dorfii.    Partes  II.     Svo.     us. 

Scholia  Graeca  ex  Co- 


dicibus  aucta  et  emendata  a  Guil. 
Dindorfio.  Partes  III.     Svo.     il. 

In  Single  Plays.  Edited, 


with  English  Notes,  Introductions, 
&c,  by  W.  W.  Merry,  D.D.  Extra 
fcap.  8vo. 

TheAcharnians.  Fourth  Edition,,  3s. 

The  Birds.     Third  Edition,  3s.  6d. 

The  Clouds.     Third  Edition,  3s. 

The  Frogs.     Third  Edition,  3s. 

The  Knights.     Second  Edition,  3s. 

The  Wasps.     3s.  6d. 

Aristotle.  Ex  recensione 
Im.  Bekkeri.  Accedunt  Indices 
Sylburgiani.  Tomi  XL  Svo.   2/.  10s. 

The  volumes  (except  Vols.  I  and  IX) 
maybe  had  separately,price  5s.  6ri.  each. 

■  Ethica  Nicomachea,  re- 
cognovit  brevique  Adnotatione 
critica  instruxit  I.  Bywater.  Svo.  6s. 
Also  in  crown  Svo,  paper  cover,  3s.  6d. 

Contributions     to     the 


Textual   Criticism  of  the  Nicoma- 
chean  Ethics.  By  I.  Bywater.  2s.6d. 

Selecta  ex  Organo  Aris- 


toteleo  Capitula.  In  usum  Scho- 
larum  Academicarum.  Crown  Svo. 
stiff  covers.     3s.  Gd. 

Notes  on    the   Nicoma- 


chean  Ethics.  By  J.  A.  Stewart,  M.  A. 
2  vols.     Svo.     32s. 

The  Politics,  with  Intro- 


Aristotle.  The  Politics,  trans- 
lated into  English,  with  Intro- 
duction, Marginal  Analysis,  Notes, 
and  Indices,  by  B.  Jowett,  M.A. 
Medium  Svo.     2  vols.     21s. 

Aristotelian     Studies. 


ductions,  Notes,  &c,  by  W.  L. 
Newman,  M.A.  Vols.  I  and  II. 
Medium  Svo.     2Ss. 


I.  On  the  Structure  of  the  Seventh 
Book  of  the  Nicomachean  Ethics. 
By  J.  C.  Wilson,  M.A.  Svo,  stiff 
covers,  5s. 

The  English  Manuscripts 

of  the  Nicomachean  Ethics,  described  in 
relation  to  Bekker's  Manuscripts  and 
other  Sources.  By  J.  A.  Stewart, 
M.A.  (Anecdota  Oxon. )  Small  4to. 
3s.  6cl. 

Physics.       Book    VII. 

Collation  of  various  mss.  ;  with  In- 
troduction by  R.  Shute,  M.A.  (Anec- 
dota Oxon.)     Small  4to.     2s. 

Choerobosci  Dictata  in  Theo- 

dosii  Canones,  necnon  Epimerismi  in 
Psalmos.  E  Codieibus  mss.  edidit 
Thomas  Gaisford,  S.T.P.  Tomi  III . 
Svo.     1 5s. 

Demosthenes,  Ex  recensione 
G.  Dindorfii.  Tomi  IX.  8vo.    2I.  6s. 

Separately — 

Text,  iZ.  is.     Annotations,  15s. 

Scholia,  1  os. 

Demosthenes  and  Aeschines. 

The  Orations  of  Demosthenes  and 
Aeschines  on  the  Crown.  With 
Introductory  Essays  and  Notes.  By 
G.  A.  Simcox,   M.A.,    and   W.   H. 

Simcox,  M.A.     Svo.     12s. 

Demosthenes.  Orations 

against  Philip.  With  Introduction 
and  Notes,  by  Evelyn  Abbott,  M  A., 
and  P.  E.  Matheson,  M.A. 

Vol.  I.    Philippic  I.     Olynthiacs 

I-III.     Extra  fcap.  Svo.    3s. 
Vol.  II.     De  Pace,  Philippic  II. 
De  Chersoneso,   Philippic  III. 
Extra  fcap.  Svo.    4s.  6d. 

Euripides.  Tragoediae  et 
Fragmenta,  ex  recensione  Guil.  Din- 
dorfii.    Tomi  II.    Svo.     1  os. 


<  ixfoid  ;   Clarendon   Press. 
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Euripides.  Annotat  tones 

Guil.    Dindorfii.     Partes   II.     8vo. 


Scholia  Graeca,  ex  Codi- 


cibus  aucta  et  emendata  a  Guil. 
Dindorfio.    Tomi  IV.    8vo.     i/.  16s. 

Hephaestionis  Enchiridion, 
Terentianus  Maurus,Proclus,&c.  Edidit 
T.  Gaisford,  S.T.P.    Tomi  II.    ios. 

Heracliti  Epliesii  Reliquiae. 
Recensuit  I.  Bywater,  M. A.  Appen- 
dicis  loco  additae  sunt  Diogenis 
Laertii  Vita  Heracliti,  Particulae 
Hippocratei  De  Diaeta  Lib.  I.,  Epi- 
stolae  Heracliteae.     8vo.     6s. 

Herodotus.    Books  V  and  VI, 

Terpsichore  and  Erato.  Edited, 
with  Notes  and  Appendices,  by 
Evelyn  Abbott,  M.A.,  LL.D.  8vo, 
with  two  Maps,  ios.  Gd. 

Homer.  A  Complete  Con- 
cordance to  the  Odyssey  and  Hymns  of 
Homer;  to  which  is  added  a  Con- 
cordance to  the  Parallel  Passages  in 
the  Iliad,  Odyssey,  and  Hymns. 
By  Henry  Dunbar,  M.D.  4to. 
i/.  is. 

A  Grammar  of  the  Ho- 
meric Dialect.  By  D.  B.  Monro,  M.  A. 
8vo.     Second  Edition.     14s. 

■ Ilias,  ex  rec.  Guil.  Din- 

dorfii.     Svo.     5s.  Gd. 

Scholia      Graeca      in 

lliadem.  Edited  by  W.  Dindorf, 
after  a  new  collation  of  the  Vene<  i.-m 

mss.  by  D.  B.  Monro,  M.A.  4  vols. 
Svo.      2?.  ios. 

Scholia     Graeca      in 

lliadem  Townlcyana.  Recensuit 
Ernest  us  Maass.  2  vols.  Svo. 
1/.  16s. 


Homer.     Odyssea,  ex  rec.  G. 
Dindorfii.     8vo.     58.  Gd. 

Scholia      Graeca       in 

Odysseam.    Edidit  Guil.  Dindorfius. 

Tomi  II.     Svo.     15s.  Gd. 

Odyssey.     Books  I-XII. 


Edited  with  English  Notes,  Appen- 
dices, &c.  By  W.  W.  Merry,  D.D., 
and  James  Riddell,  M.A.  Second 
Edition.     Svo.      16s. 

llymni Homerici.  Codi- 


cibus  denuo  collatis  recensuit 
Alfred  us  Goodwin.  Small  folio. 
With  four  Plates.     2  is.  m  t. 

Homeri  Opera  et   Reliquiae. 

Crown  Svo.      ios.  Gd.  net. 

Oratores  Attiei.  ex  recensione 
Bekkeri : 

I.  Antiphon,  Andocides,et  Lysias. 
Svo.     7s. 

II.  Isocrates.     8vo.     7s. 

III.  Isaeus,Aeschines,  Lycurgus, 
Dinarchus,  &c.     Svo.     7s. 

Paroemiographi  Graeci,  quo- 
rum  pars  nunc  primum  ex  Codd.mss. 
mlgatur.     Edidit  T.  Gaisford,  S.T.P. 

1836.     Svo.     5s.  Gd. 

Plato.  Apology,  with  a  re- 
vised Text  and  English  Notes,  and 
a  Digest  of  Platonic  Idioms,  by 
James  Riddell,  M.A.     Svo.     8s.  Gd. 

Philebus,  with  a  revised 

Text  and  English  Notes,  by  Edward 
Poste,  M.A.     Svo.     7s.  Gd. 

Republic.      The    Greek 

Text.  Edited,  with  Notes  and 
Essays,  by  B.  Jowett,  M.A.  and 
Lewis  Campbell,  M.A.  In  three 
vols.     Medium  Svo.     2!.  2S. 

Sophistes  and  Politicus, 

with  a  revised  Text  and  English 
Notes,  by  L.  Campbell,  M.A.  Svo. 
tos.  Gd. 


London:  Henry  Frowdb,  Ainen  Corner,  E.< 
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Plato.  Theaetetus,  with  a  re- 
vised Text  and  English  Notes,  by 
L.  Campbell,  M.A.  Second  Edition. 
Svo.     i  os.  6d. 

The  Dialogues,  trans- 


lated into  English,  with  Analyses 
and  Introductions,  by  B.  Jowett, 
M.A.  Third  Edition.  5  vols,  medium 
Svo.  Cloth,  4Z.  4s.;  half-morocco,  5Z. 

The  Republic,  translated 

into  English,  with  Analysis  and 
Introduction,  by  B.  Jowett,  M.A. 
Medium  Svo.  1 2s.  6d. ;  half-roan, 
14.S. 

With  Introduction  and 

Notes.  By  St.  George  Stock,  M.A. 
Extra  fcap.  8vo. 

I.  The  Apology,  2s.  6d. 
II.   Crito,  2s.     III.  Meno,  2s.  6d. 

Selections.     With  Intro- 


ductions and  Notes.  By  John  Purves, 
M.A.,  and  Preface  by  B.  Jowett, 
M.A.  Second  Edition.  Extra  fcap. 
8vo.    5s. 

A  Selection  of  Passages 

from  Plut<>  for  English  Readers;  from 
the  Translation  byB.  Jowett,  M.A. 
Edited,  with  Introductions,  by 
M.  J.  Knight.  2  vols.  Crown  Svo, 
gilt  top.      I  2S. 

Plotinus.     Edidit  F.  Creuzer. 

Tomi  III.     4to.     \l.  8s. 

Polybius.  Selections.  Edited 
by  J.  L.  Strachan-Davidson,  M.A. 
With  Maps.     Medium  Svo.     21s. 

Plutarehi     Moralia,     id    est, 

Opera,  exceptis  Vitis,  relu/ua.  Edidit 
Daniel  Wyttenbach.  Accedit Index 
Graecitatis.  Tomi  VIII.  Partes 
XV.    1795-1S30.    fcvo,  cloth,  3?.  10s. 

Sophocles.     The    Plays    and 

Fragments.    With  English  Notes  and 
Introductions,  by  Lewis  Campbell, 
M.A.     2  vols.     8vo,  16s.  each. 
Vol.  I.    Oedipus  Tyrannus.    Oedi- 
pus Coloneus.     Antigone. 
Vol.  II.  Ajax.     Electra.    Trachi- 
niae.    Philoctetes.    Fragments. 


Sophocles.        Tragoediae    et 

Fragmenta,  ex  recensione  et  cum 
commentariis  Guil.  Dindorfii.  Third 
Edition.  2  vols.  Fcap.  8vo.  iZ.  is. 
Each  Play  separately,  limp,  2s.  6d. 

Tragoediae  et  Fragmenta 

cum  Annotationibus  Guil. Dindorfii. 
Tomi  II.     8vo.     10s. 

The  Text,  Vol.  I.  5s.  6d. 

The  Notes,  Vol.  II.  4s.  6d. 


Stobaei      Florilegium.       Ad 

mss.  fidem  emendavit  et  supplevit 
T.  Gaisford,  S.T.P.  Tomi IV.  Svo.  \l. 

Eclogarum  Physicarum 

et  Ethicarum  libri  duo.  Accedit 
.  Hieroclis  Commentarius  in  aurea 
carmina  Pythagoreorum.  Ad  mss. 
Codd.  recensuit  T.  Gaisford.  S.T.P. 
Tomi  II.     Svo.      us. 

Strabo.     Selections,   with    an 

Introduction  on  Strabo's  Life  and 
Works.  Bv  H.  F.  Tozer,  M.A., 
F.R.G.S.  Svo.  With  Maps  and 
Plans.     12s. 

Theodoreti  Graecarum  Affec- 

tionum  Curatio.  Ad  Codices  mss. 
recensuit  T.  Gaisford,  S.T.P.  Svo. 
7s.  6d. 

Thucydides.  Translated  into 
English,  with  Introduction,  Mar- 
ginal Analysis,  Notes,  and  Indices. 
ByB.  Jowett, M.A.  ,  [Reprinting.] 

Xenophon.     Ex  recensione  et 
cum  annotationibus  L.  Dindorfii. 
Historia  Graeca.  Second  Edition . 

Svo.     \os.6d. 
Expeditio  Ci/ri.    Second  Edition. 

Svo.     1  os.  6d. 
Instiiutio  Cyri.     Svo.     10s.  6d. 
Memorabilia  Socratis.  Svo.  js.  6d. 
Opuscula  Politico    Equestria    et 

Venatica  cum  Arriani  Libello 

de  Venatione.     Svo.     10s.  6d. 


Oxford:    Clarendon   Press. 
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Arbuthnot.      The    Life    and 

Works  of  John  Arbuthnot.  By  Georgo 
A.  Aitken.  8vo,  cloth  extra,  with 
Portrait,  16s. 

Bacon.     The  Essays.     Edited 

with  Introduction  and  Illustrative 
Notes,  by  S.  H.  Reynolds,  M.A. 
8vo,  half-bound,  12s.  6d. 

Casaubon  (Isaac),  1559-1 614. 
By  Mark  Pattison,  late  Rector  of 
Lincoln  College.  Second  Edition. 
Svo.     16s. 

Finlay.     A  History  of  Greece 

from  Us  Conquest  by  the  Romans  to  the 
present  time,  B.C.  146  to  a. d.  1864. 
By  George  Finlay,  LL.D.  A  new 
Edition,  revised  throughout,  and  in 
part  re- written,  with  considerable 
additions. by  the  Author,  and  edited 
by  H.  F.  Tozer,  M.A.  7  vols.  Svo. 
3/.  1  os. 

Gaii     Tnstitutionum     Juris 

Civilis  Commentarii  Quattuor ;  or,  Ele- 
ments of  Roman  Law  by  Gaius. 
With  a  Translation  and  Commen- 
tary by  Edward  Poste,  M.A.  Third 
Edition.     8vo.     18s. 

Hodgkin.  Italy  and  her  In- 
vaders. With  Plates  and  Maps.  By 
Thomas  Hodgkin,  D.C.L.  a.d. 
376-744.  8vo.  Vols.  I  and  II,  Second 
Edition,  2I.  is.  Vols.  Ill  and  IV, 
Second  Edition,  \l.  16s.  Vols.  V  and 
VI,  il.  16s. 

Hooker,  Sir  J.  D.,  and  B.  D. 

Jackson.  Index  Keivensis.  2  vols. 
4to.      10?.  10s.  net. 

Justinian.     Imperatoris  Ius- 

liniani  Tnstitutionum  Libri  Quattuor ; 
with  Introductions,  Commentary, 
Excursus  and  Translation.  By  J.  B. 
Moyle,  D.C.L.  Third  Edition.  2  vols. 
Svo.     22s. 


Machiavelli.       11     Principe. 

Edited  by  L.  Arthur  Burd.  With 
an  Introduction  by  Lord  Acton. 
8vo.     1 4s. 

Pattison.     Essays  by  the  late 

Mark  Pattison,  sometime  Rector  of 
Lincoln  College.  Collected  and 
Arranged  by  Henry  Nettleship, 
M.A.     2  vols.    Svo.    24s. 

Ralegh.     Sir  Walter  Ralegh. 

A  Biography.  By  W.  Stebbing, 
M.A.     Svo.     1  os.  6d. 

Ramsay.       The     Cities     and 

Bishoprics  ofPhrygia  ;  being  an  Essay 
of  tho  Local  History  of  Phrygia, 
from  the  Earliest  Times  to  the 
Turkish  Conquest.  By  W.  M. 
Ramsay, D.C.L.,  LL.D.  Vol.1.  Part 
I.  The  Lycos  Valley  and  South- Western 
Phrygia.  Royal  Svo,  linen,  18s.  net. 
Vol.  I.  Part  II.  West  and  West- 
Central  Phrygia.  Royal  Svo,  linen, 
2 is.  net. 

Selden.      The   Table   Talk   of 

John  Selden.  Edited,  with  an  In- 
troduction and  Notes,  by  Samuel 
Harvey  Reynolds,  M.A.  Svo,  half- 
roan,  8s.  6d. 

Stokes.      The    Anglo-Indian 

Codes.     By  Whitley  Stokes,  LL.D. 
Vol.  I.  Substantive  Law.  Svo.  30s. 
Vol.  II.  Adjective  Law.   8vo.    35s. 

Strachey.     Hastings  and  The 

Rohilla  War.  By  Sir  John  Strachey, 
G.C.S.I.     Svo,  cloth,  10s.  6d. 

Thomson.     Notes   on    Recent 

Researches  in  Electricity  and  Magnetism. 
By  J.  J.  Thomson,  M.A.,  F.R.S.  Svo. 
1 8s.  6d. 
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St.   Basil :    The    Book    of  St. 

Basil  on  the  Holy  Spirit.  A  Revised 
Text,  with  Notes  and  Introduction 
by  C.  F.  H.  Johnston,  M.A.  Crown 
Svo.     ;s.  (hI. 

Bright.      Chapters    of  Early 

English  Church  History.  By  W.  Bright, 
D.D.     Third  Edition.     Svo.      12s. 

Canons     of    the    First    Four 

General  Councils  of  Nicaea.  Con- 
stantinople, Ephesus,  and  Chalcedon. 
With  Notes,  by  W.  Bright,  D.D. 
Second  Edition.     Crown  Svo.    ;s.  6d. 

The  Book  of  Enoch.     Trans- 
lated  from  Dillmann'sEthiopic  Text 

(emended  and  revised  ,  and  Edited 
by  R.  H.  Charles,  M.A.    Svo.     16s. 

Ecclesiasticus    (xxxix.     15  — 

xlix.  1 1  1.  The  Original  Hebrew, 
with  Early  Versions  and  English 
Translations,  &c.  Edited  by  A. 
Cowley,  M.A.,  and  Ad.  Neubauer, 
M  A.     4to.     ics.  6c/.  net. 


Hatch  and  Redpath.  A  Con- 
cordance to  the  Greek  Versions  and 
Apocryphal  Books  of  the  Old  Testament. 
By  the  late  Edwin  Hatch,  M. A., and 
H.  A.  Redpath,  M.A.  In  Six  Parts. 
Imperial  4to.     21s.  each. 

Ommanney.  A  Critical  Dis- 
sertation on  the  Athanasian  Creed.  Its 
Original  Language,  Date,  Authorship, 
Titles,  Text.  Reception,  and  Use.  By 
G.  D.  W.  Ommanney,  M.A.  8vo. 
1 6s. 

Studia   Biblica  et   Ecclesias- 

tica.  Essaijs  in  Biblical  and  Patristic 
Criticism,  and  kindred  subjects.  By 
Members  of  the  University  of 
Oxford.     8vo. 

Vol.  I.  1  os.  6d. 
Vol.  II.  1  2s.  6c7. 
Vol.  III.  16s. 
Vol.  IV.  12s.  6d. 


5.  A  NEW  ENGLISH  DICTIONARY  on  Historical  Prin- 
ciples, founded  mainly  on  the  materials  collected  by  the  Philo- 
logical Society.     Imperial  .jto. 

Peesent  State  of  the  AVork.  £  b     d 

\  A  ) 
Vol.     I.    J       J  Edited  by  Dr.  Murray Half-morocco     212     6 

Half-morocco     2   12     6 


Vol.   II.     C     Edited  by  Dr.  Murray 
Vol  III 


Vol.  IV. 


VoJ    V. 


D  }  Edited  by  Dr.  Murray  and  / 
E  \       Mr.  Henry  Bradley.  \ 

F       Edited  by  Mr.  Henry  Bradley  j  JSSLidWi  '.III 

tThe  remainder  of  the  Letter  F  will  be  published  on  Jan.  1,  1898.) 
G     To  be  edited  by  Mr.  Henry  Bradley.     In  Preparation. 
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